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Abstract. Thanks to the concept of G.P. Melnikov, the technology of text’s meaning understanding
is clarified. In simple cases of understanding in the linguistic consciousness of a person, a group
of mental actors plays out a small drama of a sentence / utterance, the script of which is set by
a predicate (Seshe — Tenier). Here, understanding is equal to seeing the situation (mise en scene)
and is the initial stage. At the second stage, what is seen is equated with a life metaphor or gestalt
(Lakoff and Johnson). I.A. Melchuk and his Linguistic-combinatorial dictionary (created jointly
with A. Zholkovsky) made up the third part of the theory of understanding, the fourth part of which
should be considered the concept of speech actions by Austin and Searle. All these linguistic
concepts agree well in the spirit of G.P. Melnikov’s systemology and form a theory of understanding
as a whole. The problem of the multiple layers of the text is perfectly visible in the literary texts
of Ch. Aimatov, whose 95th Anniversary coincided with a similar anniversary of G.P. Melnikov.
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BBepgeHue

Wrak, Bce Hawasioch ¢ oroBopku AnsOepa Cemie B pabore «Odepk Jorude-
CKOM CTPYKTYpbI IPEIIOKEHUS» [1] 0 TOM, 4TO MpenyokeHne — 3TO MaJIeHbKast
JpaMa, KOTOPYIO B HAIlleM CO3HAHUM Pa3bIlpbIBAcT rpymnmna akrepoB. CoOCTBEHHO,
3Ta OrOBOPKA U MOPOAMIIA PEBOJIIOLMIO, TIPUBEALIYIO K OCO3HAHHUIO TOTO, YTO TAKOE
MIPOCTOE MOHUMaHKE (MIOHUMaHKE KaK BUJCHNE) B TepBoM mpudmmxenuu. [Tpouso-
LJI0 3TO, Mpexae Bcero, B Tpyaax JI. Tenwepa, a mozxe Y. umimopa U Apyrux
aBTOPOB (BOMPOC O KOJIMYECTBE M COCTaBE aKTOPOB AebaTupyercss A0 CHX IOp,
Y TIOCTIEIHUH U3 CYIIECTBYIOIIMX HAOOP aKTaHTOB IpeIiokeH A. MycTailoku U ip.
B « OYHKIIMOHATHFHOM CHHTAKCHCE PYCCKOTO sI3bIKay [2].

O6cyxpaeHune

@rnar Ha/BUTAIOLIECICS PEBOMIONMU B TEOPUH MOHUMaHMS MOIXBAaTWII (paH-
1y3ckuii cnaBuct JI. Tenbep, kak yxe ObUI0 cKa3aHo, KOTOPbIH B «MajeHbKOH pyc-
CKoM rpammaTuke» [3], a 3arem B 60mb11101 MOHOTpadguu «OCHOBBI CTPYKTYPHOTO
cUHTaKkcuca» [4] Bce yxe caenan sIBHbIM, CO3/1aB MEPBbIM BapUaHT TEOPUHU MOHU-
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MaHusl, KOTOpasi CBOAUTCSI K BOCIPHUITHIO BHYTPEHHUM B30pOM (BHUACHHUS) UTPbI
aKTepoB / aKTOPOB B JjpaMe MpeaoKeHus / BbICKa3bIBaHUsl, Ha3BaHHBIX UM aKTaH-
TaMH U CUPKOHCTaHTaMH / 0OCTOSTEIILCTBAMH, HAIIPUMED, B BHICKA3bIBAHHUAX THIIA
Cawa npuwen monvko umo, Mawuna nosas, [lawa uoem na sk3amen U T.J.

Jleno mocTpoeHusi TeOpuu MOHMMaHUs ObLI0 mponosmkeHo Jx. Jlakopdom
u M. [[>xoHCOHOM [5], KOTOpbIE MPOSICHUIIU APEBHIOI JOTHYECKYI) MAaKCHUMY,
YTO MOHATHO TOJIBKO TO, YTO YK€ ABIISIETCS U3BECTHBIM, — 4YEpEe3 MOCTPOEHUE
teopun Metadopsl. Ecnu BeickasbiBanue Cawia npuuien... KOHCTaTUPYETCS MOCe
CCOpBI ¢ KEM-TO, HanpuMep ¢ Maiei, To uist ero npaBUIbLHOIO MOHUMAHUS HEOO-
XOoIMMa YK€ KOHIEeNTyaldbHas MeTadopa WM CIOXKHBIA MeTadopuuecKuit
remTansT (CKopee, Metadopuueckuit ¢ppeitm, mo M. Munckomy [6]), KOTOpBIi T71a-
cut: Jlo606b — 2mo 6otina... Toraa 3TO BBICKAa3bIBAHUE MOXET OBITH MPAaBUIIBHO
MOHATO B OOIIEM KOHTEKCTE ATHUX PEUEBBIX JEUCTBHUN — KaK HEKUH IMOCTYMOK
Camy, T.e. ar K IpPUMUPEHHUIO).

CueHapuii mbechl, paBHON MPEUIOKEHHUIO / BEICKA3bIBAHHIO, 33a€TCS IPEIU-
Karom, Hanipumep: Moii 6pam uepaem ¢ menuuc. On 6 mennuce xopout (IPEAUKAT
B TIPE/VIOKEHUU SIBIIIETCS HE BCET/Ia TIIaroyioM, HO TeHbep CTPOUT Cyry0o Iaroio-
LEHTPUYHBIM CUHTAKCHC, KaK Oy/ITO BTOPOTO U3 IPUBEIECHHBIX BHIIIE MPEAJIOKEHUI
HE CyILECTBYET BOBCE HU BO ()PAHILy3CKOM, HU B PYCCKOM SI3BIKaX).

[Tocne pa3pIrpbIBaHUs CBOMX POJICH B TEKYIIEH OHJIAWH-TTbECE MPEITTOKEHUS /
BBICKAa3bIBaHMS AKTEPBI MOKUJAIOT CIEHY U 3aHUMAIOT HCXOJHOE IOJIOXKEHUE
B TOTOBHOCTHM ChITpaTh HOBBIM CLIEHApUM, 3aJaHHbII MPEIUKATOM YXKE B HOBOM
MpeJI0KEHNH.

Me1, B otnume ot JI. Tenbepa u Beiien 3a «Pycckoil rpammarukoidn» [7] u pyc-
CKOM rpaMMaTH4eCcKON TpaJuiiel, CHNTaeM, YTO OCHOBHOU CMBbICH (Ppa3bl 3aBUCUT
HE OT OJHOIO IJIaroyia, a OT CBA3KU CKa3yeMOIO M IOMJIEXKAIIET0, BBIPAXKEHHOTO
MMEHEM, T.€. OT MperKaTa U CyObeKTa Kak INIaBHBIX WICHOB IPEIOKEHHUS B paB-
HOW Mepe, Hanpumep: Jorco nanucan nucomo Mapu (IpeIUKaTUBHBIA HEHTP 00pa-
3YIOT MPeIUKAT U cy0OBbeKT), U moHuMaHue PA mpoucxoauT, eciau Mbl IPaBHIBLHO
orpeieNIuM CyObeKT U MPEIUKAT PEUYEBOI0 aKTa KaK IeWCTBUS B KOMMYHUKAaTUBHOM
WHTEPaKILHH.

BropocrenenHsle akTaHThI (aKTE€Pbl MACCOBKH) SIBIISIIOTCS PacHIpOCTpaHUTE-
JSIMH OCHOBHOTO CMBICIIA B JIEMME (T.€. CXEME IPEIJIOKEHNSA) U B LIEJIOM UTParOT
BTOPOCTENEHHYIO POJIb, KAK U CUPKOHCTAHThI BBICKA3bIBAHHUSI.

Takoe npeanoxeHue / BbICKa3bIBaHUE B Clyyae OJHUIIETBOPEHHS CTPYKTYPHO
HUYEM HE OTVIMYAETCS OT BapHaHTa C OAYILIEBICHHBIM CyOBEKTOM, HAMpHUMED,
B BBICKa3bIBaHUU: Kanis kameHb moyum — BCE MPOUCXOIUT TOAOOHBIM 00pa3oM,
KaK U B MPEJIOKEHUAX / BRICKa3bIBAHUSX, IJIE BBICTyMaeT /[k0: B 000HX ciydasx
OJTyIIEBIICHHBIM I OJUIETBOPECHHBIN aKTOpP BO3JEHCTBYET Ha OOBEKT WM Ha
penunueHTa (eciau oH oayIieBieH). Takxke B HUX UCIIOJIb30BaHa O/IHA U Ta JKE CXeMa
MOBEPXHOCTHOTO npemyiokenus: S-P-O, Bocxoasmas eiie K ApUCTOTENIO.
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ITo mMepe ycBoeHHus sA3bIka HaOMparOTCAd Kak B CIydae OCBOEHUS POAHOTO
SI3bIKa, TAK U B CIIy4ae OCBOEHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HOBBIE CXEMBI ITPEII0KEHUIN
B pexxume HoH-cTomn. Kak mucamm [Ix. Jlakobd u M. [Ixoncon: «lloxamyii,
K HamOoJyiee OYEBHIHBIM OHTOJIOTUYECKUM MeTaopaM OTHOCATCS CITydau, KOrna
MaTepuallbHbI 00BbEKT HHTEpHpETHpYeTCs Kak uenoBek» [S5. C. 59].

JI. Tenbep ke cUUTaeT aKTOpa OOBIYHBIM U 3aBUCUMBIM OT IJ1arojia akTaHTOM,
PaBHBIM JPYTUM aKTaHTaM B IIPONO3HIINH, U B CBOEM BEpOOIICHTPUYHOM TUHAMUY-
HOM CHHTAKCHUCE NIPEACTABIIET CUCTEMY aKTaHTOB KaK Ipad) 3aBUCUMOCTEH, Ha Bep-
HIMHE KOTOPOM rOCHOJACTBYET IJIaroi.

MBbI IOBTOPHUM €11 Pa3, YTO LIEHTPOM IPEASIOKEHHS SIBISETCS CBsA3Ka CyOb-
eKTa 1 npeaukara. Torja npuHIUIHAIbHAS cXeMa MPEAI0KEHUs IPUoOpeTeT Apy-

o S—P
I'OU BHUA: % M uMeHHO OT 3TOT0 3aBUCUT, HACKOJIbKO BEPHO 6y,[[€T pacro3Han

CyOBEKT U caMo JIefiCTBHE; 3TO U €CTh BEPHOE MOHUMAaHUE PEUueBOro JeHCTBUS.

Co BpeMeHU XOMCKHAHCKOM PEBOJIIOLIMK B CUHTAKCHCE JIOTHYECKYIO MPOTMO-
3ULMIO CTAJIM HA3bIBaTh B JMHIBUCTHUKE TTyOMHHBIM MPEATIOKEHUEM, TPOTHBOIIO-
CTaBJICHHBIM MIOBEPXHOCTHOMY MPEATIOKEHNIO, YTO HAMHOT'O MOHATHEE U MPEIIO-
Jaraer To U pyroe Bo B3auMmocBsA3H [8]. JI. Tenbep BIIOTHYIO MOAOLIEN K MOHS-
TUIO TITyOMHHOTO U IOBEPXHOCTHOTO MPEUIOKEHUs], KOTOpoe ObLIO pa3paboTaHO
H. Xomckum [8] yxke mocie cmeptu JI. Tenbepa.

Baxunsim mynkToM B Teopuu JI. Tenbepa siBiisieTcst 00CTOATENBCTBO AEUCTBUS
KaK TakoBoe, KoTopoe TeHbep Ha3Bal CUPKOHCTAHTOM. DTO OYEHb BAXHO IS
TEOpPUU MOHUMAHHUS, [IOTOMY YTO JIEHCTBUE BCET/1a COIIPOBOXKIAETCSI CUPKOHCTaH-
TaMH, J1aXKe€ €CIIM OHU HE BBIPaXKEHbI (PU3NUECKU — ITO 3HAYUT, YTO OHU HYJIEBHIE.
B BbIcKa3bpIBaHME KaK Obl UMILTUIIUTHO, 110 YMOJIYaHHIO, BCET/1a BCTPOEHBI CHPKOH-
CTaHTHI 3/1eCh U ceifyac, KOTOpbIe M3BECTHHI B (HIOJIOTHH Onaroaapst paboram
M.M. baxTuHa (cM. ero KoHIEeNnuo xponoromna [9]). Ograko y4uTsiBas Gpuiioco-
¢uro U. Kanta 0 TeCHOH CBSI3M HACTOSILErO € MPOLUIBIM M OyAyIIMM, CIeayeT
PacIIMpUTh YUCIIO MOAPA3yMEBAEMBIX CUPKOHCTATOB A0 4 3JIEMEHTOB, BKIIIOUYas
3JIEMEHT 10 TOTI'0 B IIPOLIOM — ¥ MOTOM B Oyayuiem. Ho 6e3 nmpocTpaHCTBEHHO-
BPEMEHHON paMKH CHUPKOHCTAaHTOB A0 TOIO, 3/1eCh U ceiiuac, a MOTOM, IIPUCYT-
CTBYIOIIMX XOTs OBl B HYJIEBOH (IIOApa3zyMeBaeMoii) popme, BbICKa3bIBaHUE U MTPEI-
JI0’KEHUE HEBO3MOXKHBI.

YTo 5x€ CTPYKTYpUPYET aKTaHThl U CHPKOHCTAHTHI INTyOMHHOT'O MTPEI0KEHUS
B nnpornto3unuu? JI. TeHbep B CBOEM IMHAMHYECKOM CHHTAaKCHCE UCTIONb3YeT OUeHb
YIAQYHYI0 SKCTPANOJSALMI0 M3 (PU3MUECKOM XMMHUHM, — IOHATHE BaJICHTHOCTH,
KOTOpPO€ CTPYKTYpPHO OpraHM3yeT aKTaHTbl B MPOIMO3UIUH, HAIPUMEpP, B LIEHTPE
BBICKa3bIBaHUA (10 HaIIEH cucTteMe cuera). B Hamel cucteme cuera, Korja akTop
HE SBJIETCS MPOCTHIM aKTaHTOM M He 00pa3yeT MpPOCTOH JIEeBOH BaJICHTHOCTH,
kak y Tenbepa, a CKOOPAUHUPOBAH BMECTE C MPEIUKATOM B IICHTPAJIBHYIO CBSI3KY:
Packonvnuxoe youn (3170 NPEAUKATUBHBIA LIEHTP) cmapyxy monopom He u3-3d
Oenez — MOJEIb TPEXBAJIECHTHA, TaK KaK B HEH MPHUCYTCTBYIOT, KPOME LIEHTpa:
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PELUITUEHT CTAPYXY, MHCTPYMEHT TOMOPOM U CUPKOHCTAHT MPUYMHBI HE U3-3a J1e-
Her. JTOT psii IPUMEPOB MOXKET ObITh MPOJIOJIKEH.

B npyrux tunosnorusix akTaHTOB Ha3BaHBI €I1€ IOCECCOP, IKCIIEPUEHCED, Pe-
LUUIUEHT, ICTOYHHUK, HHCTPYMEHT, TeMa MecTO, HelTpa (cM. « DyHKIIMOHAIbHBII
CHHTAaKCHCE PyCcCKOTO si3bIKa» A. MycTtaitoku [2]. Oco60 MHTEpeceH B 3TOM KOH-
CTPYKLHU HEUTpall, HO IOJDKEH B OYyIyIeM OBITh OTKPBHIT U aKTaHT Jiubepo, MpH-
HUMAIOLUH J1I00yI0 Pojb B NPEJIOKEHUH, U aKTaHT Ho.lb. Tem Oosee 4yTo HOJb
JIEKUT Ha MOBEPXHOCTH, Hapumep, pesusop y I'orons B «PeBuzope» sBisieTcs TU-
MIAYHBIM HYJIEBBIM aKTAHTOM.

Y. OuimMop B CBOEH TUIIOJIOTMM HAa3Bajl aKTAHTHI NAJEKaMU BHYTPEHHEU
CTPYKTYpHI npeuioxeHus (cM. cratbu «Jlemo o magexe» [10] u «/lemo o maaexe
HayuHaeTcs BHOBbY [11]), HO 3TO yiniiie HOBOE Ha3BaHue Jij1st akTaHTOB JI. Tennepa.

BaxHO NOIYEPKHYTh, YTO MEKLy AKTAHTOM MPONO3ULUN U TOBEPXHOCTHBIM
YIEHOM NPEJIOKEHUS CYILIECTBYET MOHSATHOE CEMUOTUYECKOE OTHOLIIEHHE CUMBO-
AU3anuu: CyOBEKT TIIYOMHHOTO MpPenioKeHUs (MPOMO3UIMH) CUMBOIH3UPYETCS
MOJIEKALTUM TOBEPXHOCTHOTO NIPEITI0KEHHS, CKa3yeMOE CUMBOJIM3UPYET MPEIu-
KaT MPOIO3ULINH, O0BEKT CUMBOJIU3UPYETCS MPSIMBIM HIIM KOCBEHHBIM JOMOJIHE-
HUEM, IPU3HAK [IPEAMETa CUMBOJIU3UPYETCS COTJIaCOBAaHHBIM MJIM HECOTJIACOBaH-
HBIM ompeneneHueM. PasHoro poga odcrositenscTBa (MPUYUHBI, 1IETH, MECTA, Bpe-
MEHH U T.JI.) HOBEPXHOCTHOT'O MPEJIOKEHUS CUMBOIM3UPYIOT COOTBETCTBYIOLINE
cupKoHCTaHTHI mporno3uiinu [13]. CeMHOTHYEeCKOE COOTHOIICHHE CUMBOIU3AIIUN
MIPOCTO U SICHO MO3BOJISIET MOHSATH, KK TOBOPSIIUH WIIH MUITYIIUH 321U POBLIBAET
CMBICTTBI B BBICKQ3bIBaHUSX, a CIAYIIAIONINHN WM YUTAIOMINNA UX AemnudpyeT MeTo-
JIOM MeTa(pOopruecKOl CHHOHMMM3AINK U KyMYJISITUBHO COEIUHSET PE3YJIbTaThl B
o0m1yro uaer Tekcra/auckypca. CUMBOIU3aIUs KaK JTMHIBOCEMUOTHUECKUNA TPO-
[IECC MPOHU3BIBACT BCIO JIMHTBUCTUKY OT (DOHOJOTMU O JTUHTBUCTHKH TEKCTa U
BHEIIIHE MOX05Ka Ha KOHLeNMIo aktyanu3anuu 1. banmu, koTopyro Mbl HOHUMaeM
Kak 4acTh Teopuu cumBoauzauuu. 11, bannu numer, 4To «1uis Toro, 4ToObl MOHS-
THE MOTJIO CTaTh WICHOM MpPEJIOKEHHS, €r0 HY>KHO aKTyaJlu3upoBaTb». Tam xe
1. bannu npogonxkaer, 4To «(PyHKIMA aKTyadu3alliy 3aKJII0YaeTcsl B MEePeBOeC
sI3pIKa B PeUb, B COOTHECEHUH CJIOB U BBIPAXKEHUH C pEaJIbHBIMU IIPEICTABICHUSIMUI
TOBOPSILETO C JEUCTBUTENBHOCTHIO. AKTYaIU3UpPOBATh OHATHE — 3HAYUT OTOXKIE-
CTBHTD €T0 C PEaJIbHBIM IIPEICTaBICHHEM TOBOPSIIEro cyorekTa. Tak Kak MoHsATHE
camo 1o ce0e SBIIETCS YUCTHIM MOPOXKACHUEM YMa, OHO BUPTYallbHO; OHO BBIpa-
KaeT MpeJCTaBIeHHEe KaKoro-HMOyIb OJHOrO poja (Bellb, MPOLEecC WM Kaye-
ctBo)» [12. C. 87]. . bamiu nonaraet, 4TO aKTyaau3alus MPOUCXOJUT C MTOMO-
UIbIO «aKTyaJIn3aTOPOBY», KOTOPHIMU BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE SBIISIOTCS OKOHYAHUS
U ciyxeOHble caoBa. Mbl cuuTaeM, 4TO CUMBOJIM3ALUS IPOUCXOAUT IO 3aKOHAM
CEMHUOTHKH U TpeOyeT, 4ToObI OHAa BhIpa)kalaCh MaTePUAIBHBIMHU WU HYJIEBBIMU
cpeactBamu. Takum o00pa3oM, ITUCKYpC — 3TO AaKTYaJU3UPOBAHHBIM TEKCT
(III. banou — H./[. ApyTtoHOBa), T.€. TEKCT — 3TO JUCKYPC A0 aKTyaJIU3alMH, 10
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BKJTIOYCHHUS €T0 B KU3HB. B mpenenbHbIX cirydasx (popManbHO TEKCT MPH MpeIBa-
PUTENBHOM TOATOTOBKE MOKET COBIAAATH C JUCKYPCOM, HO HUKOI'/Ia HE COBIAIAET
C HUM IO CYHIECTBY: €My HE XBaTA€T KU3HEHHOTO U UHTEHIIMOHAJILHOTO JEHCTBUSA
C pe3yslbTaToOM 3TOro JCHCTBUS, peakUUd Ha HEro (IEpJIOKYLMEH, MO CioBaM
JIx. OctruHa).

Ora cuctema Metadop U COCTaBISAET TPYAHOCTh IEPEBO/IA U CYTh TOTO Kpyra
A3bIKa, 0 KOTOpoM roBopuil B. ¢pon I'ymOonsar [14]. B si3p1kax akTUBHOTO U 3pra-
TUBHOTO CTPOSl CBOS TPYINIa aKTEPOB, HO B MEPECKa3e BCErJa MOKHO BBIPA3HUTh
MBICJIb Ha JTFOOOM si3bIKe. TPyIHOCTD B M3Y4YEHUH KaXX10TO HEPOJIHOTO S3bIKA 3aBH-
CUT OT CTEHEHH CIOXKHOCTU METa(pOpPHUUECKON CHUCTEMBI U TEXHOJOTUU €€ CUMBO-
JHM3aIHUY Yepe3 aKTaHThl U CUPKOHCTAHTHI MPOTO3UIMH B TIIyOMHHOM TpeIjioxKe-
HUH, @ TAK)XE CUMBOJIM3ALUN 3TUX JIEMEHTOB WICHAMH IIOBEPXHOCTHOT'O IIPEIJIO-
YKEHUSI — TJIaBHBIMU M BTOPOCTEIIEHHBIMU YJIEHAMH €r0. B 3TOM cocTouT BCsl CyTh
IMOHUMaHHUA KaK TaKOBOTO.

Teopus peueBbix akToB (TPA), coznannas . Cépmom u k. Octunom, npu-
JAeT CUHTE3y YIOMSHYTBIX TE€OPUIl 3aKOHYEHHBIN BUJI U IJIACUT, YTO NEPBUYHBIM
COCTaBHBIM 2JIEMEHTOM JUCKypca siBisieTcs: peueBoil akT (PA) kak pedeBoe Jeil-
CTBHE, UMEIOLIEE pe3yJIbTaT, T.€. MepIOKyTUBHBIN 3 dexT. Katapcuc Toxxe oTHO-
CUTCS K MEPJIOKYTUBHBIM 3 eKTaM, HO TOJIBKO MO OTHOIICHHUIO K XYAOXKECTBEH-
HOMY JUCKypCy. PA, Kak U3BECTHO, ABJISETCS PEUYEBBIM JECUCTBUEM, IPH TTOMOIIIN
KOTOPOT'O MbI JOOMBAaeMCsl MPAKTHUECKUX MEPIIOKYTUBHBIX 3 (EKTOB, UCIIONB3YS
B JKM3HHM Yallle HEXYA0XKECTBEHHbIE TUCKYpPChl. B 3TOM cMmblciie npemioxenue PA
HUYEM HE OTIMYAETCs OT JPYrMX JECHCTBUI UYEIOBEKA, U HA BPEMS €ro MpaKTHye-
CKOTO MCTOJIb30BaHUSI COBOKYIMHOCTh PA siBNsieTcst AUCKYpCOM, Oy yuu BKITIOUYECH-
HOW B )KU3Hb.

TekcT — 3TO MOTEHUHAIBHBIN JUCKYpC. JIUCKypC — 3TO COBOKYIMHOCTH PA,
T.e. PA — 3TO cocTaBisitomas 4acth 1uckypca, coorBetctBeHHo, COE — 310 co-
CTaBJISIIOIIAs YacTh TEKCTA. Tak BCE COCTABIISIIOIINE U OCHOBHBIE €IMHULIBI S3bIKA
U peyH IMOIy4aroT COOTHOILIEHUE APYT ¢ apyroM: PA cOOTBETCTByeT BhICKa3bIBa-
Huto, a COE coorBercTByeT 1enomMy u3 PA, y KOTOpOro emnie HeT JUHTBUCTUYE-
CKOI'0 TEpMUHA.

Bcraet B cBsizu ¢ mpo0OieMoii TOHUMaHMS BO BECh POCT Ipo0JIeMa CoYeTaHus
cioB u Benieit (kak B XIX B.). B memom tpaguius co3gaHus peajbHbIX ClIOBapen
Obl1a CHJIbHA B HalIEH «CIIOBApETBOPUECKOI» TpaJullK, OJHAKO HE ObLIO B pycC-
CKOM JIeKCHKOTrpauu HUKOTIa CIIOBApsl, KOTOPBINA ObI OTpaXkall pealbHyl0 codeTa-
€MOCTb CJIOB BCJIE/ 32 COUETAEMOCTBIO BElIEeH B pealbHOM MUPE — KOMOUHATOP-
HOTO cioBaps. Mtak, nepBelii CI0Baph Ha PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPBIM YUUTHIBAII pe-
AJIbHYIO CUTYAIINIO, HABESIHHYIO pealbHbIM IMOJIOKEHUEM JIeNl B MUpe, ObLI CO3/1aH
B Toponto u Bene, nozxe Obu1 uzgan B 1984 r. B Bene B cnaBucTryeckom anpma-
Haxe — 3TO TOJKOBO-kKoMOuHaTopHbIM cinoBaps (TKC) M. Menbuyka u A. XKoi-
KOBCKOI'O KaK cocTaBHas 4acTb Teopuu «Cmbica < tekct» M.A. Menpuyka.
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OTOT cl0Baph BaXKE€H M OTAENbHO, Kak pycckuil TKC, u npeacrapnser Bax-
Hemiee noctwkenue caM o cede. Itotr TKC emre nopadareiBasics B MockBe rpyn-
IIOM MCCIIEI0BATENCH, KOTOPBIMU HEIVIACHO PYKOBOJWII HE 3aHUMABIINNA HUKAKUX
noipkHocTelt akagemuk FO.J[. Anpecsin, u B 2016 r. B uznarenscte SICK yBumen
cBeT HOBbIH pycckuit TKC, pacumpennstii u nopabotannslii [15]. Takum o6pasom,
P® npeBparunacek B crpany co ceoum TKC u HKPSI, rae 3enensie b6ecysemmuvie
uoeu (mpemovs gpaza 6 guionocuu — nepeas HAcuem «KA3ZHUMbY U GMOPAsT —
«xy3zopay JL.B. lllep6bl), naxxe B iepeHoce, craTh HE MOTYT. Bce ieno B HecodeTa-
€MOCTHU 3TUX JIEKCEM, CIEAYIOLIEH U3 HeCOUeTaeMOCTH peajbHbIX BELEH B MHUpE,
KOTJIa IJ1aroj cname U3 MPAKTHKH TPeOyeT COYeTaHHs TOJIBKO C OJyIICBICHHBIM
KHBBIM CYIIIECTBOM: YEJIOBEKOM, PEOCHKOM MJIM KMBOTHBIM, a TAK)Ke IPH OJIMILIE-
TBOPEHHM HEXXMBBIM OOBEKTOM BHEIIHE MOJOOHOW MPUPOBI (B UEM-TO MOXOXKH,
HanpuMep, Jiec U yenosek). HopManbHO cnaTh MOXKET B IEPEHOCE MYMAH, 03epo,
npyo " T. 1., TaK KaK OHU MOTYT OBITh OJIMLIETBOPEHBI, HO HUKAK HE MOKET OJIUIe-
TBOPATHCA U CIIATh MPSMO IMOHSATasi aOCTpaKTHas JIEKCeMa «HUAes», €CIH ITO He
KJIMYKaA COOAKU WM JIOLIA/IH.

3ak/noueHue

Utak, nonumanue — 3T0 cxeamviganue u3dBecTHo Metadopsl (Jlakodpd
u J[>KOHCOH) Ha OCHOBE INpEI3HAaHUs €€ CMbICIIAa, UMEHHO B 3TOM CMBICJIE TIOHSATh
BO3MOXHO TOJBKO TO, 4YTO yxe u3BecTHO (Cokparudeckue Oecensl). B stom
CMBICTIE HaKOIUJIeHHE MeTadop SBIsIETCS IEPMAHEHTHBIM MTPOLIECCOM U XapaKTepH-
3yeTcsi u3BeCTHOU (ppazoit «Bek kUBU — BEK YUUCHY.

Wrak, Ha nepBoM 3Tare NOHUMaHUE MPOCTHIX CIIydyaeB MOsICHIETCA MeTado-
poil nonumams — 3Hauum eudems, 4YTO COTNNACYETCS C AMHAMMYECKUM CHHTaKCH-
coM JI. Tennepa. Ha BTopom u 6osiee ciio’KHOM 3Tare MoHMMaHue 03HaYaeT U CXBa-
ThIBaHUE nepeHoca cMmblciaa (Jlakodd u [>xoHcon). CXBaTUTh MOXKHO TO, YTO BHU-
JMIIb, U TOHATh, — TOJBKO TO, YTO YK€ 3Haellb. M3 BhIlIeCKa3aHHOIO CIIEAYeT,
4TO BCIO MeTOuKY nepeBoaa u PKU cnenyer BeICTpanBaTh B COOTBETCTBHUHM C BbI-
HIEYTTOMSHYTHIMH 3JI€eMEHTaMU MOHUMAaHUs U paboTaTh HaJ HUMHU.

1. VicxoaHbIi IyHKT — CMBICIIOBOE 3a/1aHUE, T. €. MBICIIb-UHTEHIIHS, KOTOPYIO
YEJIOBEK XOUET BbIpa3uTh B PA, mpelcTaBieHHas yalle KaKk OY€Hb COKpAILEHHAas
BHYTpeHHsisl peub (cM. [16]). BricTpauBanue npono3uiuu 13 MOHATHBIX TOJIBKO
camMoMy ce0e 3JIEMEHTOB Ha BHYTPEHHEH peuH, KOTOPbIM MOXKET OKa3aThCs OTEIIb-
HBIA 00pa3 WM 3JEMEHT BBICKa3bIBAHUS, IPUBOAMUT K pa3BepPThIBAaHUIO (pas3bl 1O
cXeMe MpeI0KEHU.

2. Meronmuka GpopMupoBaHUs TITyOWHHOTO MPEIOKEHUs (ITOTHON MPOIIO3H-
LIM1) HAa OCHOBE Pa3BEPTHIBAHUS KOMIIOHEHTOB OYIYIIETO BbICKA3bIBaHUS, TIOHST-
HOTO U CIYIIAIOIIUM, U CAMOMY TOBOpSIILIEMY OJ1aroiapst *)KU3HEHHBIM MeTadopam,
KOTOPBIE COCTABIIAIOT OOIIMH /Il TOBOPSILETO U CITyIIatomiero oomuit Goux (B jo-
THKE 3TO o0mmmii GoHA Mpecynmno3uiuil).
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3. CumBoONM3aIMsl aKTAHTOB MPOTIO3UIMH YWICHAMH TOBEPXHOCTHOTO MPEI0-
KEHUS, TPUHATHIMH B JJAHHOM S3BIKE, 10 CXEME MPEI0KEHUSI.

4. OnpeneneHre BaJEHTHOCTU IO TEXHOJOIMU pPeajbHbIX accOLMalUi M3
KHU3HU HA OCHOBaHMM KOMOMHATOPHBIX aCCOIMAINNA, — 37€Ch Cpa3y OTOPaKOBBI-
BalOTCs (ppa3bl TUIIA «3€JICHbIE OECLIBETHBIE HJIEU POCTHO CIISIT» B CHITy HEKOMOU-
HUPYEMOCTH M HECOUETAEMOCTH aKTAHTOB KaK OECCMBICIEHHBIE U3 OIbITA, XOTS U
[PaBUJIbHBIE FPAMMAaTHYECKH. 3HAYUTEIbHYIO IOMOLIb IIPU 3TOM MOKET 0Ka3aTh
«Pycckuit acconatuBHbIi ciioBapby [17].

5. MeToauka nocTpoeHus MOBEPXHOCTHOI'O MPOCTOrO IIPEII0KEHUS 110 PU-
HATON B IaHHOM $SI3bIKE CXEME IPOCTOT0 PYCCKOTO MPEI0KEHUS.

6. Metoauka (hopMHUPOBAHHUS CJIOAKHOIO MIPEIIOKEHUS U3 IPOCTHIX CyOIpe-
JI0KEHUH 10 CXeME CII0XKHOTI0 NMPEeIIoKEHNs: COUMHEHUE U ToJuuHeHue. beccoro-
3M€ — 3TO CJIOKHbIE HYJIEBbIE KOHCTPYKIIMU, paBHbIE [0 TpPaMMaTUYE€CKOMY 3Haue-
HUIO OOBIYHBIM CJIO)KHOCOUYMHEHHBIM U CIJIOKHOIOJYMHEHHBIM IPEITI0KESHHUSM,
B HUX €CTh rpaMMaTHYeCKasi CeMaHTHKa, HO HEeT coro3a win CC, mo3ToMy 1ieneco-
00pa3HO UX CUUTATh OOBIYHBIMU CIIOKHBIMM IPEIOKEHUSAMH C HYJIEBBIM I1OKa3a-
TeJIeM rpaMMaTU4YeCKol ceMaHTHku [ 18].

7. Cucrematnka metadop, pperiMoB 1 MeTadhOPHUUECKUX KOHIETITOB U3yyae-
MOTO SI3bIKa U KyJIbTYPBbl, KOTOpbIE HAOUPatOTCs MOCTOSIHHO. CHCTeMHBbIE OJIOKH Me-
Taop A3bIKa, JOCTYIHBIX sl 0000IEHUS U KOMIUIEKTOBAaHUS B 0o0Jiee CIIOKHBIE
MeTa(opuyeckre KOHCTPYKIIUHU, U3YHalOTCsl BCIO )KU3Hb.

8. Ono3HaBanue metadop B MOBEPXHOCTHOM TPEIIOKEHHH IO TPUHIIHITY
MHOT'OCMBICJIEHHOCTH MPEJIOKEHNUS.

9. Merouka MOHUMaHUS COJEPKAHUA MPEATOKEHUS Yepe3 yKe N3BECTHYIO
MeTadopy, MeTadoprudeckuii KOHIENT Win (ppeiiM: mpupaBHUBaHUE K MeTaOpUKE
SA3BIKA.

10. Kymynsiiysi CMBICTIOB BBICKA3bIBaHHM M TIOHUMAaHUE HUJIEH TUCKypCa/TeK-
CTa B UTOT'€ KaK coeTuHeHrne MeTadop. AJleKBaTHas peaklus Ha peueBoe JieiicTBHE.

11. [lepmanenTHoe GopMUPOBAHKE U paclIUpeHre MeTadhOPUKU U3ydaeMOro
A3bIKa C OCOOBIM aKIIEHTOM Ha MEPEHOCHBIN cMbICI. ["oBOpPSIIINil TaKKke CUMBOIIH-
3UpyeT HH(pOpMAIHIO, IEPEBOJI CBOIO BHYTPEHHIOK pedb BO BHEIIHIOW, UCXOJS
U3 YK€ U3BECTHON METa(OPBHI.

Taxum 0Opa3oM, IOHUMaHUE — 3TO BCETJja TBOPUYECTBO JIBYX CYOBEKTOB, I'O-
BOPAILETO U CIYIIAIOLIETr0, & CXBaThIBAHUE — 3TO TBOPUYECKUI aKT, IPpUpaBHHUBA-
HUE YBUJICHHOW B MEHTAJIbHOM TeaTpe CUTYallMH K YK€ U3BeCTHOU MeTadope.

Cytb cuctemosnoruu ['.I1. MenbHHUKOBa 3aKII0YAETCSl B CHCTEMHOM MOAXOJE
K SIBIIGHUSIM $3bIKa U KYJbTYpPBbl, IPUBOISAIIUM K OIpPENEICHHUIO JE€TEPMHUHAHTHI
SI3BbIKA, KOTOpAsi IO OTHOIIIEHHIO K PYCCKOMY SI3BIKY 3aKJTFOUAETCS B COOBITHIHHOCTH
n300pakaeMoro peyeBbIM AericTBueM. [10-pycckn MOXKHO CKazaTh «ANTeKa Haxo-
JUTCS HA YTIIy», U MIepe]l HAMHU BCTaeT Iieyiasi KapTHHA H300paxkaeMoro COOBITHS:
KTO-TO OoJieeT uiu 60seeT KTO-TO U3 POJACTBEHHHUKOB, U YEJIOBEK UILET U HaXOAUT
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anTeKy, MOKyHaeT B HEW JIEKapCTBa... CHEIINUT. Takoro HET B BbICKAa3bIBAaHUU
The pharmacy is on the corner. B n300pa3utenbsHOCTH, XyA0KECTBEHHOCTH 3aKITIO-
YyaeTcsl AETEPMUHAHTHOE OTJIMYUE PYCCKOIO SI3bIKA OT 3allaIHOEBPONECHCKUX S3bI-
KoB [19].

VIMeHHO Tak NOHMMAIOTCS XYJO’KECTBEHHBbIE TEKCThl YnHrusa ANTMarosa,
JIOBEPXY HArpy >KCHHbIE JBOMHBIM U TPOMHBIM CMBICIOM, TPYIHBIE U1 CXBaTbIBa-
Hus MeTadopamMM, HO HEU3MEHHO IPUBOJAIINE YUTATENS K KATapCUCY KaK UTOTY
XYJI0’KECTBEHHON KOMMYHUKATUBHOM TPAHCAKIUU.
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06 aHTponoHumax HapoaoB CeBepa, Cu6upm n flanbHero Boctoka:
HeHLibl, 3BEHbl, YYK4M

A.A. Iletpos

Poccuiickuii rocynapcTBeHHbIN negarorudyeckuii yausepeurer uM. A.M. I'epuena,
Poccuiickas @edepayus, 191186, e. Cankm-Ilemepbype, nao. p. Moiiku, 0. 48
D petrovalexspb@mail.ru

AnHoTanus. Llens uccnenoBanus — HU3y4eHHE aHTPOIIOHUMOB KOPEHHBIX MaJIOYHCIEHHBIX
HaponoB Cesepa, Cubupu n JlansHero BocToka B cpaBHUTEIBHO-CONIOCTABUTEIEHOM ITaHE. ABTOP
paccmarpuBaet npobsieMy OBITOBAHMS JIMUYHBIX UMEH, (haMHIIMH, ITPO3BUIL, STHOHUMOB B SI3BIKaX
Pa3INYHBIX THIIOB CEBEPHBIX HAPOIOB: YPAIBCKHUX (HEHIIBI), alTAHCKUX (3BEHBI) U MAJIC0a3HATCKIX
(4yKuM) B HEpa3pHIBHOM CBS3M C WX 3THHYECKOHW KyJIbTYpoi. B cpaBHHTEIbHOM ITaHe IpHUBICKA-
IOTCSI aHTPOTIOHUMBI IPYTHX CEBEPHBIX 3THOCOB: 9BEHKOB, HAHAHIIEB, yAdreiieB. OOBEKTOM Hccite-
JIOBaHMS BBICTYNAIOT aHTPOTIOHUMBI, a TAKXKE SI3BIKOBBIE CBS3M KOPEHHBIX HapoaoB CeBepa u pyc-
CKUX B CHHXPOHHOM H THaXPOHUYECKOM aCIICKTaX C MMO3UIUH COBPEMEHHOH TMHIBUCTHYECKOH KOH-
TakTosIorud. IIpenmer ncecaenoBaHus — JIMYHBIC NMEHA, (JaMUIINH, TPO3BHIA, STHOHUMBI KOPEH-
HBIX MaJIouMCIIeHHBIX HapojoB CeBepa, Cubupu u JlansHero BocToka: HEeHIIEB, SBEHOB, YyK4eH.
MeTo/1bl HCCIIEIOBAHUSI: OITUCATENbHBIN, CPABHUTEILHO-COMIOCTABUTENbHBIN, (POHETHYECKUIA, JTeK-
CUKO-CeMaHTH4YeCKUil 1 Mopdosorndyeckuii ananus. TeopeTudeckas M NMpakTHYECKas 3HAYM-
MOCTbB HCCIIEZIOBaHHS CBSI3aHA C MaJIOM CTENEHbI0 U3yYEHHOCTH IaHHOTO BOMPOCa, OTCYTCTBUEM
CHelHaIbHBIX HAYYHBIX pa0OT, MOCBSIEHHBIX PO0IeMe aHTPOITOHUMOB B KOMIIAPaTUBUCTCKOM
acmekTe. YIeJIeHO BHUMAaHUE M KOHTAaKTUPOBAHMIO S3BIKOB M KyJNbTyp B peruoHax Cesepa,
Cubupn n Jlansaero Bocroka P®. I1o pesymnbraram paboThl BEISBIEHBI (PakThl, KOTOPBIE KOHCTATH-
PYIOT, YTO JINYHBIE NMEHa, (PaMIIIH, TIPO3BUINA ¥ STHOHUMBI HapoaoB CeBepa OTIIMYaroTcs 00JIb-
MM MHOT000pa3neM, a X MPOUCXOKACHUE U OBITOBAaHHE CBS3aHBI C OCOOEHHOCTSIMH MaTepHallb-
HOW M JyXOBHOH KyJIbTYypBI 3THOCOB; CPEAN SKCTPATMHIBUCTHYECKHUX (DaKTOPOB, MOBIHMABIINX Ha
SI3BIKOBOM MaTepHall, OJHUM M3 OCHOBHBIX SBIWJIOCH OJIM3KOE OOIIEHHE KOPEHHBIX JKUTENEH ¢ pyc-
CKUM HacelleHHEM pervoHa. ABTOp NMPHUXOJUT K BBIBOJIAM O TOM, YTO HUCCIIEyEeMBIH MaTepuanl —
AQHTPOTIOHUMBI, — TIPOLIEN HEMPOCTOH IyTh KOHTAKTHPOBAHUS, B3aMMOOOOTANICHUS U Pa3BUTHS,
B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBaxX 0OHApYXHMBAIOTCS MPEXKAE BCEro POHETHUECKHE U JIEKCHUECKHE pa3Jiu-
yus. B o0acTu rpaMMaTHKHY BBISIBIICHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHMsI aHTPOITIOHUMOB: MOPdO-
sorudeckuii (cyddukcanabHbIi), OCHOBOCIOXKCHUE, KOHBEPCHUS; MPUBOJITCS HAHOOIee yIOTpeOu-
TEJIbHBIE CI0BOOOPA30BaTENNbHbIC U CIIOBOM3MEHHUTENbHBIE CY(h(HUKCHI, B TOM YHCIE U T€, YTO 00pa-
3YIOT MY>KCKHE U K€HCKIE UMEHA U IIPO3BUIIA.

KiaroueBble c1oBa: S3bIKH HCHIICB, 39BCHOB, ququ‘/i, pYCCKI/Iﬁ SA3bIK, aHTPOIMOHUMBI, A3BIKOBBIC
KOHTaKThbI
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On the Anthroponyms of the North, Siberia and the Far East Peoples:
Nenets, Evens, Chukchi

Alexander A. Petrov
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Abstract. The purpose of this article is to study the anthroponyms of the indigenous peoples of the
North, Siberia and the Far East in a comparative manner. The author studies the problem of the
existence of personal names, surnames, nicknames, ethnonyms in the languages of various types
of northern peoples: Ural (Nenets), Altai (Evens) and Paleo-Asian (Chukchi) in inextricable
connection with their ethnic culture. In comparative terms, anthroponyms of other northern ethnic
groups are used: Evenks, Nanais, Udeges. The object of the study is anthroponyms, as well as
linguistic connections between the indigenous peoples of the North and Russians in synchronic and
diachronic aspects from the standpoint of modern linguistic contactology. The subject of the research
is personal names, surnames, nicknames, ethnonyms of indigenous small peoples of the North,
Siberia and the Far East: Nenets, Evens, Chukchi. Research methods: descriptive, comparative,
phonetic, lexical-semantic and morphological analyses. The theoretical and practical significance of
the study is associated with the low degree of its study, the lack of special scientific works devoted
to the problem of anthroponyms in the comparative aspect. Attention is also paid to contacting
languages and cultures in the regions of the North, Siberia and the Far East of the Russian Federation.
The results of the work revealed facts that stated that the personal names, surnames, nicknames and
ethnonyms of the peoples of the North are distinguished by great diversity, and their origin and
existence are associated with the characteristics of the material and spiritual culture of ethnic groups;
Among the extralinguistic factors that influenced the linguistic material, one of the main ones was
the close communication of the indigenous inhabitants with the Russian population of the region.
The author comes to the conclusion that the material under study — anthroponyms — has gone
through a difficult path of contact, mutual enrichment and development; In borrowed words,
primarily phonetic and lexical differences are revealed. In the field of grammar, the main ways
of forming anthroponyms have been identified: morphological (suffixal), basic composition,
conversion; the most common derivational and inflectional suffixes are given, including those that
form male and female names and nicknames.

Key words: languages of the Nenets, Evens, Chukchi, Russian language, anthroponyms, language
contacts

Article history: received 11.06. 2023; accepted 19.02.2024
Conflict of interests: the author declares that there is no conflict of interest.

For citation: Petrov, A.A. 2024. “On the Anthroponyms of the North, Siberia and the Far East
Peoples: Nenets, Evens, Chukchi.” Polylinguality and Transcultural Practices, 21 (2), 195-212.
(In Russ.) https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-195-212

196 LANGUAGE IN SYSTEM


https://orcid.org/0000-0003-0075-3742

Mempos A.A. TTONNAMHIBMANBEHOCTL W TPAHCKYNbTYPHbIE NpakTukn. 2024, T. 21. Ne 2. C. 195-212

BBepeHue

B crarbe uccnenyrorcs npobiaemsl aHTponnoHUMOB HapoaoB Cesepa, Cubupu
n [lanpHero BocToka B CHHXPOHHOM M TMAXPOHUYECKOM acrekrax. M3yuarorcs
HMMEHa, 0TYeCTBa, (paMIINH, IPO3BUILA HEHIIEB, SBEHOB U UyKYe€il, © B CpaBHU-
TEJIbHOM IlIaHe — Apyrux HapoaoB CeBepa U APKTUKH: SBEHKOB, HAaHANIIEB, Y/I3-
reines. B nmpouecce uccienoBanys NPUBIEKAIOTCS MaTepuasbl A3bIKa OCHOBHOTO
stHOca Poccuiickoit denepanun — pycckoro. Pabora mocsiieHa onucaHuio U
aHaJIM3y aHTPOTIOHMMOB, a TaK)K€ 0COOEHHOCTSIM X 00pa3oBaHus U Oy HKIIMOHH-
pOBaHUs.

B xopryce paGoThl npeAcTaBieHbl MaTepUabl IO A3bIKaM U TYXOBHOM KyJlb-
Type alaTalCKUX (TYHI'YCO-MaHBUKYPCKHE), YpaJbCKUX (CaMOIUNCKHE), Majeo-
a3uaTcKuX (YyKOTCKOo-Kamuarckue) HaponoB Cesepa, Cubupu, Apktuku u Jlans-
Hero Bocroka.

PaGora agpecoBaHa uccienoBareisiM HaydHbIX W 0Opa3oBaTelIbHBIX IICH-
TPOB, 3aHUMAKOLIMMCS U3YYEHUEM U MPENOJAABAHUEM SI3bIKOB U KYJIBTYPbI CEBEP-
HBIX 3THOCOB, MPENOIABATENSAM U CTYACHTAM KOJUIEDKEH U BYy30B.

[IpoGnema u3ydyeHust STHOHUMOB, JIMYHBIX UMEH U (aMUINI KOPEHHBIX Ma-
nouucieHaslx HaponoB Cesepa, Cubupu u Jlanmprero Boctoka PO (KMHC-
Cu/IB) ocraercst Maion3y4eHHON 00JaCThI0 OHOMACTUKH | MPEJCTABISAET CO00i
MHTEPECHYIO 00J1aCTh HAyKH O s3bIKE. AHTPONOHUMBI (MJI OHUMBI) — 3TO JH00ObIE
coOCTBEHHBIEC IMEHA, KOTOPbIE UMEET YeJIOBEK (JIMUHOE UMsI, OTUECTBO, (haMuUIIHS,
npospuiie). Y KMHCCu/IB Poccun oHM nipesicTaBlieHbl BEChbMa pa3HOOOpa3HO U
HMMEIOT CBOIO 3THUYECKYIO CIEIU(UKY.

Hayunblie cratbu 1 MOHOTpadUU MO AaHTPONOHUMHUKE KOPEHHBIX MaJO4HC-
neHHbIX HapoaoB Cesepa, Cubupu u JlanpHero BocToka BBIXOAWIN B CBET B pas-
Hble oAbl B TeueHre XX B. — nepBoil yeTBepTu XXI B. B IEHTPAIbHBIX U PETH-
OHAJIBHBIX M3/ATEIbCTBAX CTpaHbl. JTO Mo HeHuam Tpyasl H.M. Tepemienko,
JIL.B. Xomunu, M . bapmuu, JLII. Hensar, I'U. Banyiito; no sckumocam I.A. Me-
HOBIIMKOBA; 1o 3BeHkaM [.M. BacuneBuu, B.A. TyronykoBa, E.A. Kypelickoii,
A.H. Bapnamogna; sBenam B.I'. boropaza, V.I. [lonosoii, B.A. Po66eka, X.W. JlyT-
kuHa, C.U. lapunoit, U.U. CanoBuuxoBoii; yykuam B.I. Boropaza, }0.C. PrIT-
x3y; HuBXaM [.A. Ortaunoii, I1.5. Tontmaxepa, H.A. Jlaiiryn, P.Il. XaitnoBoi;
tokarupaMm B.M. Moxenscona, I"H. Kypunosa, JI.H. JKykxoso#i, sxnam b.O. Jlon-
rux; BernicaM C.A. MbI3HUKOBa U JIp.

B Hacrosimieii paboTe aBTOp BIepBbie MPEANPUHUMALT MOMBITKY CAENaTh 00-
i 0030p, OMMCaHUE U aHAJIN3 aHTPOITOHUMOB HapoaoB Cesepa, Cubupu u Jlanb-
Hero BocTtoka Ha Marepuane si3pIKa U KyJIbTypbl HEHIIEB, 9BEHOB M UyKYEH.

B crarbe onmcaHbl M MpoaHaIU3UPOBaHbl AHTPOIIOHUMBI HapOJOB Pa3HbIX
SI3BIKOBBIX TPYIII: YPaIbCKUX (HEHIIBI), TYHT'YCO-MaHBYKYPCKHUX (IBEHBI), Maeo-
asuarckux (4ykum). JIluuHble MMeHa y 3THUX HApOAOB JaBajUCh Cpaszy IMOCIe
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poxeHus peO&HKa, KaK MpaBMIIO 3TO ObUIH TaOyHpPOBAHHbBIC HA3BAaHMUS, HAIIPAB-
JICHHBIC Ha 3alIUTYy HOBOPOXKIEHHOTO OT MPOMCKOB 3JIbIX AyX0B. OQuIManbHble
MMeHa U pamMuiny GUKCUPOBAIUCH IPU MOIYYCHUH JOKYMEHTOB (CBUACTEIHCTBO
0 POXKJIEHMH, MAcHopT U mp.). Kak npaBuiio, Npu 3TOM YUYUTHIBAIUCH 3ITHOHHUMBI,
POIOBbIE HAMMEHOBAHUS ATHOCOB, Opo npo3Buina. [Ipu oOpazoBannu UMEH Hc-
I10JI30BAJIMCH PA3JIMYHBIE CIOBOOOPA30BaTE/IbHBIE U CIIOBOM3MEHUTENbHBIE CY(-
(UKCBI, K IPUMEDY, Y IBEHOB: -KAH/-K3H, -4aAH/-Y3H, ~-HOS/-HOe, ~HaACU/-HICU U JIP.
3aMCTBOBaHHbIE MMEHA IMOJIBEPrajiiCh U3MEHEHMSIM, CONIACHO (POHETUYECKUM
3aKOHOMEPHOCTSAM KOHKPETHBIX s3bIKOB: Ozdyo — EBnoxus, Maua — Bacs,
Kuvinaa — Knaenus, Kypcyy — Xpucrodop, IH0o — AHnpen, Any — AHaATOIUH,
Cnu — CnupuaoH U T.7. B 0CHOBY cTarhy Jiery OMyOJUKOBaHHBIE MaTepUaIbI
10 TeMe, a TAaK)Ke Pe3y/IbTaThl YCTHBIX ONMPOCOB U IMYHbIE HAOIIOACHUS aBTOpa 3a
0ojee 4eM COpOKaJIETHUH OMBIT pabOThl CO CTyAE€HTaMU — MPEICTABUTEIAMU
KMHCCu/IB B UuctutyTe Haponos Cesepa PI'TIY um.A.H. T'epuena.

AHTPONOHUMBI MTPEACTABIISIIOT OOJIBIION HAYUHBII HHTEPEC C Pa3INYHBIX TO-
YeK 3peHHs: MOP(OJIOTHIECKON CTPYKTYPbI, JIEKCHUECKONH CEMaHTHUKH, MPUHIIM-
OB HOMHUHAIIMHU, CIOCOOOB JIepUBAllMU, OCOOCHHOCTEH (YHKIMOHHUPOBAHUSA U
JIPYTUX acleKTOB.

Oco0y1o TpyAHOCTH B 3TUMOJIOTU3AIMH UMEH U (PaMUITHI TPEICTABIIAIOT MO-
JUATHUYECKHE PETHOHBI, B KOTOPHIX, YTOOBI BHIOpaTh HamOoJiee MPHEMIIEMYIO
BEPCHIO UX IPOUCXOXKACHUS, TOJIYyIUTh YOS TUTENbHBIE PE3yIbTaThl STUMOJIOTH3a-
MM aHTPOIIOHUMOB KOPEHHOTO HaceleHUs, HeoOXOIMMO BEPHO OIpEAeNUTh
A3BIK, HApe4He, JUaJIeKT, TOBOP KaK HICTOUHUKHU, 00s13aTeNIeH YUeT S3bIKOBBIX KpH-
TepueB: (HOHETUUECKOTO, CIOBOOOpA30BaTEIBHOTO, ceMaHTH4Yeckoro. He menee
BAXKHBI DKCTPAIUHTBUCTUYECKUE (HAKTOPBI — TEPPUTOPHS OBITOBAHUS HWMEHH,
Mpo3BuUIla, (hamuinu, reorpadguyeckie U KIMMaTHueCcKue yCiaoBHsl, 0COOEHHOCTH
TPaAULIMOHHON KYJIBTYypbl MECTHOI'O HACEJIEHUS, X 3THUUECKUE U KYJIbTypHbIE
KOHTAKTBI.

ABTOp MPUHOCUT OJIar0AApHOCTH CBOMM KOJIJIEraM — MPENoAaBaTessM U yué-
HeIM MHCcTHTyTa HaponoB Cesepa PI'TIY um. A .. I'epuena, oka3zaBIuM OOJBIIYIO
KOHCYJIBTaTUBHYIO TTOMOIIIb, MIPEIOCTABUBIINM HOBBIN (haKTUYECKUN MaTepuai u
MHTEPHpPETAIH YTUMOJIOTHI JTHYHBIX UMEH, (haMIITU, TPO3BUII KOPEHHBIX MaJlo-
yucieHHbIX HapoaoB Cesepa, Cubupu u JlanpHero Bocroka PD: sBenkwuiike byia-
toBoii (Huxuduposoit) Hanexne Skosnesue, Hupxe [ammnooit (JIluman3o) Jlrom-
muiie bopucosne, kopsiuke bonoraeBoit Onece JleBanosue, uykuanke Type (IIune-
teruHoi) 3oe BrmamumupoBHe, HeHke BanenkoBoii (Banyiito) Bukropun Bnaau-
MupoBHe, HaHaiike 3akcop Jlo6oBu Xopxesne, BeimyckHunam OHKC/HMHC
JITTIA/PTTIY um. A.U. T'epuiena nenke Ilymkapésoit (Jlamcyit) Enene Tumode-
eBHe, kopsiuke Jlenpik (BkaBaB) Banentnne PomanoBHe, 3BeHKHIKe AdaHaChEBOM
Enusasere ®Enoposue, 3uke bonunoi [JJapse CriupunoHoBHe, ynsdankam Ilerpo-
Boil (Banpato) Onbre CakcueBne, On3sin Mapune AnnycoBHe, uykue Punrereruny
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BnanucnaBy BmamumupoBuuy, sBenke YepubimoBoit Caernane JleoHnumosHe,
HuBxke XyppyH (HsaBan) Anexcanape Biranumuposne, 3BeHke Yaiiko (Xapaanu)
Anne lHHOKeHTheBHE, uykuaHke boritynoBoit (Kurraxunoit) [Tapackosne JIeonu-
JIOBHE U Jp.

O6cyxpeHne

Ypanbckue asbikn. Camoguiickme Hapogbl

Hennnl

Ha ¢opmupoBanue HallMOHAIBHBIX UMEH HEHIIEB HAJIOKUIM OTIICUATOK MPHU-
POZAHBIE YCIIOBUS, 00pa3 )KU3HU, 3aHATH JITo/iel U uX BepoBaHus. Kak crpaBeannso
ormeuaet JI.I1. HensHr, «1muHble MMEHa HEHLIEB — 3TO UEHHENWIINI HCTOYHHUK 3Ha-
HUN 175 U3Y4arolMX HCTOPHUIO 3TOT0 HAapoja, ero MaTepUalbHYI0 U JIyXOBHYIO
KYJBTYpY, OBIT U PEIUTHO3HBIE IPEICTABICHNUS, ICUX0JIOITMYECKHE OCOOCHHOCTIY
[1. C. 3]. danee oHa IUIICT, YTO MMCHA JIaBaJUCh B CBI3U C OOCTOSTEIHCTBAMU
poxieHHs peOEHKa: Xopoliasi UM IJ10Xas MOorojia, yAadHblil IPOMBICE, CIIy4aifHO
YCIIBIIIAHHOE POAMTEISAMU 3BYUHOE CJIOBO, YEH-TO MPHUE3] WIM OTHE3N, IIpUMeEYa-
TEeJIbHOE COOBITHE, MHTEPECHOE MPOUCIIECTBHE: TIOSBUIIACH 10Yb HA CBET BO BpeMs
YheH-TO CBAaJILOBI — MOTYT JaTh uMs Ttocatine (CBaneOHas. Pogusimascs Bo Bpemst
CBaAbOBI); ChIHA, POIMBILETOCS BO BpEMs KOUEBKH, CKOpEE BCEro, Ha30BYT Mrocena
(PonmuBmmiicst B yTH); €CJIM TEPBBIA KPUK MAJIBIIIKK 3ariyliana 1mypra, ObITh eif
Xaowns (Kenmunoit-nmyproi) [1. C. 6-7]. Hepeako ums naBanock B CBS3M C reorpa-
(uyeckuMu 0COOEHHOCTAMU MECTHOCTH, TI0 aCCOLMALINU C PACTEHUSIMH U JKHUBOT-
HBIMH, OKpPYKalOLUMU npeaMeramu: Axaxo — Peuka, Hepo — Tanbnauk. Kycrap-
HUK, Xotiko — TopHnblil xpebdet, Hoxo — Ilecen, JIlumbs — Opén, [Iacux — Ipsbxka
B oJieHbel yrpsiku, Céos — Kamtomon u ap.

Psn HeHenkuX MMEH CBsI3aH ¢ PU3MUECKMMHU JaHHBIMU peO&Hka: [Iykpu —
Jnmuunonoruit, Erne — CBetnoBoisiocasi, Casne — I'mazacras, bonbiiernasas u ap.;
c mnoBeneHueMm pebéuka: Mepeme — bwictpbiil, Yycu — Jlenuswiit, Cama —
Myctperiit. Pabotsammii, /lapombaoa — Toponnusslii, CKOpbIii U Ap.

Ha3Banust takux ponos, kak Bau, Jlancyu, Hapyu, Ilyiiko, MOTYT OBITh B
HacTosIee BpeMs U UMEeHeM, U (hamuineil. bbul y HeHeB u oObIvail 1aBaTh JeTIM
BpeMEHHOE UMs (IPO3BUILE), KOTOPOE Mocie 7-9 JeT 3aMeHsJIOCh B3pOCIbIM,
HoBeiM uMeHeM [1. C. 10-11]. Bcero uccnemoBatensHuiia cobpana M 3amucaia
TOJIBKO B 0JJHOM YcTh-EHMcelickoM paiione TaiiMmbipa okono 1600 HeHeIKUX UMEH.

M., bapmud nocBsATHIA CHELUAIBHYIO CTAaTbI0 CEMAHTUKE JUYHBIX UMEH
HeHIeB [2], B KoTopoif umeHa kiaccudunupoBansl Ha 11 rpynn. Bmecte ¢ TeM oHa
OTMEYAEeT, YTO «B IPOILIOM Y HEHIIEB, IO HEMTMCAHOMY 3aKOHY, KaXKIbIi POA UMET
CBOM YCTHBIN CBOJ JIMYHBIX UMEH JIFOJIEH, KOTOPBIM HE IOJIb30BAJICSA APYTOU pom»
[2. C. 84]. [IpuBeaém npumepsl: «1. IMeHa, cBA3aHHbIE C BHEITHUM BHUJIOM M €TI0
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onexnon: Auma, Heatima — ®upHBIA, TOICTBINA, X0oX0/151 — TOMHBIA, AMmmaxko —
TOHEHBKUHU U Jp.; 2. IMeHa, BrIpakaroye AyHIeBHOE U PU3UIECKOE COCTOSHHE
yenoBeka: [/smy — ycraBmui, Xauyi — Oosie3HEeHHbIN, MOumu — yMHBIU U Jp.;
3. JInuHble UMeHa, CBSI3aHHbIE C Ha3BaHUEM YacTell Teja JyejoBeKa U C Ha3BaHUEM
KOHKPETHBIX TPEAMETOB OKPY’KAIOWIECH AEHCTBUTEILHOCTH: Au, Ae — TelIoO,
Dexo — ronoBka, I1ao — Memok, 40ky — nocka ajs muths, Kym — ambap u 1p.;
4. imeHa, yka3pIBarolllue Ha MoJ 4esoBeka: Hekns — xeHuuHa, OueHu — Ma-
JIEHbKasl KeHIIMHA, Kocoma — MyX4MHa U 1Ap.; 5. JInuHble MMEHA, CBSI3aHHBIE
C ATHOHUMAaMU: AMaKy — mMaMouka, [[akiu — uMs TaHO 10 Ha3BaHuUo poaa [Isk,
Jlap — wums no Ha3Banuto poxa Jlap, Xab6u — uMs OT cloBa «XaHThI» U Jp.;
6. JInunple WMeHa, 0Opa30BaHHBIC OT HAa3BaHWUU KUBOTHOTO M PACTUTEIHHOTO
mupa: Xaprouu — xKypaBib, Hions — rarapa, Xary — kyponarka, Kanbky —
pbIOKa, Jlabypo — 6abouka u ap.; 7. imeHa, yka3pIBaromue Ha MECTO, BPEMS POXK-
neHust pebEHKa Uil coObITHE, CBA3aHHOE C HUM: JIEMun — Tak Ha3bIBAJIM JEBOYKY,
POIUBLIYIOCS HA POBHOM MecTe, Heacooa — Beraromuii (peOEHOK poaucs, Koraa
CTaBWIN 4yMbl), Myronoyma — pa3nuB (peOCHOK POAMIICS BO BpeMs pa3jiMBa PeK)
u ap.; 8. UMena, oTpakaroniye X03s1MCTBEHHYIO eI TEIbHOCTh HEHLIEB: Fea —mac-
TyX, Mankpse — uMsi 00pa30BaHO OT TIIAroja MAajiKypy — KapayluTh, OXPaHSITh OJie-
Hel nHéM, Thpaneo — oTOUpaTh ojieHer u 1p.; 9. IMeHa, CBsI3aHHBIC C PEIMTHO3-
HBIMH TPEJCTaBICHUSIMU HEHIIEB: A0y — CUIIbHBIN, 31100 AyX, Taky — TaK Ha3bl-
BalOT peOeHKa, POJAUBIIETOCS KaK ObI B 3aMeH ymepiiero u ap.; 10. IMeHa, nanHbie
pebeHKy 1O TepPBBIM TNPOU3HECEHHBIM 3BYKaM B TMOApPAKAHHE KOMY-THOO WITH
yemy-1n60: Aot — noromiast yTkou, 4660 — OT OJApaKaHuUs JIato co0aku, Xolc —
MexaoMeTue, Tpelyromiee TUIIMHBL U 1p.; 11. IMeHa, yka3piBaromiye Ha MmosiBie-
HUE HOBBIX YICHOB CEMBbH U OTHOIICHHE K HUM: Amenu — UMsI 0O0Opa3oBaHO OT
rJ1aroJia Heamejvby — HauaTh *KAAaTh (BOZMOXKHO 3TO ObLT EPBBIN peOEHOK B CEMbeE,
MOSIBJIEHHE KOTOPOTO BCE OXKUIalu; A6 — cuacthe, ynada u ap.» [2. C. 86-99] .

KoneuHo, mmpokoe pacmpoCTpaHEHHE Y HEHIIEB MPHOOpPETH 3aMMCTBOBAH-
HBIE PyCCKHE UMEHA KaK Pe3yJbTar AesITENbHOCTH MPAaBOCIaBHBIX MUCCHOHEPOB HA
Cesepe: Auopon, HAxos, Mapga, Esookus, Mapus, Dedocvs, Yavana u np. Muorue
MMeEHa MOJBEPIIIUCH TPAHCPOPMAIIMH 110 3aKOHAM HEHEIIKOTO SI3bIKa U MPOYHO BO-
IIUTM B UMEHHUK KaK CaMOCTOATeIIbHbIC: Ané — Anekcelt, Envka — WUnbst, Has —
Hansa. Hanexna, Céma — Cemén, Mapane — Tamapa, Enka — l'ennanuit, Bono —
Bnagumup, Hamy — Haranbs u ap.

I'N. Banyiito B BBeieHUU K cBoeMy «CIioBapro JUYHBIX UMEH HEHLIEB» IH-
met: « TpaaunnoHHas aHTPOTIOHUMHUYECKAsi CUCTEMa HEHIIEB MIPECTaBIIsLIa CO0Oi
COYETaHHE JIMYHBIX MMEH-IIPO3BUIL C POAOBBIM Ha3BaHHEM. JIMyHOe HMS-TIpo-
3BUIIE BBITIOJIHSIIO BEIYIIYIO POJIb B UMEHOBAHUM: OHO CITYKHUJIO JIJIsl pa3Jinyuus UH-
JTUBUIOB, OObEMHEHHBIX POAOBBIM Ha3BaHHEM. l3-3a OTCYTCTBUS MUCHMEHHBIX
MaMSITHUKOB PaHHETO MepHoJia KICTOPUHU HEHIIEB TPYAHO TOBOPUTH 00 MX JIPEBHEH
oHomactuke. OJTHAKO B HAPOAHOW MaMSTH C JaBHUX BPEMEH COXPAHSIOTCS MMEHA
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IIPEAKOB. Y HEHIIEB 10 HEMMCAHOMY 3aKOHY Ka)KIbIH POJ UMEJI CBOM YCTHBIN CBOJ
JUYHBIX UMEH: KOTOPBIM HE MOT MOJIb30BaThCs Apyroi poa. OCHOBaHUEM MJisl BbI-
00pa UMEHU y HEHILIEB SBJISUIUCH PAa3IMYHbIE IICUXOJIOTMYECKHE U (PU3UIECKUE 0CO-
OCHHOCTH JIMYHOCTH, OTJCIIBHBIC COOBITHS, CE30HHBIC XapaKTEPUCTHKHU TPUPOIBI
B MOMEHT pOXAeHUs peOeHKa, SBICHUS, CBSI3aHHbIC C BEPOBAHUAMHU U TPAJAULIUIMHU
HapoJa, Ha3BaHUs PACTUTEIHLHOTO U )KUBOTHOTO MHUPA, IPEAMETOB, OPYAHMA, MaHEPA
MOBeIeHUsl peOeHKa, BHEIIHWIA BUJ, OCOOCHHOCTH JETCKOTO BO3pacTa U T. A.»
[3.C. 4].

Hanee, orMeuas BIUSHUE PYCCKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPBI, OHA MHUIIET: «3HAYU-
TeJIbHbIE U3MEHEHUS B aHTPOIIOHUMHUYECKOM cCHCTeMe Y KOPEHHBIX MaJO4YHCIICH-
HbIX HaponoB CeBepa HameTwiuch B 1920-¢ rr. [lepBoe BpeMst BIUsSIHUE PYCCKOU
AHTPONOHUMHUCTUYECKON CHCTEMbI OIrPAaHUYHUBAIOCH IPOHUKHOBEHUEM B TPAIHIIH-
OHHYIO aHTPOTOHUMHCTHYECKYI0 CHCTEMY HEHIICB OTAEIbHBIX PYCCKHX HMEH,
KOTOpbIe monydanu odopmieHue mo HopmMaM poanoro s3eika: Llypka — Cropka,
[Tamka — ITacka, @ens [1e€. [To3nnHee, ¢ yBeIMUeHUEM YHCIIa 3aMMCTBOBAHUH, Tpa-
JTUIIMOHHAS aHTPOIIOHMMHYECKasi CHCTeMa CTajia MEHSITHCS B CTOPOHY CONMKCHHUS
¢ pycckoi. OCOGEHHO MHTEHCUBHO 3TOT MPOLIECC CTajl NpoTeKaTh B kKoHIe 30-X IT.
JIBAJIIIATOTO CTOJETHUS B CBSI3U C BBEACHUEM MAaCHOPTOB JJIsi KOPEHHBIX HApOAOB
Kpaitnero CeBepa. Pycckasi aHTpoOnOHMMHYECKash CUCTEMa y HEHUEB SMaio-
Henernkoro aBTOHOMHOTO OKpyTa SBJISIETCS] OTHON M3 COCTABIISIONINX HAIMOHAIb-
HOU aHTPOTIOHUMUU, B KOTOPOI MHOTOE 0a3upyeTcss Ha COOCTBEHHOM aHTPOIIOHU-
MuueckoM marepuaine. K 1960-M IT. aHTponmoHMMHUYECKasi CUCTEMA HEHIIEB Mpe-
cTaBsiia co00# mepexo/l OT TPaTUIIMOHHON K PYCCKOM crcTeMe: HMsl, OTYECTBO U
dbamunus. [lpu 3ToM UMeHEeM MOXET ObITh COOCTBEHHOE UMS, OTUYECTBO — HUMS
oTIa, a pamMuIIHst — poxoBoe Ha3BaHue. ClieyeT OTMETHTh, YTO HMEHA-TIPO3BHILA
HA3bIBAIOTCS UIMEHAMU Ha TOM OCHOBAaHHUH, YTO OHH 3a(pUKCHpPOBAHBI KaK UMEHA B
oduIIaNBHBIX TOKyMeHTaX. J[o cux mop HaOmogaeTcs 60bInast yCTOWIHBOCTD He-
HELIKUX HAllMOHAJIBHBIX UMEH B YCIOBUSIX JEHCTBUSI PYCCKOM aHTPOMTOHUMUYECKOM
cucteMbl» [3. C. 4-5]. ABTOp, KaK | JIpyrue UCCIIEeI0BaTENH, YKa3bIBa€T HA TO, YTO
«B TIOCJIETHUE TOABI CPEAN MOJIOJAC)KH OTMEUAETCS CTPEMIICHUE BBECTH B O(UITH-
aNbHYIO KH3Hb CBOU HAIlMOHAJbHbIE MMeHa. [IoMHMO HallMOHAIBHBIX UMEH YIIO-
TPeOISIOTCS M HallMOHAJIbHBIE OTYECTBA, OOpa30BaHHBIE 110 PYCCKOMY 00pasily.
[Ipu 5TOM BO3MOXKHBI TaKHWe€ BapHAHTHI: «HEHEIKO€ MUMs + HEHEIIKOe OTYECTBO +
HeHerkas Gamutmsy (Xambako HsaroreBud Jlaminyit), «HEHENKOe UMS + PyCCKOE
ot4yecTBO + HeHerkas pamunusy (EBane AnekceeBHa Sp), «pycckoe uMs + pycckoe
0TuecTBO + HeHenkas hamuusy (Buktopus BnagumuposHa fp), «pycckoe ums +
HEHeIKoe 0TuecTBO + HeHenkas Gamunusy (['anunaa [TomosHa fp).

N3 stumonoruii, mpusenéuusix .M. Banyiito: Baoé, myx. Ot4.: Baoésuu,
Baoésna. llpousBoausie: Baoéxo, Baoékoys, Baoéys. [0T sadécv — octarbes 6e3
4yero-i.|; Baoém, myx. otu.: Bademoeuu, Bademasna. IlpousBoansie: Baoémaxo,
Baoémaxoyu, Baoémxo, Baoémaysikoysi. [0T adema — U3BECTHBIN, IPOCTIABICH-
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HbIH |; Bapko, myx. ot4.:. Bapxosuy, Bapkosna. IlpousBonusie: Bapkoko, Bapxo-
Koys. [0T eapx — MenBens|; Bapko, myx. otd.: Bapkosuy, Bapkosna. Ilpou3Boa-
Hble: Bapkoys, Bapkokoys. [0oT éap — Kpaii]; Bagako, Myx. 0T4.: Basakosuu, Basa-
koeHa. IlpousBonnble: Bagakoxo, Basaxokoys, Bieakoys [0T 636a — MIIOXOi];
Basane, xen. IlponsBoausie: Basanexo, Basanexoys, Basanekoysarko [0T 636a —
ioxoi, Hé — ocenwyunal; E6y, myx. Otu.: Ebyosuy, E6yoena. TIponsBoaHbIe:
Eé6yxo, Eéyxoys, Eéyyns, E6yynaxo, E6ynaxoys, E6yYasaxoyaxo [oT é6y —
monbka]; Ecsaxone, sxen. IIpoussonnsie: Ecsax6uexo, EcsaxOnexons, EcsaxOrsne,
Ecsxonsinekons [0T €csi — xkene3o, HE — XeHIMHal; Jlako, Myx. oT4.: Jlakosuu,
Jlakoena. TlpousBonusie: Jlaxoko, Jlakoxoys [n1ax — OBICTPBINA, CKOPBIA]; Jlone,
xeH. [lpousBonnbie: Jlonexo, Jlonexkoys, Jlonekoysko [OT nrone — MyXJible
meuku |; Mativa, Myx.; xeH. otd.. Matimaeuu, Matimasna. IlponsBonnsie: Maii-
maxo, Matimakoys, Matimakoysako [0T masce — oOpanoBarhes]; Mépema, MyK.,
XKeH. oT4.. Mepemasuy, Mapémaena. 1lpousBonusie: Mepemaxo, Mepémakoys,
Mepémaxkoysiko [0T mépema — OBICTPBIN; CKOpBI]; Hémé, xeH.; Mo Macnopry
Héuo. IlpousBogubie: Heméxo, Heméxoysa, Heméxoyaxko [0T nHé — >KEHUIMHA];
L]3cu, myx.; o nacniopty Aticu (Diicu). otd.: [[pcusuy, [[3cusna; o macmopry
Aticusuu, Aticusna. IlpousBognsie: [[>cuxo, [[acuxoys [0T yscsice — OBITH OE3HO-
ruM|; Iupysxo, Mmyx.; o nactopty I/lupuako; pasr. [lupmsaxo. ot4.: [lupysaxosuu,
Hupysaxoena; o nacnopty [ lupusxoeuy, [lupuaxosna. Ilpoussoansie: lupysxoxo,
Hupysaxoxoys, Ilupyaxoys [0T nupys — Beicokuit | [lupysne, sxeH. [Ipon3BoaHbIE:
Tupysnexo, [upysanexoys, [upysnexoysxo, Hupysxone, [lupykoysane [0T nupys —
BBICOKHUH, HE — KEHIIUHA); [1axo, MyX.; oT4.: [lakosuy, [lakosna; IIpon3BoaHbIE:
IIaxoxoys, [laxoys, Ilakoysxko [oT na — nepeBo]; Cépua, myx. otd.: Cépuasuu,
Cépmasna. llpousBonnsie: Cépmarxo, Cepmaroys, Cepmaysxo, Cepmaysaxoys
[oT cépma — uger, orteHok]; Capako, Myxk., macnopt. otd.: Capaxosuu, Capa-
koena. TlpousBonubie: Capakxoxo, Capakxoys, Capaxokoysaxo [0T capa — O€mbIil];
Tuemeu, myx. ot4.: Tuemeesuu, Tusmeesna. IlponzBoausie: Tusmeiixo, Tusmeii-
xoys, Tuemetixokoys [0T muemei — MoOpXK|; Xanzép, Myx. ot4.: Xauzéposuu, Xan-
3époena. [IpousBonnsie: Xauzéparo, Xansépaxoys, Xanzépaxkoysro [OT xansép? —
kak?]; XanbkoHé, sxeH. [IpousBognwie: Xanvrxonexo, Xankonexoys, XanbkoHexo-
ysko [OT xaHb — WHEW, HE — >KEHIMHA|; Acaedi, MyX. oT4.. fcaedesud,
Hcassesna. TlpousBonnbie: fcasauxo, Hcasauroxo, Acasaurxoxoys, AHcasatikoys
[oT sicasati — 3naTok mectHOcTH] [3. C. 9-112] u 1p.

N3 umén ctynenToB u npenoaasareneid Muctutyta HaponoB Cesepa PI'TIY
nM. A.W. I'epuieHa Ham TPEACTABISIIOTCS HHTEPECHBIMU HEKOTOpBIE: Jlancyu
(o atumonoruu JI.II. Hensar — Ilpuzemuctsiii [1. C. 37]); mo ycTHOMY €000-
menuio HeHkn B.B. Banenkooii (Banyiito) — «OOnomuBIieecs, TPECHYTOE
(o nepese)»; no oowbsacHenuto E.T. ITymkapépoit (Jlancyit): «Cnac€HHbIH, 3amiu-
mEHHBIN» (DTUMOJIOTHS CBSI3aHA C CIOKETOM JIETCH/Bl O TOM, KaK ObUI CIaceH
MaJBYUK OT BparoB: ero cmpsrana 0alyiika, yTpamMOOBaB IUIOTHO CHEKHBIM
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nokpoBoM). Capomammo — benoonennsiid. TOT, y KOTO MHOTO OENBIX OJICHEH.
Oxomammo — MHorooneHHbli. Tocuoo — be3onennslil. Banyiumo — Umeromuit
KpEeIKue KOpHH, Cp.: 8aHy — KOpeHb. XoHo — Tuxuid. Ciokoitubii. [leipeprka —
lyxomonoOusiii. Cycoti — PonuBimasics ¢ Xapu3Mou, cp.: ¢y — MOpoja, CTaTh,
Xapu3Ma; coscb — POJUTHCA.

Henka Bukropus BacunbeBna BanenkoBa (Banyiito), mpenogaBarens HEHEII-
KOTO SI3bIKa, aCCUCTEHT KaeIphl ypallbCKUX S3BIKOB, (POJBKIIOPA W JIMTEPATYPHI
HNHC PI'TIY um. A.W. I'epriena, npuBOIUT CIAEAYIOIINE UMEHA HEHIIEB U UX STUMO-
JIOTHIO: A0ep — KUTENb OCTPOBa, Atisaceda — 63 maBkl (T1aBaps), Anazypuuu —
KOpMa JIOOKH, Bauyiimo — xopsra (KOpeHb), Boweo — cobaube yxo, Bopa
(Bvippa) — ynpsMblid (IETKH Ha OJICHBUX Janax ), Jlambaii — KpuBbIe pora (BeT-
BUCTHIE pora), Jlamboo — HU3KUH, Jlanmanoep — XUBYIIMN Ha paBHUHE, Jlan-
cyll — yKa3bIBarOUUi myTh, Hewnsine — xoMap, Hepxaevl — epHHK (TyHApOBas
oepéza), Hapyu — npicklil (uuctas Boaa), Hau — apyr, Oxomasmmo — MHOTO OJICHEH,

Ilax — manka (mepeBo), JecHOH, necHwle, [lvipepko (Ilvipupko) — T1IyKa
(monoOueIi myke), Carundep — xutenb (kutenpb Mbica), Ceeoll — MOIOLIAs TOpa,
Capomammo — Oorarblii O0enbIMH OJIeHsIMH, 1ép — KpuK, Tubuuu — cTapblii

(3ybacTsbiit), Tocoii — TKaHb, Tycuda — 6e3 orus (6e3 ouara), Tocuda (Trcuoo) —
6e3 oneneii (06e3107eHHbIH), Xab60w0 — my3blpb, Xaprouu — KpUBOH (KopMa 4ero-
1160) Moo xKypasib, Xyou — nruna, Xano (Xony) — napra, Aone — nemmii (merie-
xon), Anmux — octpué, Anmynaii — rycunas namna, Ap — nnauymuid. [Ipu stom
OHA OTMEUAET, YTO MHTEPIIPETAIHS 3aBUCUT OT pailoHa MPOKUBAHUS HEHIIEB. Tak,
KYpaBJlb TOBCEMECTHO 0003HAYAETCSI UMEHEM CYIIECTBUTENbHBIM Xapé ((hoHEeTH-
YeCKUe BapHaHTHl xape, xapio). Cieayer OTMETUTh, YTO OOJBIIMHCTBO M3 ITHX
UMEH BBICTYMAIOT Kak (haMUJIUH; MPU STOM HUMEHA MPEHMYIICCTBEHHO PYCCKUE.
N3 cnucka crynenroB @HKC: AiiBacena Apkanuii, Banyiito Bukropus, Banro
Wpuna, Tubuuu Poza, Xynu Jleonnn, Xono Upuna, Aane Huna, Ap lanuna u np.
Bwmecte ¢ TeM 01Ha U3 MEPBBIX HCCIEN0BAaTeIbHUI HeHENKNX UMEH JI.B. Xo-
MUY MHCAala, YTO «y HEHIEB B MPOIIIOM OBLTH IIUPOKO PAaCHpOCTpaHEHBI UMEHA
COOCTBEHHBIC, B OOJIBIIMHCTBE 0OpAa30BaHHBIC OT MMEH HAPHIIATEIBHBIX, IO3TOMY
cBOOOIHO moaaromrecs nepesony: Copako — OeneHbkuid, Edetixacaso — HOBBIH
MmyxunHa, Casane — Xopouas >keHuHa, [ lupysaxo — Bbicokuit u T.4.» [4. C. 153].
W TyT e oHa oTMeYasa, 4To 3TO OBUIM MPO3BHINA, a HACTOSIINE UMEHA (HIHOIH
HIOM’), KaK TpPaBUJIO, HEBO3MOXKHO MepeBecTH. Oco0o aBTOp TOBOpWIIA O TOM,
YTO «Ja4a UMEHH ObLIa CBsI3aHa C 00CTOSITENILCTBAMU POXKICHUS U BHEIIIHUM BUI0M
pebEHKa U COOCTBEHHBIE MMEHA B3POCHBIX JIONEH HE yMOTPEONSUTUCH JTUIAMU
MJaJlIe HUX [0 BO3PAcTy, U BOOOIE HMX HCIOJb30BAHUE OBUIO OrpaHUYCHO»
[4. C. 153]. Ona Takke NpUBOJUT Cay4yau OBITOBaHMS y HEHIEB UMEH, XapaKTep-
HBIX JIJIs1 HAPOJIOB MaIe0a3uaTCKOM SA3bIKOBOM CEMbH, MPOKMUBAIOIIUX JAJIEKO Ha ce-
BEpPO-BOCTOKE A3uM. DTO, B YACTHOCTH, ICKUMOCCKHE, KOPSKCKHE, UYKOTCKHE
MMEHa U CaMOHAa3BaHUE I0KarupoB: Ama (amo) — BOJK (3CK.), Apa — KpUK (3CK.),
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Anna (ana) — nen (3¢k.), Ilana — xonbe (3cK.), blibea — nuKuii 0neHb (KOp., UyK.).
B 10 ke Bpems aBTOp yTBEPKAAET, YTO «HEKOTOPbIE HEHEIIKNE UMEHA BCTPEUAIOTCS
y 3CKUMOCOB: Amko, Amnro, Ecanto, Ukna, Unu, Kavina, Kanena, Jlro, Mauna, Hana
u 1p. Imst O0y 3acTaBiisieT BCIOMHUTBL caMOHa3BaHue okarupos» [4. C. 154]. Ilpu-
BJIeKas B kauecTBe aprymenTta naHHsle C.B. MBaHoBa 0 pacmpocTpaHeHHH 3CKH-
MOCCKOIO OpHAaMeHTa BIUIOTH A0 Enwmces, JI.B. Xomuu npenmonaraer o JpeBHUX
KOHTaKTaX HEeHIIEB (YpalIbCKUX HAPOJIOB) C UYKOTCKO-KaMUYaTCKUMHU, FOKATUPCKUMU
HapoJaMu Tajeoa3naTckon s3pikoBoi odmuoctu [4. C. 155].

AnTanckue A3bIKW. TYHIYCO-MaHbYXypCKNE HapOLbl

IBeHbI (JIAMYThI)

Kak mumryt C.U. lapuna u N.M. CagoBHuKOBa: «Y 3BEHOB ObLI 00BIYAl 1a-
BaThb UMEHA B 4eCTh MpeakoB. JlaBast umsi, 0ObIYHO 3a00TUIIUCH O TOM, YTOOBI OHO
IpuaBajgo peOEHKY COOTBETCTBYIOIIME KaueCTBA: MAJBYMKY — CHILY, MY>KECTBO,
BBICOKOE TOJIOKEHHE, AEBOUKE — KpPACOTy, CYaCTbe, HEXHOCTh, OJIaromnoyIyyue. ..
YV 3BeHOB ObLT 00BIYAI JaBaTh 00JILHOMY PEOEHKY JBA UMEHH: OTHO — OOMXOHOE,
BTOpOE HacTosllee, KOTOPOe AeprKajiK B TallHe, YTOOBI 3aIyTaTh 3JIbIX TyXOB U OT-
BecTH Oose3Hb oT peoeHka...» [5. C. 6].

Camble TpeBHHE MMEHA DBEHOB HAIUTM OTpa)keHHE B (posbKIIope: YMUEHH,
Yunbns, baerner u np. [6. C. 277]; Heeenteik — ComnHie (neBymika), MoryH —
3onotucras, Yupunu, Upxkaaman u ap. [7. C. 112-142]; Hénak [8. C. 162-201].

CaMbIM M3BECTHBIM BBITYCKHHUKOM (akynabTeTa HaponoB Kpaiinero Cesepa
(®HKC) u3 umcma sBeHoB sBisieTcs Bacwnmit AdanaceeBuu Poboex (1937-
2010) — noktop (HDUIOIOTHYECKUX HAyK, 3aCIy>KCHHBIN JesTenb Hayku Poccuii-
ckoii @enepaunu u Pecnyonukn Caxa (Skytus), aupekrop UIIMHC CO PAH.
Ero ¢aMunus BOCXOIUT K PEJIKY IIBEACKOTro poucxoxieHus M.M. Pobeky, yuacT-
Huky skcnenuuuu [LA. CapsraeBa — W.U. bunnunrca va Yykotky [9. C. 9-22].

Ero apyr u xonnera s3BeH u3 Asmtauxu Xpucropop UHHOKeHTbEBUY J[ymKun
(1939-2002) toxe yumicst Ha DHKC, ero ¢pamuims mpouCXOAUT OT HA3BaHUS €TO
pona [ymxu [10. C. 76].

ITo muenuro X.U. JlyTknHa, THYHBIE UMEHA 3BEHOB MOXKHO PA3ACIIUTh Ha JBE
Ipynnsl: A0 U nociie Xxpuctuanuzanuu. K Hanbosee ApeBHUM OH OTHOCHUT TaKHe
umeHa, kak: Kabuasuan — Kyponarka, Yyykauan — Iltnuka, Kuuxasexku — Colika,
Dopbomrsn — Uycunsiid, [ uaxvin — Opén, hunvipxoin — Meimonok, Yaauah —
[leceny — myxckue mmena; hymuuan — Jluca, Caxna — CoBa, Kauuxkan —
[llenox — >xeHckue. W psa cloB, HE UMEIOIIMX YTUMONIOTUU: [luspuns, boonyk,
Jlyypun n ap. Yacth MMEH OTpakalOT MHIMBHAYalbHBIE CBOMCTBA YEJIOBEKA,
ero (U3MOJIOTHYECCKUE M TCUXOJOTHYEeCKHE KadecTBa: KyuykoH — Menvuuii,
Hyp6a — benviti, Kypuu — Omceuennwiti (OTHOCUTCA K ymam), h32603p —
C 6oponaskoii u ap. C oOpamieHneM B XpUCTHAHCTBO MOSBUIMCH HOBBIE MMEHA,
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MOTy4HBIINE (POHETHUECKUN OOJIMK B CBS3H CO 3ByKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMHU 3BEH-
cKoro si3bika: Any — Amnaronmuii, Cnu CrimpunoH, Heyky Hukomaii, A6y AGpawm,
Mamponkxa Matpéna u nip. [10. C. 76].

3HATOK 3BEHCKOTO SI3bIKa U TpaAULIMOHHON KyabTypbl A M. Yaiiko (Xapaanu)
Tak 00BSICHUIIA HEKOTOPhIE (aMHUIIUM U UMEHA 9BEHOB: /[elHCKAsl — OT Ha3BaHUS
pona /lennsauxap, [onean — wn3 pona Jonean — «Psgom xuBymue». Cysznanos ['aB-
pUMII — CTYAEHT OakallaBpHara MO CIEUUAIBHOCTH «ITHOKYIBTYPOJOTHSY —
TMIEBEIl, TAHIIOP, UCTIOJIHUTEIh 3BEHCKOTO (POIBKIIOpA M TaHIa X3e — TBOPUYECKHI
nicesnonuM [ apnanu Conurwa — «Jlyuezapuas 3aps». Cp.: eapnanwa — nyd
(conHua), xonuea — 3apsi, 3aKat. Maneponu — OT MaH2ypKa — «IEPEMETHASL CyMay
(BbIOK oJieHs, Jiomanu). Hénkaman — «Jlpicas ronoBa». Xankauan — «Momoto-
YeK», CP.: XaIKa — «MOJOTOK», -4aH — YMEHBIIUTEIbHO-TacKaTeIbHbIN CyPPUKC.
Yprauan — «Ilonpsirynbsay. Yaiiko (Xapoanu) Anna HHOKEHThEBHA — BBIITYCK-
Huna @PHKC, paborana B ceBepHON peaakiiuy B MaraiaHCKOM KHUKHOM U3aTellb-
ctBe. Cp.: xapoa — «cenénkay; Xapoanu — Cenénkuna. Inpuxa Bepa CeMéHOBHA
(1956-2019) — Bemyckuuna ®HKC, okonuwmia acnupantypy JII'TIN, aBTop cra-
TEl MO 3BEHCKOW OJICHEBOAYECKOW TepMuHONOruH. Cp. o1puxka — «IeKacTas».
Amamuy Mapust HukonaeBHa — 3BEHCKas IUCATEIBbHULA; CP. aMa — «OTel», Ama-
muy — OtnoBa. Xauvkan KoHcrantuH AnekceeBnu (1943-2021) — sBeHCKHA
nucarens u3 Marajganckoit oonactu. Cp.: xanHvkan — «UyIIANA Bpa3BajIouKy».

A.A. BUHOKYpOBa yKa3bIBaeT, UTO pU TaOyUPOBAHUN UMEH HCTIONB30BAINCH
cnenuanbHble cypdukcer: «Taby — 3TO 3ampeT ynoTpedisiTh T€ WK UHBIE CIO0BA.
TepmuH 3aMMCTBOBaH U3 MOJIMHE3UHCKOTO SI3bIKAa M 03HAYAET «0CO00 BBIJICICHHBIH,
OTMEYEHHBIH, CBALIEHHBINY. Hanpumep, Mo cyeBepHbIM MpeICTaBICHUSIM YBEHOB,
CYLIECTBOBABIINM paHbllle, HEJIb3s1 ObUIO HA3bIBaTh HMEHA yMepIIUX Jofeil. Bme-
CTO MMEHHM yMEpIIETo TOBOPWJIM TO WJIM HHOE ClIOBO, odopmieHHoe cyhduk-
COM -Hacu / -HICH: aMaHaCH NOKOUHbIU omely, ITUKIHICU HNOKOUHbIU CMAPUK

[11.C. 15].

MNaneoasnarckne A3bIKNU. YyKOTCKO-KOPAKCKME HAapPOIb
Yykun

Poimxsy FOpuit Cepreesud (1930-2008) — u3BEeCTHBIN POCCUMCKUN, YYKOT-
CKUi mucarenb, naypear locynapctBeHHoi npemun PCOCP um. M. ['oppkoro
B CBOEM poMaHe «JlopoxxHblil iekcukon» B m1ase «Mmsa» (Mmst — « HeiHHBIY ) 1pH-
BOAMT CJIEAyIONIME WMEHA uykueil: Va-Ya — Kpuk HOBOPOXIAEHHOTO peOeHKa,
Anansupein — «bpocatonuiica 3a neppMom», T9H26upu — «CIyCTUBIIUNCS C
Pacceerom», Iusrenasym — «Caenymas, 3naromias, OOperarornias u3BECTHOCTHY,
T'uesy — «O0bpeTaroluii U3BECTHOCTbY, Poimxoy — «lloTepsaBUINii U3BECTHOCTD,
Hewnssectuslity, Kmoas — «CyTb uepBs», Jlenexau — «Manenbkuit Xyexk» u zp.
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[12. C. 107-109]. 3nech ke oH paccka3an, Kak B 1946 I. CTONKHYJICS ¢ TPOOIIeMO
P TIOJYYEHUH MMACTIOpTa M3-3a OTCYTCTBUSI UMEHHU H oTdecTBa: «Ha mpyrom Oe-
pery Oyxtbl [IpoBuaeHus, Ha MOISPHONU CTAHIIMK, PAOOTAI MO JTaBHHUI 3HAKOMBIN
no Yaneny mereoposor IOpuit Cepreesuu. Muoraa s 3axonuit K HEMy B TOCTH,
4acTO COBETOBAJICS C HUM I10 BCSKHUM XKUTEHCKUM JiesiaM. S ¥ HalpaBHICSA K HEMY
1 BBUIOKIJI [I€PE]l HUM CyTh MPOOIEMBI C TaCIOPTOM. — A TJ1€ K€ B3SITh Te0e UM
n otuectBo? — o3anaumiucs Opuii Cepreesuy. U TyT y MeHs BO3HUKIIA UJes. —
A ecnu g Bo3bpMy Barie uMs U otdectBo? FOpuit CepreeBud q01r0 aymai, MOTOM
pacxoxotaics u ckazan: — A uro? Xopouas uaest! Mue He xanko! — I[lpaBga? —
obpamosaics 5. [llupokoit mymum 6611 yenoBek — FOpwuit Cepreesuu! Ha cnemyto-
Ui JIGHb 51 YBEPEHHBIM IIIarOM BOIIE] B KAOWHET HaYaIbHUKA MIJIUIUN OyXThI
[IpoBuaeHust u yBepeHHo 3asiBuil: — S BcnoMHWI: MeHs 30ByT FOpuit CepreeBuy
Pritxay! — Hy BoT! — ynoBieTBOpeHHO IPOM3HEC HauaJIbHUK MIJIMLIUU U JOCTAJI
HOBEHBKHH, €11I€ HE 3al0JIHEHHBIHN nacnopT. — Tak u 3anuwem: FOpuii Cepreesuu
PrITX9y, ThICSYa AEBSATHCOT TPUALIATOTO rojfia POXKJIEHUS, YPOXKEHEL cena YalieH
Uykorckoro paitona. — Ilosnpasnsto, rpaxknanud Opuii Cepreesud PeiTxay! —
TOPKECTBEHHO MIPOU3HEC OH, Bpy4as MHe nacnopT. — JKuBu! BoT Tak u xuBy BCio
xu3Hb — Opuii Cepreesuy Peitxay» [12. C. 114-115]. bolitynoBa (Kummaxuna)
[TapackoBbs JleonumoBna — BeinmyckHua @HKC, npenomaBarenb 4yKOTCKOTO
s3pIka Ha Kadenpe ceBepHoit pmtonorun CBOY um. M.K. AmMocosa. E€ dhamu-
Just BOCXOJUT K clioBy KbitTarsis (mpo3sutie) — «Kpenkuity. E€ Mama nmena ums
Ompuna/Ompeira — «Kpenkasi».

[To yctHOMY coobmienuto yykyanku 3ou BrnagumupoBusl Type (I[Tunereru-
HOI1), TpernoaBaTeniss YyKOTCKOTO SI3bIKa, aCCUCTEHTa Kadeapsl maneoaznuaTcKux
S3BIKOB, (orbkiopa u aureparypsl MHC PITIY um. A.W. T'epuena: /lunemeeuna
151 vamaevin — «YcTanocts a0 npenena». Kymeeym — «K’'ymwik — BCTaBath,
K’ymesevim — «Bcratomasny. Komvipyrnomuiny — Kovimwbobipyimoln s — «JlBuraro-
umiics uepBIIoKy. Mnennuxst — Hoin sunux i — «Pa3BepHyBIIMi TyMan». Pun-
memeeun — Punmvimaevin — «BBIOpPOIIEHHBIN 10 ONIPEACIEHHON YePThI, Kpas.
Bykeypaxmuipevipeuna — Buikevipacmulevipebin — «KaMeHb, Jexaluii Ha MyTu
nomoity. Ketmoimeans — Kvimvbimeaan — «HepBsidok». Puimxsy — Puimess «He-
U3BECTHBINY. Boikgvinmonay — Bvikevinmon’ae — «Bblk6biHMOK — NOTAIIUTh Ka-
MeHb» — «JlocTaronias kameHb». K ym-blk — «BCTaBATbY, [ 26b1m — «3HAIOLIAN».

Type (I[Tunemeeuna) 305 BriaguMupoBHAa — aCCUCTEHT Kadeapsl Mmajeoa3nuar-
CKHUX SI3BIKOB, (ospkiopa u nuteparypsl MHC, npenogaBareinh 4yKOTCKOTO SI3bIKa;
Kymeeym Jlapuca MuxaiinoBHa (1958-2013) — k.¢.H., qo1eHT Kadeaphl maieo-
a3uaTCKUX S3bIKOB, (onbkiopa u yuteparypsl MHC; KynukoBa (KaMbIpynbThIH?
OT KMob — «4epBby») Mnes Baagumuposna (1942-2019) — k.¢.H., TOLEHT Ka-
(benpsl maneoa3snaTcKux si3bIKOB, (ompkiaopa u aureparypsl MHC; UHsHIMKA I
[Térp UBanosuu (1930-1988) — k.¢.H., c.H.c. JIO U AH CCCP — nbine NJIN
PAH; Punmemeeun Bnagucnas BrnanumupoBuy — BeimyckHuK MHC, uzBecTHbI
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xopeorpad, 6aneTMeicTep; cp. punme — «BBIOPOCHTEY + cydhd. -meevin — «1ipe-
nen 4yero-nu0o». BeikBeIparteipreipreiHa Jlapuca (6e3 oTuecTBa) — W3BECTHBIN
KYPHAJIHCT, Cp.: OTCYTCTBHE OTYECTBA B MACIOPTE HEUACTHIN citydail, cp. [lomnom
Urops (6e3 otuecTBa); Boiksvinmonay Aunpen; Koimvimears AHTOHUHA AJeK-
cannpoBHa (1938-2015) — wuykorckas mosrtecca; Byxgymaeuwn. Kepevimeanw,
T'vipeonvnaym. Telepenxay, Panasponemuina, Hymeueugyn. Paxmunun. Kapeunmo
OT KepablH — «CBETIIO0€ MATHO». TbiHIme2bin — «IPEJEN PACCBETA.

3ak/nouyeHue

Takum 00pazoM, MOXHO ciejlaTb BBIBOJ O TOM, uTo y HapoaoB Cesepa,
Cubupu u [laneHero Boctoka 1 HbIHE OBITYIOT COOCTBEHHBIE JIMUYHBIE UIMEHA, YaCTh
U3 KOTOPBIX B COBETCKOE BpeMs TpaHCPOpMHUpOBANach B opulinaIbHbIe (paMUTHH.
V paznbix gokansHbIX rpynin KMHCCu/IB nmenocs nmo 1Ba MMeHU: THYHOE U OH-
uuanbHoe. MHorue uMeHa 00yCclIOBIIEHbI PEIUTUO3HBIMU MIPEICTABICHUSIMU HapO-
noB Cubupu 1 ApKTHKH, B YaCTHOCTU AaHUMHU3MOM, TOTeMHU3MOM. OHU UMENH oXpa-
HUTEIbHYIO (DYHKIHMIO, OEperiu JeTei OT MPOMCKOB 31bIX TyXoB. DaMuimu, Kak
IIPaBWJIO, OTPA’KaJId POJOBBIE HA3BAHMUS 3THOCOB. Y YAaCTH CEBEPSH HET OTYECTBA
B [1aCHOPTax, YTO MHOT/A 3aTpyaHseT aenonpousBoacTso (Cp.: Obu1 ctynent @HKC
JIT'TIN n3 YykoTckoro aBTOHOMHOTO okpyra rops [1oTroT, ¢ HUM ObLTH CII0KHOCTH
U3JIaHus TPUKA30B O TepeBoje, Ha3HaueHWu Ha crunenHauio u mp.). H.b. Kume
YTBEPXKAAET, UTO y HAHAWIEB «OTYECTBA YIMOMUHAINCHh U ObUIM HEOOXOAMMBIMHU
(hakTaMu TIpH BBISICHEHUH POJICTBEHHBIX OTHOIICHUN MM TIPU KOHTAKTE U 3HAKOM-
CTBE C COIUIEMEHHUKaMH, paHee He3HaKoMbIMU. Toraa TpeboBanock Ha3bIBaTh Poj,
CBOE€ UM, UMsI OTIIa, @ MHOTIA Ha3BaHKe cTrorOumay [13. C. 151].

['oBOps 0 HAapUIIATEIHLHOM 3HAYEHUH COOCTBEHHBIX UMEH HaHAMIIEeB, aBTOP OT-
MEYaeT, YTO «OOoMbIIIast YacTh UMEH MPEJCTaBIsIeT COOOM Ha3BaHUS Pa3HBIX M-
METOB, KUBOTHBIX, IITHUII, pbI0 U pactennii: Canakon Kenessika, Xyny benka, [Tumy
Ps6uuk, Tyuxs Kpeimka 6omnbimoro kotia, [ apa Yxmounna, Cydok, Apa Otpyoun
U psijl IPYTHUX.

B kauecTBe NMEH naBaniCh U HA3BaHUS STHUYECKUX Ipyni: Opycks Pycckui,
T'aonun Kopeeu, Huxan Kuraen, Cucan Sinonen u nip.

IIpu 3TOM coxpaHssIach pa3BETBICHHAs] CUCTEMA Ha3BaHUM M CAMOHA3BaHUU
HAPOJOB (HaAHAliYbI-201bObL, HUBXU-2UTISIKU, YYKYUU-TIYOPABENIIAHbL, XAHMbl-OCMAKU,
MAHCU-602ynvl, 00N2aHbl-haxa, YIbYUu-HAHU, 3IEEHbI-TAMYMbl, IEEHKU-MYHIYCbl
U T.J., KOTOpble, MPU BHECEHUM elI€ POJNOIJIEMEHHBIX HAUMEHOBAHUN WIIH
CaMOHAa3BaHUI MO0 TEPPUTOPHUM PACCETEHUS U IPYTMM IpHU3HAKaM (HaMaTKaHbl —
98eHbl, Hcusywue no bepezam mopetl, OpOuOHbl — OeHHble I6eHKU U TIP., BBOIUIN
emé OOJBIIYIO My TaHHILy JUIS HECIEIIMAIMCTOB 10 JaHHBIM HapOaM.

Ecnu y 5BeHKOB, HEHIIEB ¥ HAHANIIEB ObUTA BMECTO (paMUIIHIA pacIipOCTPaHEHbI
Ha3BaHus TeX uiau uHbIX poaos ([lankarup, [Lsak, AiBacena, Horo, benbnbr, Camap
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U J1p.), TO, K IpuMepy, y 3BeHoB Skytuu ObrroBanu ¢pamumnuu (I'pomos, HukymnuH,
CrenioB u 1p.), a Ha3BaHus poaos (sumankuH, Kykyron, Msawmsuts, oitna, JloTku
U JIp.) IPUXOIWIOCH BO BPEMs SKCIEAMLUHN BBICHATH JONOJHUTEIBHBIMU BOII-
pocamu. IIpaBna, ObUIM M UCKIIIOUEHUS M3 MpPaBUI: 3BeHCKHE (amwmnuu JlonraH,
Varan, JlensHckas, k npumepy, Ha Kamuatke n YUyKoTKe MPOUCXOAMIN OT Ha3-
BaHMs poJa.

3auMCTBOBaHHbIE UMEHA U (aMUIMK HOJABEprajuch (POHETHUECKUM H3MEHe-
HUSIM COIJIACHO 3aKOHAM KOHKPETHBIX STHUYECKHX 3bIKOB. Hampumep, pycckue
HMEHa y yI3reilieB alanTUpOBAIUCh 110 MIPaBHJIaM POJHOIO sA3bIKAa U CTAJIM BOC-
npuHUMartbes Kak ypareiickue: Cepeeti — Coeu, Ilémp — Ilauu, Casenuti —
Casycka, Apuna — /icuna, Knasa — bymoy, Barenmuna — bamaxana, Kamsa —
T'anou n np.

AHanu3 TMYHBIX UMEH MIOKA3aJ1, 4TO JIJIs O0NIbIIMHCTBA Hapo 0B CeBepa ObL10
XapaKkTepHO CIIeAYIOLIEE:

» He ObUIO MPHHATO AyMaTh 00 MIMEHU PaHbIle, 4eM PeOEHOK POIMIICS, IMO-
3TOMY MMsl JaBaJIOCh pEOEHKY MOCIIE €r0 POXKACHUS;

» BBIOOP MMEHH MOT OBITh CBSI3aH C OOCTOSITEIILCTBAMU TOSIBICHUSI PEOEHKA
Ha CBET: [10T0/1a HAa MOMEHT POXKICHUS, MECTO, B KOTOPOM OH POJIMJICS, 0COOEHHOCTH
pebénka, KaKk (U3NYECKHE, TaK U XapaKTepHBIE /IS HETO KauecTBAa: KPUKJIWBBIM,
TUXUH, O€CIIOKOMHBIHA H T.]I.;

» WMEHa NPUHA/IJIECKATN KOHKPETHOMY YEJIOBEKY M HE MOBTOPSIIHCH;

» uMs (TIPO3BUILE) CO BPEMEHEM MOIJIH TIOMEHSTh B COOTBETCTBUH C Xapak-
TEPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU MOJIPOCIIEr0 peOEHKA.

AHTPOMOHUMHYECKASI CUCTEMA CBsI3aHa C MHPOBO33PEHUEM CEBEPSH, UX MPO-
IJION TPaJIMIIMOHHON HOpMOU 0OpallleHus K YiIeHaM CEMbH, pojia K BOOOIIe coruie-
MeHHHKaM. OHa OTpa)kaeT COIMAIBHYI0 TICHXOJIOTHIO 3THOoca. Kak ormewaer
JI.B. Xomuu, «...1aya UMEHHU ObUIa CBsI3aHA C OOCTOSTENBCTBAMHU POXKJIECHUS U
BHEIITHUM BHJIOM PeOEHKA M COOCTBEHHBIC IMEHA B3POCIIBIX JIFONEH HE YroTpeOs-
JHCh JTUI[AMH MJIQJIIIE UX 110 BO3PACTY, U BOOOIIE MX MCIOIb30BaHUE OBLIO Orpa-
HuueHoy [4. C. 153].

Briiensirorcss oCHOBHBIE CIOCOOBI 00pa3oBaHUsI UMEH: MOPQOIOTHUECKUI
(cyduxcanbHbIiT), 0CHOBOCIOXKEHUE, CEMAHTUUECKUI U KOHBEPCHSI.

C TOUKM 3peHus CII0BOOOPA30BaHUs U CIOBOM3MEHEHUSI UMEHA O(POPMIISITUCH
ornpenenéHHbIMU cydrrcamu, KOTopble TOPO UMETH CEMaHTUKY TaOyHpOBaHUSI.

Vnarelickue MMeHa 00pa3yroTCsi B OCHOBHOM IO MOJIENIN: UM (CyILI€CTBUTEIb-
HOe, TIpuyIaratesibHoe) + addukc -ea, -Hea, -Hu: Maeanu, 3ykenu, Yneuea n np. Kak
yTBEpKAAeT aBTOP, MIMEHA C TAKMMU cy(dukcamu HIMPOKO pacpOCTPaHEHbI Cpein
HBEHKOB M 9BEHOB. BCTpeuaroTcst 1 MMeHa MaHBYKYPCKOTO TIPOUCXOXKICHHS, 00pa-
30BaHHbBIE OT KOPHS Xa-, x3-. Hanpumep, myx. Xaiighy, Xaneunu, Xanouea; xeHn. Xap-
eunu, Xokuna, X>6ana. Y MaHBDKYpPOB OCHOBAa X3- O3HA4YaeT KCHCKOE Hayaslo,
-xa — myxckoe [14. C. 105]. UmeroTcst MeHa, CXOAHbBIE C MMEHAMHU WKYPUKEHEH,
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¢ cybdukcamu -peti (-eti), -0a. Myx.: [osepeti, Ipyoeii, bouueit; xeH.: Hcynoa,
Ypynoa, Anazoa. Berpeuaetcst umst Yuneuca, BEpOsSTHO, MOHTOJIBCKOTO TPOUCXOK-
nenus [14. C. 106].

[To cnoBooOpa3oBaTenbHBIM Cy(h(dUKCaM MOXKHO ONPEAETHTb, KaKUe 3TO
UMEHa, MYKCKUE WU jKeHCKHe. Tak, y 5BEHKOB IpU MoMoIu cyhPHukcos -ua, -us,
yo o0pa3zoBaHbl MyKcKHe uMeHa (Amapua, Tykapus), a npu nomouu cyhpukcon
-pUK, -40K, -1yK, -Oax o0pa30BaHbl UMeHa xeHcKue (Menupuk, Byrbuuok, Xycus-
ayk, Amapoax, [lepumox) [15. C. 4]. B 3BeHCKOM SI3BbIKE UCCIIEOBATEIN OTMEYAIOT
HanOoJiee TPOAYKTHBHBIC CIOBOOOpa3oBarenbHble cyhdukcel: -xu (lapnanu),
-k (bypax), -p (Ksn03p), -0sax/-0ex (M>HOekx), yMEHBITUTEIbLHO-IACKATEIbHBIC
-KaM/-K3H, -YaH/-4dH, YBEIMYUTEIbHO-TIOYTHTENbHbBIE -HOsA-HOe: Amaeauan,
byronos, Hapuxan v np. [5. C. 7-8]. B aBenkuiickoM si3pike cy(ppukc -xan Bceraa
TOKE€ JIacKaTelIbHbIN (Acuxkan — XKeHCkoe uMs, [ypeykan — MYXKCKOE HMs)
[15.C. 4].

JlaHHBIE aHTPOIIOHUMHH MOTYT CBHJIETEIBCTBOBATH O JIPEBHUX ITHOKYIBTYP-
HBIX M S3BIKOBBIX KOHTakTax HaponoB CCu/lB. B uwacTtHOCTH, 00 3TOM TOBOPHUT
JI.B. Xomuy, koTOpas IpUBOAUT CIIy4au ObITOBAHMS y HEHIIEB UMEH, XapaKTEPHBIX
JUISL HAPOJIOB aJIe0a3uaTCKOM S3bIKOBOM CEMbHU, MMPOKUBAIOLINX J1aJIEKO HAa CEBEPO-
BOCTOKEe A3MU. JTO, B YACTHOCTH, 3CKHMMOCCKHE, KOPSKCKHE, YYKOTCKHE MMEHA
¥ cCaMOHa3BaHHWE FOKAarupoB: Ama (amo) — BONK (3CK.), Apa — KpHK (3CK.), Anna
(ana) — nen (3ck.), Ilana — xonbé (dcK.), blibéa — MUKW OJeHb (KOP., YYK.).
B T0 ke Bpemst aBTOp YTBEPKAAET, YTO «HEKOTOPhIE HEHEIIKNE UMEHa BCTPEUAI0TCs
y 3CKUMOCOB: Amxko, Ammo, Eeanto, Uxna, Hnu, Kaiina, Kanens, Jlro, Mauna, Hana
u 1p. Imst O0y 3actaBisieT BCHOMHHUTH caMoOHa3BaHue okarupos [4. C. 154]. [Tpu-
BIIeKas B KauecTBe aprymenTta nanubsie C.B. MIBaHOBa 0 pacnpocTpaHEeHUU ICKU-
MOCCKOT0 OpHaM€eHTa BIUIOTh /10 EHMces, OHa mpenoiaraeT o JpeBHUX KOHTaKTax
HEHIIEB (YpaJIbCKUX HAPOJIOB) C YYKOTCKO-KaMYaTCKUMHU, FOKATUPCKUMH HApOJaMHU
TaJjieoa3uaTckom s3eikoBoM odmuoctH [4. C. 155].

[To muenuro I'U. lemugoBoii: «C KaxJAbIM HOBBIM TOKOJEHUEM POJHBIC
MMeHa 3a0bIBalOTCA, C KaXKJIbIM HOBBIM Y4eOHBIM rojoM B MHCTHTYyTe HapoioB
CeBepa Bc€ MEHbIIIE CTY/IEHTOB, HOCAIIMX UMEHA CBOUX IIPEIKOB. ITO 00BACHSAETCS
KaK JIMHTBUCTUYECKUMU IPUUUHAMHU, TaK U SKCTPATUHTBUCTHUECKIUMH (PaKTOpaMH,
CBSI3aHHBIMU C COIMAJBHBIMH MPE0Opa30BaHUSIMUA BHYTPH OOIIECTBA: BO-TIEPBHIX,
cTpemiieHueM HapozioB CeBepa 001eryuTh 00IIeHNE, TaK KaK HEpYCCKUe HMEeHa KO-
PEHHBIX >KUTEJIEH 4YacTO TPYAHOMPOU3HOCHMBI JUISl JIFOIEW APYrol HalmoHajb-
HOCTH; BO-BTOPBIX, )KE€JTAHUEM HE BBIJICIATHCS CPEIN OKPYKAIOIINX; B-TPETHHX, Je-
Tel Ha3bIBAIOT PYCCKMMH HMEHAMH B CMEIIAHHBIX Opakax, MOJTYYHBIIUX OONbIIOE
pactipoctpanenue» [16. C. 77-78].

JlanbHeliee uccie0OBaHUE aHTPONMOHUMUKH HapojoB CuOupw, ApPKTHKU
u JlanpHero BocToka MOXKeT MPUHECTH UHTEPECHBIE PE3YIbTATHI.
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Cnncok cokpaweHnn

JKeH. — JKEHCKOE MM
HUIIMHC CO PAH — HncTtutyT npobaem ManouncieHHbIX HapooB CeBepa CHOUPCKOTO OT-

nenenust PAH (Sxytck)

WNJIA PAH — UHCcTHTyT MuHTBUCcTHYecKUX nccienoBannii PAH (Caukt-TletepOypr)

HNHC — Uuctutyt Hapoaos Cesepa (Cankr-IleTepOypr)

KMHCCu/IB — xopennsie ManouncieHnsie Hapoasl Cesepa, Cubupu u JJansraero Boctoka
KOP. — KOPSIKCKHUH SI3BIK

K.().H. — KaHUIaT GUI0IOTHYECKUX HAYK

JITTIM — JleHWHTpaACKIA TOCYJapCTBEHHBINA Nefarorndecknii HHCTUTYT uM. A.U. Tepriena
JIO A AH CCCP — Jlenunrpanckoe otnaenenue MHcTuTyTa S3bIKO3HaHUS AKaJEMUU HayK

CCcCp

MYK. — MYXCKOE UM
PAH — Poccuiickas akagemust HayK
PT'IIY — Poccuiickuii rocynapcTBeHHbIN negaroruueckuil yausepcurer uM. A.U. I'epriena

(Canxr-Iletepbypr)

w

CB®Y — Cesepo-Bocrounsnii henepansusiii yausepcuteT M. M.K. Ammocosa (SIkyTck)
C.H.C. — CTapIlU{ HAYYHBIH COTPYIHUK

COKP. — COKpAILIEHHO

€p. — CpaBHU

CCCP — Coto3z Coserckux Connanuctuueckux Pecmy0nmk

®HKC — ¢axynsret HapooB Kpaitnero Cesepa

YyK. — YYKOTCKUH SI3bIK

3CK. — ICKUMOCCKHH S3BIK
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JlokanbHble 3NnYecKkne Tpagnuun 3BeHoOB: NINHrBUCTUYECKNN acnekT

C.1. lapuna

WHCTUTYT TyMaHUTAPHBIX UCCIICOBAaHUN U IPOOIIeM
Majo4nciIeHHbIX HapoaoB Cesepa CO PAH,
Poccuiickas @edepayus, 677027, e. Axymck, ya. Illemposckoeo, 0. 1
P4 sarshar@mail.ru

AHHoOTAMSsI. AKTYaIsHOCTh M HEOOXOANMOCTh M3YUEHHS 3BEHCKOTO A3BIKa U (POIBKIOpa 00y CIIOB-
JeHa obecreyeHreM MOTHOIEHHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHHUS SI3bIKA, OTHOCSIIETOCS K HCUE3aFOIIIM.
B sBeHCKOM (ONBKIOpEe 0c000€ MECTO 3aHUMAET apXamvdeCKH ST0C HUMKAH, TIPEICTABISIOMIAI
GOJIBIIYIO TIEHHOCT MO0 MCTOPHKO-TTO3HABATENBbHON 3HAYMMOCTH M XYIOKECTBEHHOMY YPOBHIO.
HccnenoBanue JTOKaJIbHBIX BApPHAHTOB 3BEHCKHX HUMKAHOS, TPOBOMMMOE B JIMHTBHCTHYECKOM
acrieKTe, IBISIETCS BEChMa aKTyaJbHBIM U OTHOCHTCS €Ille K Hepa3paboTaHHBIM PobIeMaM B 9BCH-
CKOH JIMHTBUCTHKE. CBOGBpeMeHHBIM U BAXXHBIM SBJISICTCS OTHECCHHUEC O6p33L[OB K OpC€acJICHHBIM
JIOKaJBbHBIM TPYIIIaM, BISBICHHE JIOKALHOW CHIEUPHUKN HUMKAHO8, OCOOEHHOCTEH s3bIKa dIIHYe-
CKUX TEKCTOB B 001aCTH (POHETHKH, MOP(OIOTUH, JIEKCUKU U CTHIMCTUKH. Ba)KHO MOIUEPKHYTh,
4yTO TpedyeTcs Oonbinas padota mo 00padoTke, pacmudpoBKe, IEPEBOY, CHCTEMATU3AIIUH U OTIU-
CaHHIO TIOJICBOTO (OBKIOPHOTO MaTepHaa, eie He BBEJCHHOIO B Hay4YHbIN 000poT. Lenb uccie-
JIOBaHHsI — B TOMNBITKE 0003HAYUTH HAMPABICHHE JAJTbHEHIINX UCCICIOBAHUN SI3bIKA IBEHCKOTO
SMHUYECKOT0 TEKCTa, B CBSI3M C YeM NpUBOAMTCS AuddepeHmnuanus u rpyninupoBaHue dMHYECKOH
TPAJMIIK 9BEHOB B COOTBETCTBUH C aPEAJIOM PACIIPOCTPAHECHUS U AUAIEKTHON MPHHAIICKHOCTHIO.
OGBEKTOM HCCIIEAOBAHUS ABISIOTCS JIOKATBHBIC TPAIUIIMH 3BEHCKOTO 310ca Humkan. IpemmeTom
HCCIIEIOBAHMS BBICTYIACT CHEM(HKA S3IKA SMHUECKON TPATUIIHK SBEHOB ((hOHETHUECKHE, MOP-
(ooruyeckue, JICKCHUECKAE U CTHIIMCTHICCKIE OCOOCHHOCTH) TT0 JIOKIBHBIM TpyTaM. [lpume-
HAJINCH OHHC&TCHBHBIﬁ, CpaBHHTeHLHO-COHOCTaBI/ITeHBHBII\/’I, COITOCTABUTEJILHBIN METOAbI UCCIIEA0-
BaHUsA. Pe3ynbTaToM sBJsETCS NPEAIIPUHUMAEMBI BIIEPBbIE B 3BEHOBEACHUN aBTOPCKUN BapUaHT
KJ'laCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I U CUCTEMATHU3alluu IBEHCKOHN dITUYECKON TpaJauliiu 1O JJOKAJbHBIM I'pyIIIiaM B CO-
OTBETCTBHH CO CKa3UTEIbCKUMH OYaraMy W JIMHTBUCTUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU TEPPUTOPHUAIID-
HBIX BAPUAHTOB SI3BIKOBBIX UAMOM HA OCHOBE MPEIBAPUTEILHOTO BISBICHUS (JOHETUUECKHUX, TPaM-
MaTHYECKUX U JIEKCHYECKHX OCOOEHHOCTEH si3bIKa HumKkana. 11og4epKUBaeTCs HEOOXOAUMOCTD
JIMHIBUCTHYECKOTO aHAJIM3a TUYECKUX MPOU3BEICHUI, KOTOPBIE OYAyT CIIOCOOCTBOBATH JAIbHEH-
IeMy KOMIUIEKCHOMY OITUCAHHIO S3bIKA SBEHCKOM MTUYECKON TPaJUIMK; BBOLY B HAYYHBIH 000pPOT
HOBBIX (DOJIBKIIOPHBIX MATEPHATIOB, COOPAHHBIX B TMOJIEBBIX YCIOBHAX y PasHBIX TPYIII SBEHOB,
a TaKk)Ke apXMBHBIX MaTEPHANIOB; JOMOJHEHHUIO, BHIICICHUIO W YTOUHEHHIO OCOOEHHOCTEH erne
HEWCCIIEIOBAHHBIX M MAJIONCCIICIOBAHHBIX YBEHCKAX TOBOPOB M JHAJIEKTOB Ha BCEX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX.

© Hlapuna C.1., 2024
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Local Epic Traditions of the Evens: Linguistic Aspect
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Russian Academy of Sciences, Siberian Branch,
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Abstract. The relevance and necessity of studying the Even language and folklore are conditioned
by ensuring the full functioning of a language that is at risk of extinction. In Even folklore, the
archaic epic nimkan occupies a special place, representing great value for its historical, cognitive
significance as well as its artistic level. The study of local variants nimkans, conducted from
a linguistic perspective, is highly topical and pertains to the still undeveloped problems. It is timely
to classify samples into specific local groups, to examine the language features of epic texts in the
areas of phonetics, morphology, lexicon, stylistics. There is a significant need for work on
deciphering, translating, systematizing, describing field folklore material that has not yet been
introduced into scholarly discourse. The aim of the article is to attempt to outline the direction
of further research on the language of the Even epic, in connection with which a differentiation
of the Even epic tradition is presented according to its distribution area and dialectal affiliation.
The object of the study is the local traditions of the Even epic nimkan. The subject of the study is
the specificity of the language of the Even epic tradition (phonetic, morphological, lexical, stylistic
features). The research methods include: descriptive, comparative-contrastive, contrastive. The result
is an original classification and systematization of the Even epic tradition by local groups according
to storytelling centers and linguistic features of territorial variants of language idioms, based on
preliminary identification of phonetic, grammatical, lexical features. The necessity of linguistic
analysis of epic is emphasized, which will contribute to the further comprehensive description of the
language of the Even epic tradition; the introduction of new folklore materials collected in field
conditions from different groups, archival materials; the supplementation, clarification of features
of still unexplored and little-studied Even dialects.
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BBegeHune

AKTyaJIbBHOCTb MCCIIEIOBAHUS S3bIKa U YCTHOM TPAAULIMK YBEHCKOIO 3THOCA
00ycCII0BJIeHa YIPO30i HCUE3HOBEHHS CaMOOBITHOTO KYJIBTYpHOTO HacleIus HapoJia
KaK HEOTHhEMJIEMOW 4acTH MHUPOBOIO KyJIbTYPHOIO IOCTOsSHUA. B naHHON cBA3U
Ype3BbIYAfHO BKHO CO3JaHME HAYYHOM 0a3bl AJIs PEeBUTAIU3ALMU HCUE3aIOIIEro
A3bIKA: CUCTEMAaTHYECKOE OIMCAHUE, COCTABICHHE Pa3jIMYHBIX TUIIOB CIIOBapeH,
JOKyMeHTaIus u coop 00pasnoB ¢oibkiopa. B uccienopanuu npecneayeTcs neib
MIOCTAHOBKM MPOOIEMbI M3Y4YEHUsI OCOOCHHOCTEW S3bIKAa HBEHCKOTO SMHYECKOTO
TEKCTa, a TAK)Ke CUCTEeMaTH3aIly U AuddepeHnnaniy nMeromuxcsi 00pasIos -
YECKHUX TEKCTOB IO OIPEJEICHHBIM JOKAJIbHBIM TPYIIIIaM B COOTBETCTBUHM C apea-
JIOM PAcIpOCTPAHEHUS U JUATEKTHON MPHUHAIIEKHOCTHIO.

OO6pa3ibl 3BEHCKOTO (POIBKIOpa CTAIM (PUKCUPOBATHCS HCCIEAOBATEISIMU
¢ cepenunbl XVIII B. M3BecTHBI pykonucu S.U. Jlunnenay, coneprkaiue 3amnucu
9BEHCKUX (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB, cesnaHHble B 1742 1. [1], HECKOJIIBKO TEKCTOB
Y OAWH W3 00pa3IoB AMUYECKOTO CKazaHus Obul caeman I. Maiinenem Bo Bpemst
nytewmectBus 1no Bocrounoit Cubupu, kotopsie 66111 onyOnukoBansl A. [udue-
pom B 1874 1. [2]. B konme XIX B. (GonbpKiIOp ABEHOB 3alUChIBAl U H3ydas
B.I'. boropa3. C 1930-x rT. 3a1UcH B YUYUTEIIS IIIKOJ U CIICIUATUCTHI-SI3bIKOBE I
u stHorpadsr — B.U. JleBun, H.II. Tkauuk, A.P. becmanenko, K.A. HoBukosa.
BeccriopabiM ycriexoM coOupaTenbCcKoil eATeTbHOCTH TeX JIeT SBISETCS 3aMuch
H.II. Tkaunkom Tpex 00bEMHBIX SITUYECKUX TEKCTOB B ¢. Apka OXOTCKOTro paiioHa
Xabaposckoro kpasi. Creayromumii 3Tan B efe COOUpaHus IBEHCKUX MUYECKUX
TEKCTOB 3HAMEHYETCsl Ha4aJloM pabOThl U3BECTHOTO IBEHCKOTO M03TA M yUYEHOTO
B./1. JIlebenena, kotopslii 3anucan B 1955 r. B MomckoM paiione SIKyTHH HECKOJIBKO
snryeckux TeKCToB [3]. B 1992 r. Buie OpouItophl BHIIIEN SIHYECKUN TEKCT, 3aIu-
cauubiii B.A. Po66exom B 1975 1. B c. bepe3oBka CpenHekonbIMCKOTo paiioHa [4].
B 1980-e — 1990-¢ rr. cobuparenbckyo paboTy HAYMHAIOT BECTH CIEIUAIN-
ctel-3BeHoBenbl X.U. Jlytkun, A.A. Jlanunosa, A.JI. MansuykoB, B.A. [lerposa
U U3BECTHas 3BeHcKas nucarenbHuua E.H. bokosa.

Taxum o0pa3oM, CEroiHs B paclopsyKEHUH JIMHIBUCTOB UMeETCs 0oJiee Tpex
JIECSATKOB M3JAHHBIX M HEU3JaHHBIX 3alIUCEN HUMKAHO8 — 9BEHCKHX SINYECKUX
ckazanuii. Clemyer 3aMeTUTh, YTO JIAHHBIH S3BIKOBOM MaTepuas BecbMa BOCTpeOo-
BaH U €IlIe He ncuepnan CBOM BO3MOXKHOCTH KaK OObEKT JTMHIBUCTUYECKOTO H3yye-
Hust. OTHUM U3 BaKHBIX ACMIEKTOB U3YUYECHHS A3bIKA AIIMUECKUX CKA3aHUU SBISETCS
UX sIBHAsI TUAJIEKTHAsI COOTHECEHHOCTh. PoHeTHUYeCKre, MOPPOJIOTHIECKUE U JICK-
CHUYECKUE 0COOEHHOCTH, MPOSBIISAIONINECS B A3bIKE 3BEHCKUX MUYECKUX TEKCTOB,
BBICTYMAIOT COOCTBEHHO JTUHTBUCTUYECKUMHU NMPU3HAKAMU TOBOPOB U JMAJIEKTOB.
AKTyallbHOCTh U3yU€HUS S3bIKA HUMKAHO8 ONPENENAETCS U TeM, YTO HEKOTOphIC
UIMOMBI 9BEHCKOTO f3BbIKA IO CUX TOp OCTAIOTCSI MalOM3YyYCHHBIMU U HE UMEIOT
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CHUCTEMHOTO OMHCaHUsl. 3HAYUMBIM ISl DBEHCKOM (PUIIOJIOTHU TMPEACTACT BOMPOC
OTHECEHHUS UMEIOUINXCS 00pa3lioB AMHUYECKUX TEKCTOB K OINpPEEICHHBIM JIOKAIb-
HBIM TpYyIaM, BBISBICHUE CHEHU(PUKU s3bIKA HUMKAHO8 B o0nacTu (HOHETHKH,
Mopdonoruu, TIeKCUKU U CTUIMCTUKH. OcTaeTcs TakKe aKTyaJlbHbIM BOIPOC MOJ-
TOTOBKH K ITyOJIMKAI[MK HOBBIX 00Pa31[0B TEKCTOB U XPAHSILIUXCS B ApXUBAX PAHHUX
MaTepUaJIOB.

O6cyxpeHne

Apxandeckui 3110C HUMKAH B CUCTEME (OJIBKIOPHBIX XKaHPOB 3BEHOB I10 €/11-
HOJYITHOMY IPU3HAHUIO HCCIIEI0BATENICH SBEHCKOTO sI3bIKa U (POTBKIIOPA SBISETCS
CaMbIM KPYIHBIM MO O0bEMY M BBICIIUM PE3YJAbTATOM PAa3BUTHSA CKA3UTEIHCKOU
TPaAULMU TI0 S3BIKOBOM XYyHOXECTBEHHOM IEHHOCTU M 3THUYECKOM KyJIbTYpPHOU
3HAYUMOCTHU. DBEHCKUHN HUMKAH TPATULIUOHHO UCTIOJIHSAETCS CKa3UTENeM HUMKAAA-
HOM B TIPO3€, B IECEHHOH (popMe 1al0TCS TOIBKO JUAJIOTH.

HayuHoe ocBoeHmeE si3bIKa IBEHCKOTO (DOTBKIIOpA HAYaJIOCh TOJIBKO BO BTOPOM
nosioBuHEe XX B., KOrAa (POPMHUPYETCST CBOJ Pa3IUYHBIX (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB,
COOpaHHBIN Yy pa3HBIX TPYMI SBEHOB, U MOSBISIOTCS CUCTEMHbBIC ONMMCAHUS IBCH-
ckoro si3bika. CrielyeT noauepKHyTh, YTO OTPBIBKH U3 SMUYECKUX TEKCTOB BO BCEX
M3aHHBIX paboTaX HIBEHOBEIOB PACCMATPUBAIOTCS B OCHOBHOM KaK MJLTFOCTPATHB-
HbIE€ IPUMEPHI TPU BBISIBJICHUH PA3JIMUHBIX JUATEKTHBIX 0COOEHHOCTEH, T. €. SI3BIK
(donbpKIIOpa HEU3MEHHO PACCMATPUBAETCS KaK PAa3HOBUAHOCTh JUAIEKTHON PEUH.
Kaxnaplii u3 cka3uTesnei, ABISISICh HOCUTEIEM OINPEIEIECHHOTO ToBOpa WIM JUa-
JIEKTa, €CTECTBEHHO, MCIIOJHSET MPOU3BE/IEHUE HAa OCHOBAHUM YCTAHOBIIEHHBIX
(hopM QYHKIIMOHUPYIOIETO sI3bIKA. J[MaNeKTHBINA XapaKkTep sS3bIKa IBEHCKUX CKa3a-
HUI OYEBUJICH.

Kpyr npoGnem, oTHECEHHBIX, COOCTBEHHO, K SI3bIKY IBEHCKOTO (DOJIBKIIOpA,
BIiepBbrle ObuT paccMoTpeH A.A. BypeikuneiM. M monpoOGHO paccMaTrpuBaeTcs
BOIIPOC O S3BIKE 3arajIoK U APYTUX MaJIbIX )KaHPOB ABEHCKOTO (hOJIBKIIOPA B CTICITH-
aJpHOM padoTe [5]. ABTOp BBISIBIII CYIIIECTBEHHBIC PA3IUYHUS MEKIY OTACIbHBIMU
YKaHpaMu Ha YPOBHE JIGKCUKU U CHHTAKCHCa, PACCMOTPEB SI3bIK CKAa30K, HICTOpUYE-
CKUX TIpEJaHuil U YCTHBIX PACCKa30B, OBLINYEK, IECEHHBIX TEKCTOB, ahopucTuye-
CKHUX XaHpPOB, 00psa0Boro (onpkiopa [6], OTAEIBHO HE BBIAEISS TIPU 3TOM SI3BIK
SMUYECKUX CKAa3aHUMU, BUJUMO, M3-32 MAJIOTO KOJIMYECTBA M3AaHHBIX K TOMY Bpe-
MEHH TEKCTOB apXanyeCKoro 3Moca.

B nacrosmee Bpemst Onaromaps mosieBoi paboTe uccieaoBareneil 3BEHCKOTo
A3bIKa HaM JIOCTYTIHBI OoJiee TPEX IECITKOB TaKUX TEKCTOB, KOTOpbIE ObUIH 3a(pUK-
CUPOBaHBI y CKa3UTeNeH-HUMKAIaH08 PA3HBIX TPy SBEHOB HA TeppUTOpHH Xaba-
poBckoro kpas u Skytuu. IIpenBapuTenbHblil CpaBHUTENIBHBIA aHATU3 A3BIKOBBIX
MaTepuaIoB UMEIOMIMXCS 00pa3loB SMUYECKUX TEKCTOB BBISBHIII PACXOXKACHUS Ha
ypoBHE (DOHETHUECKHUX, JEKCHUYECKUX M TPaMMATUYECKHUX IMPHU3HAKOB, CTABIIUX
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OCHOBaHHUEM JIJISl BBIJICJIEHUS UX B COOTBETCTBYIOIINE I'PYMIbI 10 OOHAPYKUBaIO-
IMMcs O0IIKMM YepTaM Ha BCeX SI3BIKOBBIX YpOBHsX. 1o apeany pacnpocTpaHeHUs
CKa3UTEJIbCKUX OYaroB M JHAJIEKTHBIM O0COOEHHOCTSAM SI3bIKa CKa3aHUM YBEHCKYIO
SMUYECKYIO TPAAULIUIO MOYXKHO HOAPA3IEIUTh Ha HECKOJIBKO JIOKAJbHBIX PAa3HOBU/I-
HOCTEH.

OxoTckast snudecKasl Tpaaulusi — K JAaHHOW TpyIIe OTHOCSTCS CKa3aHWs,
KOTOpPBIE 3allicall MKOJIBHBIM yunuTedb U3 ¢. Apka OxoTckoro paiiona Xabapos-
ckoro kpast Hukonait [IpoxonbeBuy Tkauuk B 1937-1938 rr. OH 3adukcuposai
TPU KPYNHBIX 3MHYECKUX ckazaHus («leakdaBaiy», «denranm», «Hubnssam»)
y Humxanana Hukonas ['eoprueBuua MokpoycoBa [7]. brnarogapst suTy3uazmy
u ckpynynesHoit padore H.I1. Tkadrka Mbl ©MeeM BBIIIOJTHEHHBIE B COBEPILICHCTBE
3alliCU M NEPEeBOJ OECLIEHHBIX 3MUYECKUX TEKCTOB, CUUTAIOLIUXCS JIyULIIMMH
oOpasuamu 3BEHCKOro smoca. B mocnenyroniem, Bo BpeMsi HayqHOM 3KCIEeIULUN
B 1973 1. B OX0TCKOE 1TOOEpexRbe B C. ApKa, IEPBBIM 3BEHCKUM YUEHBIM U TTOITOM
B./I. Jle6eneBbiM ObLIM 3amucaHbl ckazaHUs «YuUnuTop» um «X3praku» OT CKas3u-
tens [lapna JImutpueBnua Jlanwmiosa. Cieayer moauepKkHyTh, YTO 10 HEAABHETO
BPEMEHU MECTOHAXOXJACHUE OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB THX JIByX CKa3aHUH OBLIO
HEU3BECTHO U OHHM CUUTAJIUCh YTPAuCHHBIMH, UMEIHUCh TOJIBKO MX HEpPEeBOIbI HA
pycckuii s3bIK, moMenieHHble kak MoHorpadusax JK.K. Jlebeneroit [8; 9]. bnaro-
Japsi BoJie Cilydasl HEJaBHO OHM IMOSIBMJIMCH B HamieM pacrnopstkenud. [lo hopme
U COJEPKaHMUIO0, JTOKAIU3AINH U TUAJIeKTHOW MPUHAAJIEKHOCTH 3TUM TEKCTaM CO-
OTBETCTBYIOT ay/llMO- W BHJIEO3aIUCH, CIEJIaHHbIE COTPYAHHMKaMH JabopaTopuu
HKCIEPUMEHTAEHO-(DOHETUYECKUX HMCCIIEOBAaHUM TpU Kadenpe WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB AMYPCKOT'O TOCYAapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA U OT/Jeja CeBEpHOH (uito-
norun UTUuIIMHC CO PAH y Anexkces Cepreesnua Yupuxosa (1942 rp.),
xutens ¢. Apka, B 2022-2023 rr. [TIM].

Ha ypoBHe (hoHETHKHU 3THUM TEKCTaM CBOMCTBEHHBI CIEAYIONINE TUATEKTHBIE
YepThI: YIIOTpeOIeHUE B Cepe/IMHE U KOHIIE CTIOBA MEPEAHESI3bIYHOTO IIEIEBOT0 Ty~
XOT0 coriacHoro [c] (kycuuodaii "BoeBaTh , moMmMAIC "HACKBO3b , 3¢aM dondapa "He
ciplny ' ); couetanue cornacHeix JIJI, HH Bmecto JIP, HP (onno “pwi0ba’, Hanua
‘mkypa’). Ha ypoBHe Mopdonoruu, B OTiIHUKE OT 3alaJHbIX TOBOPOB, OTMEYAETCs
UCIIOJIb30BaHUE HKCKIIIO3UBHOTO JMYHOTO MECTOMMEHHs 6y "Mbl (6e3 Bac),” mpu
CKJIOHEHUU MECTOMMEHHUS 3-TO JI. MH. 4. IIOCJIE TaIekKHBIX [10Ka3aTesIel, OKaHIH-
BAIOIIMXCA Ha IVIACHBIN, pubasisieTcs cyppuxc -muu (Hoyapbamnu "Ux', Hoyap-
OymHuU "M, HOYapOumHuy "MHU' ) BMECTO -maH 1 Jip. JIekcudeckuii coctaB HumMKa-
HO8, OTHOCSIIMXCS K OXOTCKOM TPaJMLIMHU, XapaKTePU3yeTCs HAJTMUUEM OOJIBIIOTO
KOJIMYECTBA CIEIMAbHOM JIEKCUKH: OPUTMHAJIBHBIX UMEH SITMUYECKUX MIEPCOHAXKEN,
KOTOPBIE 3aKJII0YAI0T B ce0e 0COOYI0 CMBICTIOBYIO 3HAUMMOCTD M CBOCOOPa3HBIX 3a-
MIEBHBIX CJIOB, IPUCYIINX KaXKJIOMY OTAeIbHOMY repoto [ 10]; BIpa3uTeNbHbIX S3bI-
KOBBIX CPEJICTB M OCOOBIX AMMUTETOB MPHU XapaKTEPUCTHKE JCHCTBYIOUIUX JIULl U
OKpY’Kalolllero Mupa (Harpumep: mMamakan OOTaThIpUILE, umanoamoac nébamu
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"0eIIOCHEXKHBIN ' ); criennduaeckoi POTBKIOPHON JIEKCUKH, HE UCTIONB3YEMOH B TI0-
BCEIHEBHOCTH (Hampumep: décam HeECc4YacThe, TOpPE', Hepmu TyCTas CTpPOUHAs
JUCTBEHHHUIIA, HA KOTOPYIO FePOH B 3IIOCE BEIIAIOT CBOM JOCIEXH ), B 3MI0OCE MPH-
BOJIATCSl CAaKpaJIbHbIE 3HAHUS [0 JYXOBHOW M MaTepUaIbHOM KyJIBTYpE JBEHOB,
oOmiecTBEHHbIE HOPMBI 3THOCA U Jp. Mcxons U3 mpeacTaBieHHBIX HAOMIOACHUN
CeyeT MOMYEPKHYTh, YTO SA3BIK JIOKAJIbHOM OXOTCKOM ASMUYECKOM TpaJHULIMH,
SIBIISISICH OJIaroJJaTHBIM MaTepUajIoM ISl U3YUEHHUS, BCE €IIe OCTACTCSI MAJIOU3ydeH-
HOM cdepoil u e€ 3arajKku He pasra/laHbl.

Bropoii ouar cka3uTenbCKOr TpaaulMu — MOMCKUI. /[aHHAs 30Ha HAXOAUTCSA
B paiione peku Muaurupka B MomckoMm paiione SAxkytun. OTKpbITHE U ONKMCAHUE
9TOM 30HBI CKa3WUTEILCTBA Bcereso nmpuHamiexkut B.Jl. JlebeneBy. BnepBoie um
OblTM 3amucaHbl Tpu TekcTa («Mbdyyn», «Henrdk», «OMdPH ATHKIH OWUYd aTH-
Kagankan») B 1955 r. ot usBectHoro ckaszurens [laBna CemeHoBMuYa Amiiacosa.
Heckonbko mo3aaee, B 1963 1., B MoMmckoM paiione koppecnonaeraTom B.J1. JleGe-
JIeBBIM ObLTH 3a(pUKCHPOBAHBI HECKOIBKO CKa3aHWM OT Humkararna MatBes Xpu-
cropoposrua HeycTpoesa?. DTo 00pasiibl SMUUYECKUX TEKCTOB «XOPIK aTHKaH
XyTaH» «OMuHN» «UT™MHYan», «HUMUYIBYIBABY U «HUMUYIBYIBUIH», PYKOIIUCH
KOTOPBIX elle He 00padoTaHbl U He MyOJINKOBAIUCH.

Marepuansl, coopannsie B.J]. JleOeaeBbIM, COCTABIIAIOT 30JI0TOM (POH[ IBEH-
cKoro (osbkItopa, SABISIOTCS STAJTOHHBIMU 00pa3llaMu U 0 YPOBHIO MacTepCTBa
CKa3uTellel, M 10 KauecTBY 0OpabOTKM Marepuaina uccienoBareneM. K coxane-
HUIO, CETOJHS HaM HEIOCTYITHA JbBUHAS JOJS OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB, COOpaH-
Heix B.J]. JleGeneBbIM y OXOTCKUX M MOMCKHX 3BEHOB (TI0O HEKOTOPBIM JaHHBIM,
M 1 K K. JlebeneBoit 6p110 cobpano okoiio 40 3muvecKux TEKCTOB). Mbl nuMeeM
TOJIKO BAapUAHThl M3JAHHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM M SIKyTCKOM si3bIkax [8; 11].
DBEHCKHE OpUTMHAJBI 110 HACTOSIIIEee BpeMsl He OOHAPYKEHBI U CUUTAIOTCS yTpa-
YEHHBIMU.

[Ipu 5TOM MpeacTaBNAIOT OONBIION HHTEPEC U AUATIEKTHBIC YePTHI SI3bIKA TEK-
CTOB HUMKAHO8, COOpaHHBIX B MOMCKOM paliOHe, TaK Kak B JAHHOM PErHOHE OTMe-
yaeTcsl yHKINOHUPOBAHHE JIBYX TEPPUTOPUATBHBIX SI3bIKOBBIX HIHMOMOB, 3aKOHO-
MEPHO OTHOCAIIUXCS K pa3HbIM HapeUUsIM: JOT0-UblOaraiaxcKkuii roBop (3amajaHoe
Hapeyue) U yaaxaH-4ucTaliCKUii TOBOp (cpenHee Hapeuue). B si3pike MOMCKUX HUM-
KAHO8 TaKXe Y€TKO TMPOSBISETCS HAIMOHATbHAS crienu(rKka ApeBHEN KyIbTYpHI,
B CaMOOBITHBIX JMUYCCKUX IMOJIOTHAX MPENICTABICHBI ONpPEICIICHHbIE MeTadOpHI,
TUMepOOTNYeCKIe CPaBHEHUS.

Crnenyrommii pernoH OBITOBaHHS HBEHCKOTO dmoca — CpemHeKOIBIMCKUI
paiion SAxyTtun. KoJlbIMCKYIO0 3MMYECKYI0 TPaJUILUI0 JEMOHCTPUPYIOT CKa3zaHUE
«Héntax» numxanana EBnokun MHHOKeHTHeBHEI TalnHOM, 3ancanHoe B 1975 1.

2 Jlebeoes B.,J]. Marepuasbl JUaIEKTOJIOTHYECKON SKCIIEIUIMM 110 TOBOPY 3BEHOB BepXosiH-
CKOT'0 paiioHa: OTYET U S3bIKOBBIE Marepuaisl, 1961 r. // Pykormcnsrit ornen UT'MulIMHC CO PAH.
®. 5. Omn. 14. En. xp. 56, 57.
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B.A. PoG6ekoMm, u HumKansl, 3aduKCUpoBaHHBIC OT AHHBI FIBaHOBHBI Xa0apoBCKOi
(«Huspunto», «Hiogye, Unuk» «Ounrme, Matausy) [[IM]. S3bIk nmpuBeaeHHBIX
CKa3aHUU TAKXe MPEACTABISAET UHTEPEC C TOUKH 3PEHUS TUAJIEKTOIOT U, TAK KAK
B c. bepezoBka CpeqHEKOIBIMCKOIO pailoHa pacipOCTPaHEHbl HECKOJIBKO MOJTrO-
BOPOB, UMEIOIIIUX CYIIECTBEHHBIE Pa3aInuus Ha (POHETHUECKOM YPOBHE: «CEKaHbE»
U «IIeKaHbe», (papuHrann3aius 1 rI0TTaaIu3alus NACHbIX, HAJTH4Ke aluI0()OHHBIX
BapbUPOBAHUI B KOHCOHAHTHOU CUCTEME. SI3BIK KOJIBIMCKOM ANIMYECKON TPAAULUN
XapaKTepu3yeTcs HCIOIb30BAaHUEM apXau3MOB, crenupuueckoil (onbkiIopHOM
JIEKCUKHU.

JlokanbHash ONMSKOHCKO-TOMIIOHCKAsl TPaJMIMs IpeAcTaBieHa HUMKAHOM
«Upxanmaa, Oitunae, Matansy, 3adukcupoBaHHbIM A.A. JIaHWIIOBON OT sKUTEIs
OnimsikoHcKoro paiiona Eropa Annpeesuua Jlanunosa [12], v 3anncaHHbIMU B pas-
Hoe Bpems Tekctamu Jlapuum MuxaitnoBasl Ocenunoit (1937 r.p.), )KUTETbHULIBI
Tommonckoro paiiona SAxytuu. 1o ckazanus «Wmam Odi», «Haman xumak»,
«Tynygan acarkapy [13]; HeomyOIMKOBaHHBIE CKa3aHUs «OMAH acaTKaH HAH HOHaH
HOHJWJIHW» «JIpIr3H acaTkaH IIOTYIUH» «OMUYIK», «Yiopad» [I[IM]). B nunrsuctu-
YECKOM acCIEKTe SI3bIKOBOM MaTepHrall IPUBEIECHHBIX CKa3aHUM sBIseTCs Onaronar-
HOH 001aCThIO MPUJIOKEHUSI aKTUBHBIX HCCIIEIOBATEIbCKUX YCUIUI AUAJIEKTOJIO-
I'OB, TaK KaK OMMSKOHCKHI M yCTb-MalCKUI TOBOPBI 3BEHCKOTO SI3bIKA OTHOCSTCS
elle K HEeHCCIIEJOBAHHBIM SI3BIKOBBIM HJIUOMaM C MPHUCYHIMMH MM crenuduye-
CKUMH YepTaMU. DMUYECKHUE TEKCThI TaHHOM IPyMIIbl XapaKTepU3YIOTCs yIOTpeO-
JIEHUEM SIKYTH3MOB, YTO OOBSICHAETCS aKTUBHOW KOMMYHHKAaTHBHOW TMPaKTUKON
CKa3UTEJIEH Ha IKYTCKOM SI3bIKE M HAIMYKMEM 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKH B INAJIEKT-
HOM KOHTHHYyyMe€. ANPHUOPHO B ay[lMO- M BHJICO3AMHUCSAX OTMEYAECTCS HAIMYHE
CcBO€OOpa3HOil JIeKCUKH, (Ppa3eonoru3MoB, He (PUKCUPOBABIINXCS B JIEKCUKOTpa-
(buueckux padborax.

B ceBepHyI0 J0OKaNbHYIO SMUYECKYIO TPATUINIO HHTETPUPOBAHBI 00pa3ilbl U3
pa3HbIX reorpaduyecKux paiioHOB, MPUHAIIEKAIINE K aJNIANXOBCKOMY U yCTh-SH-
CKOMY rOBOpaM, OOHapy’KHMBaIOIIUM MHOTO OOIIMX YEPT Ha BCEX YPOBHSAX S3bIKA.
K ceBepHOl JTOKaIBHONM SMUYECKON TPAaJULIUA MOKHO OTHECTH CIEAYIOIIHNE HUM-
KaHbl: 3anCaHHbli B MecTHOCTH Xynu JltoH CHUISHHAXCKOTO Haciera YcTb-SIH-
ckoro paiiona B 1961 r. B./l. JleGeneBbim oT 40-netHero MuHOKeHTHs CTemaHoBUYa
CrienioBa, 9BeHa poJia KyKyIoH, TeKCT «OMUIHI»>, KOTOPHIi ellle He BBE/IEH B Hayd-
HBIN 000pOT, U HUMKAH « YMYITHHY», 3aUKCUPOBAaHHBIN OT 51-nmeTHero MHHOKEH-
tust BacunseBuua Eqykuna B 1977 r. B AmtanxoBckom paiione SAxkytuun X.U. JlyT-
KuHbIM [ 14]. [IpumedarenbHO, 4TO JaHHOE CKa3aHUE A0 CUX MOp NEPEAACTCA U3 yCT
B yCTa CKaszuTelsiMM Oojiee MIIaJIIero mokojieHus. B Hamem pacnopskeHUH

8 Jlebeoee B.J{. Marepuaiibl IHAJIEKTOJIOTHYECKON 3KCIEIMIUK 110 TOBOPY JBEHOB BepxosH-
CKOT'0 palioHa: OTYET U SA3bIKOBBIE MaTepuaisl, 1961 r. // Pykormcnsrit otnen UI'MulIMHC CO PAH.
®. 5.0Om. 14. En. xp. 56, 57.
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HMMEEeTCs 3aIUCh BapraHTa HUMKaHa « YMuaruny» 2015 1. or Makcuma Unsuya JlyT-
kuHa (1968 rp.) [TIM]. [IpuBeneHHbIE TEKCTHI TAKkKE MOTYT OLIEHUBATHCS KaK BbI-
UTPBIIIHBIN MaTepua s IUaJeKTOIOrMYeCKUX UCCIEJOBAaHUNA HE UMEIOIIETO CH-
CTEMHOI'O OIUCAHUS YCTh-SHCKOIO TOBOPA, JUIsl CPAaBHEHUS IMAJIEKTHOTO SI3bIKA Ce-
PEAMHBI IPOLLIOTO CTOJIETUS C COBPEMEHHBIM U 1p. ClenyeT NOoI4epKHYThb, 4TO
JTAHHBIE SI3bIKOBBIC HAMOMBI (AJIJTAUXOBCKUH U yCTh-sTHCKUM TOBOPBI), OTHOCSIIHECS
K 3aI1a/IHOMYy Hape4yMIO 3BEHCKOTO 53bIKa, XapaKTePU3YIOTCS HATMYUEM CBOEOOpa3-
HBIX 3aMMCTBOBaHUI — SKYTU3MOB U IOKaripu3MOB.

3aknoueHue

ApXandeckui 3M0C — CaMblil KPYIHBIN JKaHP 3BEHCKOTO (oJIbKIOpa —
BOOpas B ce0s IeHHbIE 3HAHMSI O )KM3HHM HapoJia, €ro MUPOBO33PEHUU U TPATUIIH-
OHHOH KyIIbType, B HEM IPEICTaBICHO OOraTcTBO sI3bIKa, €r0 M300pa3uTeIbHbIC
BO3MOYKHOCTH. PaccMOTpeHHre 04aroB 3BEHCKOM AMMYECKOM TpaJuLUU I103BOJIMIIO
BBIBUTB IIAATh JIOKAJIbHBIX BAPUAHTOB: OXOTCKAsl MUYECKas TPAIULIMSL, MOMCKas, KO-
JBIMCKasi, OMMSKOHCKO-TOMIIOHCKAs M CeBepHasi. 3 HUX TOJIBKO OXOTCKas 6a3upy-
eTcsi Ha TeppuTopur XaOapoBCKOrO Kpasi, OCTajbHble YEThIpe (DPUKCHPOBAIUCH
B pa3HbIX pailoHax fIKyTuu. B A3bIKOBOM OTHOILIEHUH JIOKAJIbHBIE BAPUAHTHI SIIU-
YECKOW TPaJMLIMU OTHOCATCS KO BCEM TPEM KPYIHBIM I'PYNIIHPOBKAM S3BIKOBBIX
WJIMOM SBEHCKOTO 53bIKa: BOCTOUHOMY HapeuHio (KOJIBIMCKasi), cpeaHeMy (OXOT-
CKasl) U 3almaJHoMy (MOMCKasi, OMMSKOHCKO-TOMIIOHCKasl, CEBEPHas).

[lonBons UTOT BBIIEU3II0KEHHOMY, HEOOXOAMMO OTMETUTH, YTO HA COBPEMEH-
HOM 3Tale pa3BUTHsI 3BEHCKOTO SI3bIKO3HAHUS JIOKAJbHBIE BapUAHTBl HUMKAHA
MPENCTaBIAT co00i OONMBLION Hay4dHBIH MHTEpEC KaK OOBEKT CHEeluaIbHOTrO
JMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAaHUS TUAJIEKTHOTO JaHAmadTa, Tak Kak B TEKCTax
coxpansieTcs cnenuduKa UIMOM Ha BCEX YPOBHSX s3bIKa. [IpeaBapuTeIbHO MOKHO
3aMETHUTh, YTO OTMEUAIOTCS OINpEENICHHbIE JIEKCEMbI, BCTpPEUaAIOLIUecs TOJIbKO
B JIaHHBIX TEKCTaX, B AMMUYECKUX 00pa3liax HaOI01aeTCcsl BOCIIPOU3BEIEHUE OTHO-
CUTEJIbHO YCTONYMBOIO TEKCTa, POPMBI € DJIEMEHTAMH CTEPEOTUITHOCTH U T.11. Cre-
nupUYecKre 4epThl S3bIKa IBEHCKOTO 3I10Ca MOTYT OBITh MPEAMETOM HCCIeI0Ba-
HUHN U B TUHTBO(ONBKIOPUCTUYECKOM actiekTe. HeCOMHEHHO, IBEHCKUE HUMKAHDbL
3acIy>KMBAIOT BHUMAaHUS U C TOUKH 3PEHUS TEKCTOJIOTHH, TUIIOIOTUYECKUX, JTUHT -
BOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX, MU(POTOTUIECKUX, CEMUOTHUECKHUX, UCCIIEIOBAHMMA, Iep-
CHEKTUBHBI OHU U I U3yYEHUS B PAKypCe UCTOPUUECKUX HAyK, KYJIbTYpOJIOTHH,
STHOTpa(HH.

Cnncok cokpaweHnn

IIM — noneBbie MaTepuaisl oTaena ceeproit pumomornn UT'MulIMHC CO PAH, coGpan-
HBIC B MECTaX KOMIIAKTHOTO MPOXKMBAHUs YBCHOB B paiioHax SIkytuu, XabapoBckoM kpae ¢ 2012
mo 2023 r.
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AHHoTanus. PaccmarpuBaeTcs KapTHHa MHpa CEBEpsH, OTpaKEHHasi B XyI0)KECTBEHHOM OYepKe
OCHOBOTOJIOKHHKA SIKyTCKO sureparypsl A.W. Copponosa-Anamma «Ilyresie 3amerku (13 xn3HH
JKuranckoro ymyca)». [IpencraBieHo H3ydeHHE U OCMBICIICHUE TPaJHULIMNA, STHUECKUX IpeJICTaBIIe-
HUHM M MEHTAJIBbHBIX OCOOEHHOCTEIl CEBEPHBIX 3THOCOB, OTPAKEHHBIX B NMPOU3BEICHUH SKYTCKOTO
nucarenss. OCHOBHBIM MCTOYHHKOM HMCCIIEIOBAaHHS CTAJIO BBHIIIEHA3BAaHHOE NMPOU3BEACHHUE, BCIIO-
MOTaTeIbHBIM MaTepHaJIOM MOCIYKIJIN apXUBHbBIE JOKYMEHTHI U3 (poHI0B PykonucHoro oraena
UT'NMulIMHC CO PAH, a taxke paOoTHI M3BECTHBIX YYEHBIX-CEBEPOBEIOB. VICIOIB30BaHbI HCTO-
PUKO-TUIIOJIOTUYECKUH, KyJIBTYPHO-UCTOPUYECKUI U ONIMCATENbHBII MeToAbI HecaenoBanus. Ha oc-
HOBE IIPOBEIEHHOTO aHAIN3a oTpeesieHo, uto AneMmnonauct CoppoHOB TaJaHTIMBO U JOCTOBEPHO
BOCIIPOM3BEIT JKU3HCHHBIC pCaiu CEBCPHLIX HAPOA0B, MPOXHUBAIOMINX B HEUMOBEPHO TAXKEJIBIX
KIIMMAaTUYCCKUX U COLUAJIBHBIX YCJIIOBUAX CeBepa. ABTOp JACTaJIbHO OIIMCHIBACT 3THOI’pa¢)I/I‘IeCKI/Ie
peanuu, peIMruo3Hble BO33pEHUs, TPaJULIMU TyHI'yCOB. IIpy 3TOM Kak IpeAcTaBUTENb «LIUBUIIN30-
BaHHOTO» MHpA IHCaTellb TIOCTOSIHHO CPAaBHUBAET OBIT KOUEBHUKOB C YCTPOWCTBOM H3HU SIKYTOB.
OTNMYMTENBHBIMA YE€pPTaMH MEHTAINTETA CEBEPSH Ha3bIBAE€T T'OCTENPHUMCTBO, TOJICPAHTHOCTH,
CTpeMJIeHUE K O€CKOH(IMKTHOCTH, T0BEPUUBOCTh, B3AUMOBBIPYUKY, BHIHOCIHBOCTb, yBaXKUTEIHHOE
OTHOIIIEHHE K CTapIINM.
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Abstract. The article examines the northerners’ world image as it is reflected in the artistic essay
by Yakut literature founder A.IL. Sofronov-Alampa, Travel notes (life in Zhigansky District).
The significance of the study is highlighted by the fact that 2024 marks the 100th anniversary of the
first work in Yakut literature that was dedicated to the daily life of the northern peoples. The purpose
of this research is to study and comprehend the traditions, ethical beliefs, and mental characteristics
of northern ethnic groups, as they are reflected in the work of A.I. Sofronov-Alampa. His essay
became the primary material for the research, while supplementary materials included archival
documents from the collections of the Manuscript Department of the Institute for Humanities
Research and Indigenous Studies of the North of Siberian Branch of the Russian Academy
of Sciences, as well as works by prominent northern ethnographers. The research uses historical-
typological, cultural-historical, and descriptive research methods. The analysis shows that
A.L Sofronov-Alampa reproduced with talent and reliability life realities of the northern peoples
living in the incredibly difficult climatic and social conditions of the North. The author describes
in detail the ethnographic realities, religious views, and traditions of the Tungus. At the same time,
as a representative of the “civilized” world, the writer constantly compares the life of nomads with
the way of life of the Yakuts. He identifies such distinctive features of the northern mentality as
hospitality, tolerance, conflict avoidance, trust, mutual assistance, endurance, and respect for elders.
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BBepeHne

B 2024 r. ucnonusiercs 100 geT npou3BeAECHUIO OCHOBOIIOIOKHUKA IKYTCKOH
autepatypsl Anemmnonucra MBanosuua Codponoa-Anamna «IlyTeBbie 3amMeTK
(13 xwu3nu XKuranckoro yiyca)». [lucarenb mupoko u3BeCTEH B peciyOiIuKke He
TOJIBKO KaK IEPBBIM Apamarypr, Npo3aukK, 3a4MHATE]Ib HAllMOHAJIbHON JIMPUKH,
HO M KaK KPYIHbIM 0011eCTBEHHO-KYJIBTYPHBIN J€STeNb, OCHOBOMOJIOKHUK HAIIMO-
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HaJbHOM neuaTu, fpamaruyeckoro tearpa. C 13 ampesns no 29 utons 1924 . A. Co-
(¢poHOB BMecTe ¢ ABOOpOoaHBIM OpatoM I1.B. CienioBeM, yIIOTHOMOYEHHBIM TI0
BynyHckomy paiioHy OT HapkoMara TpyJa W MPOMBIIIJICHHOCTH PECIyOINKH, W3-
BeCTHBIM HccienoBareneM Cesepa, 3THOrpadoM, (QOIBKIOPUCTOM, COBEPIIMIN
TPEXMECSUHYI0 HAyYHO-UCCIIEOBATEIBCKYIO MOE3AKY B OTAaliEHHBIC CTOMOUIIA
Xuranckoro paiioHa (HpIHE OXBaTbIBaro1Iero Hacneru bymynckoro, Kuranckoro u
Onenexckoro yiaycoB). [1.B. CrenioB u3ydain 3THOrpapu4ecKyto CTOPOHY KHU3HU
TYHTYCOB: JieJaJl HAOPOCKH MPEIMETOB JJOMAIITHETO M OXOTHHYBETO 00MX0/1a, y30-
POB OZICKIIBI CEBEPHBIX HAPOTHOCTEH, 3aIUCHIBAI (POIBKIOPHBIC MaTepHabl, KO-
Topble HbIHE XpaHsTcs B PykonucHom ¢ouge UT'MulIMHC CO PAH [1]. A. Co-
(pOHOB MO OKOHYAHWU TOE3AKU MO pe3ylbTaTaM CBOUX HAONIOJECHUI Hamucan
MPOU3BEACHUE — TEPBbIl B UCTOPHH SIKYTCKON JIUTEPATyphl XyH0KECTBEHHBIN
0YEpK, MOIPOOHO U TIOCTOBEPHO PACKPBIBAIOIINI OBIT, TpaJUIIUU U 00bIYan CEBEP-
HBIX Hapo10B [2]. HecMOTps Ha BHICOKYIO Xy OKECTBEHHYIO LICHHOCTh M YHUKAIb-
HOCTh, OYEPK HE 3HAKOM IIMHUPOKOMY KpPYyTY YHTATEJICH, TaK KaK W3AaBaJICs JIUIIb
JIBAXJIBI B COCTaBE M30PaHHBIX Mpou3BeAcHMI mucareis B 1965 u 2005 rr.

B nureparyprom Hacnencte nucarens «llyTeBbie 3aMeTKI SIBISTFOTCS €/IHH-
CTBEHHBIM MPOU3BEICHUEM, HATUCAHHBIM B )KaHpe ouepka. Kak u3BecTHO, B 04epKe
OoJbIIOE 3HAYCHHE UMEIOT (DAKTOJIOTMYECKasi OCHOBA, JJOCTOBEPHOCTH U JOKYMEH-
TaJIBHOCTH. B CBSI3M € 3TMM HEKOTOpBIE JTUTEPATYPOBEIBI HE CUUTAIOT OYEPK KaH-
pOM JHUTEpaTypbl, JAPYTrUe OTHOCAT €ro K BHEpOmOBbIM ¢opmam. [lo mMHEHHIO
B.E. Xanu3zeBa, «B ouepkax COOBITHIHBIC PSI/IBI U COOCTBEHHO TTOBECTBOBAHUE OP-
TaHU3YIOMIEH POJIM HE UTPAOT, JOMHHUPYIOT OMHCAHUS, HEPEIKO COMPOBOXK/IAI0-
utmecs paccyxaeausmm» [3. C. 317]. JL.U. Tumodeer cuntaer ouepk ocoboit op-
MO Xy/TO’KECTBEHHO-UCTOPHUYECKOTO KaHpPa, TI€ BEIMBICEN HMEET MEHbBIIIee 3HavYe-
Hue: «Ot6op (dakToB, HAOMIOACHUI €CTh BOOOIIE MEPBOOCHOBA IMHUCATEIHCKOTO
TBOpYecKoro nporecca. OTOupas u3 Bceil COBOKYMHOCTH (PaKTOB, MHOTOCTOPOHHE
CBSI3aHHBIX C >KM3HBIO, JIUIIb OJHO-/IBa TUIIMYHBIX COOBITHSI, THCATENh BHIHYKICH
MpHUAaTh UX HU300paKEHUIO 3aKOHUEHHBIN, 3aBEpIICHHBIN XapakTep, JOAyMBbIBas
psn meraneil, MOTUBUPOBOK. Eciii mpu 3TOM aBTOp HE OTPHIBAETCS OT JOKYMEH-
TaJbHOW OCHOBBI (DAKTOB, €r0 MPOU3BEICHUE MPOAOIDKAET OCTABAThCA XYyJIOXKe-
CTBEHHBIM ouepkom» [4. C. 385].

MHorue IuTeparypoBelbl MOMHMO JOKYMEHTAIbHOCTH, BOCHPOU3BEICHUS
peanbHBIX (haKTOB BTOPOI 0COOEHHOCTHIO OUepKa KaK KaHpa JTUTEPaTyPhl CUUTAIOT
tunu3anuo. HecMoTps Ha TO, 4TO B OYepKax MOBECTBYETCS O PEATbHBIX (haKTax,
COOBITHSX U JIUIIAX, OOIIME 3aKOHBI XyT0)KECTBEHHOTO TBOPUECTBA B HUX COXPaHsI-
tores [S5. C. 233], B 4aCTHOCTH, MIPEACTABICHUE TUITUYCCKUX YEPT U «UHIUBUya-
u3anus B n300paxkeHnu nepconaxkein» [6. C. 280].

MoxHo yTBepxaath, uto «IlyreBbie 3ameTkn» A. CopoHOBa ABISIFOTCS KiIac-
CHUYECKHM 00pa3IioM 0YEPKOBOTO kKaHpa. Bo-1mepBhix, B MPOU3BEICHUH Ha IITMPOKOM
(haKTOIOTHYECKOM MaTeprae ONMUCHIBACTCS My TEIIECTBUE TUCATENS B OT/IaJICHHBIC
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Hacneru JKuranckoro ynyca. [Iucarenb TOUHO ONUCHIBAET BpEMs B Iy TH, Ha3BaHUS
MOCENIeHNH, UMEHa KUTeJer U npoBogHUKOB. A. CoppOHOB BIEpPBBIE COBEPIINI
MyTEIIeCTBUE Ha OJECHBbUX M CcO0aubuX YIPsDKKAxX, MPeosojieB paccrosHue 650—
700 KMIIOMETPOB ¢ HOYEBKAMU B YCIIOBHUSIX CYpPOBBIX MOPO30B I10J OTKPBITHIM He-
O60M. DTOT CIOXKHBINM OIBIT MO3BOJIWJ MUCATEIIO JIyYIle MOHATh OBIT M HPaBHI Ce-
BEPHBIX HAPOJOB, UTO B JAJIbHEHILIEM HAIIO OTPAKEHUE B €0 TBOPUYECTBE.

Bo-BTopbIX, B CBOEM MPOU3BEICHUHU SKYTCKUU IMHUcaTellb 0c000€ BHUMaHUE
yAeNseT XapakrepaM U THUIIaM NpPEeACTaBUTENEH CEBEPHBIX HApOAOB: OXOTHHUKAM,
IIPOBOJIHUKAM, CTapUKaM, KEHILUHAM U JIETSAM, 4yepe3 o0pa3bl KOTOPBIX Ja€T Xapak-
TEPUCTHUKY MHPA KOUEBHUKOB, OOUTAIOIIUX B CYpPOBBIX KIIMMaTUYECKHUX U COLIUATIb-
HBIX YCIOBHSX. TakKe OuepK OTIMYaeTCs NPUCTAIbHBIM BHUMaHUEM K (akTam U
[TyOOKO JINYHBIM, aBTOPCKUM B3IVISIIOM Ha 00pa3 )KU3HU ATUX HAPOJIOB.

O6cyxpeHne
KapmuHna mupa cesepsH

Bo BpeMiA HHHTCHBHOﬁ MOC3AKHU NYTCIICCTBCHHUKN OCTAHABJIUBAIOTCA B pa3-
HBIX CTOMOMINAX, 1€ HCCIeAOoBaTelb cOoOMpaeT 3THOTrpaduuecKuil u (HOJbK-
JIOpHBIN MaTepuall, a mucarellb pacCrpaniuBaeT JI0/IeH, 3a1CbIBAECT BICUATICHHUS.
B mectHOCTH TH3H nyTelecCTBEHHUKH 3HAKOMSITCSI CO CTapUKOM YUuyKacoM, boJee
COCTOSITENIBHBIM, 4eM Jpyrue coponnuu. 1o pacckady Yuykaca, )KUraHCKHE TyH-
T'yChbl HC 3aHUMAIOTCA TPAAUIIUOHHBIMU BUAAMU X031 CTBOBAaHUS: OJICHEBOACTBOM,
PBIOOTIOBCTBOM, CEHOKOCOM, XJebomamecTBoM. Kaknas cembsi MMeeT Mo He-
CKOJIBKO €3/J0OBBIX OJIEHEH, C MOMOIIIbIO KOTOPHIX NEPEMEIIAIOTCS C MECTA HA MECTO
B MOUCKaX OJarompusATHBIX MACTOMII U BCIE 32 JUKUMU OJICHSMHU, Ha KOTOPBIX
oxoTsTcs. Bo Bpemsi oceHHel MUTrpaluy AUKUX OJIeHEH HaCelIeHUe OXOTUTCS C KO-
mbEM, OKMJIasl UX Ha peUHbIX mepernpanax. [locie yaadHo 0XOTHI MsICOM 3amaca-
I0TCSI HA 3UMY, a U3 HIKYPBI IIBIOT OJEXKAY JUIs ce0sl 1 mponaxu. Kureiau TyHIpeH-
HOM MECTHOCTH JKAITYIOTCA TOCTAM, UYTO APOB JJIA TOIIKH neded HET U MPpUXOAUTCA
UJITH JTaJIEKO K peKe M OTTyJa COOMpaTh BaJICKHHUK. 3UMOU BO BpeMs MOJISPHOU
HOYH, KOTJIa COJIHIIE HE BBIXOAHUT TPU MECSIa, TYHTYChl, CKOBAHHBIE XOJIOJI0M, 0€3-
BBLJIA3HO CUJSIT B TECHOM U HEBBICOKOU ypace. Kak paccka3bIBalOT TyHTYChI, HAXO-
JUTHCS BECh JIEHb B HU3KOM U TECHOM YyMe HEyIOOHO: YEeIOBEKY OJTHOBPEMEHHO
CIiepen KapKO OT CHUIILHOTO OTHS JKEJIE3HOW MEYKH W XOJOIHO CIHUHE, KOTopas
MEp3HET OT 3a/lyBaeMOro co CTeHbl BeTpa. [Iucarenb oTMedaeT, YTO TYHIYCHI HE
3amnaciuBbl U Majio 3a00TATCA O 3aBTpalIHeM JHe. Korma BeTpeHo win HeT 100buu
Ha 0XOTC, KOUCBHUKHN MOTYT rojiogaTb B TCHCHHUEC HCCKOJIBKUX [[Heﬁ H ObIBAIIH Cl1y-
4au, Korjga UM npuxoaujioCb 38.61/IBaTI> €3J0BbIX OJICHEM!. HGKOTOpLIe MYKYUHBI MO-
T'yT paboTaTh MO HaiiMy IO MepeBO3KE TOBAPOB Y MECTHBIX KYTIIOB, a Ipyrue, 0onee
CHOPOBHCTHIE, YCTPAUBAIOTCS MPOBOJHUKAMU. Bo Bpems My TemecTBUs 10 TYHIpe
YKUTENH 3anossipHbIx cTtobum Otenr bapbaca, Orteny Katupup crapatorcst moModb
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reposiM: MPeTyNpPexaatoT O TPYAHOCTAX, yUaT M0JIb30BaThCs CHAPSHKEHUEM JIJIS CO-
0aubMX yNpSKEK.

PykoBoauT X03HCTBEHHOM KU3HBIO HAacllera KHs3b, TJIABHON 3a00TON KOTO-
pOTO SBIIETCS pacpe/ieieHUEe HUIUX (KyMalaHOB) 1o cToiOumam. B o0bequnén-
HBIX XO3SICTBAaX, COCTOSIIMX M3 HECKOJIBKHX CEMEH, OXOTHHYBUM IPOMBICIOM
3aHMMAIOTCSl BCETO OJIMH-I[BA YEJIOBEKa, KOTOPhIE M CHA0XKalOT BCEX OJICHUHOM.
VYyykac pacckasbIBaeT, UTO MOTOJIOBbE JUKUX OJEHEH yMEHbBIIAETCS, a OHU €Xe-
TOJTHO JTOJKHBI COZIEpP)KaTh CeMbH OETHSKOB 10 Havasa jera. HemaBHo KHs3b pac-
MOPSINJICS, YTOOBI OTIPABIIIM K HEMY Ha COJEp>KaHUE CEMBIO U3 IIECTH YEJIOBEK,
a ChiHY XaOBIPBICY — JBYX YEJIOBEK, KOTOPhIE HE MMEIOT 3a IyIIOH HHYErO:
HU yas, HU Tabaka, HU €3]]0BbIX OJI€HEH, KOTOPhIX JaBHO YINOTPEOUIU B MHIILY.
Crapuk OTMEYAET, YTO 3TH CEMbU OOHUIIIAIH, TIOTOMY YTO WX MY>KYUHBI HE UMCIOT
CHapsDKEHUS M HEOOXOAMMBIX HABBIKOB JUIsl OXOTHI. [lucaTenp oTMedaeT, 4To
y CEBEPHBIX JII0/Iel YyBCTBO POJIOBOM CINIOUEHHOCTH U POAOBOIO KOJUIEKTUBU3MA
B KpPOBH, ¥ OHHU BCET/Ia TOTOBBI IOMOYb BCEM 00€3/10JICHHBIM, TIOMABIIUM B Oely.

A. CodpoHOB Kak MpeACTaBUTEIb «IUBUIM30BAHHOTO» MHpPa MOCTOSHHO
CpPaBHHBAET OBIT KOUEBHUKOB C YCTPOMCTBOM U3HU OCEIIBIX SIKyTOB. OCOOEHHO
Mopasuil mucaress 1oM B croiiouie Kaka, Bech 3aBajieHHbII CHETOM: 4TOOBI J10-
OpaThCs 10 J0Ma, HYKHO OBLIO MOJI3TH Ha KUBOTE 110 Y3KOMY JIa3y, BBIKOAHHOMY
B CHEry. AllaMIia pa3MBbIIUISIET O CYb0€ CEBEPHBIX HAPOMIOB: «BBIBAIOT T B TAKUX
TECHBIX W TEMHBIX JOMax, I7le XKHUBET MO0 HECKOJBKO CeMeH, pajoCcTh M CYACThe?
Pa3Be MOKHO paoBaThCs U MEUTATh, )KUBS B TAKUX CIOXKHBIX ycinoBusax? Ho ecnu
MO3HAKOMUTKCS, Y3HATh MX MOOJIMKE, TO OHH TOYHO TaK e, KaK U Mbl, )KUBYT
B PAJIOCTH U MY ¥ TYyMAIOT, YTO KHUBYT HE XyXKE JIPYTHX, XOTS MPOBOMSAT BCIO
CBOIO XHU3Hb B 00opbOe co ctuxmeii» [2. C. 264] (3nech U ganee mepeBoja HaIl. —
Aem.). Hpyr nucarens I1.B.CnenmoB Bockiuiaer: «HeBo3MOXHO MOBEpUTSH,
KaK MOTYT JIFOJIH )KUTh B TAKUX TECHBIX 3eMJITHKAX M B TAKMX HEUMOBEPHO TSIKEITBIX
ycinoBusx. HUKTO 0 HUX He [yMaeT U He JKaJeeT, KUBYIIHX TOJIBKO pajy )KU3HH Ha
3emie» [1. C. 265]. Takum o6pa3zom, B cBoeM npousBeaeHMH CoppoHOB sSpKO OT-
pasui Takue coluaiabHble MPOOJIEMbI TOTO BPEMEHH, Kak OeTHOCTh, Oe3padoTulia,
numera u 1.1. Uccnenosarens @.b. FOHycoBa olHUM W3 OTJIMYUTENBHBIX JKaHPO-
BBIX NPU3HAKOB OYEPKa CUMUTAET MPHUCYTCTBUE aBTOPCKOM HIEH, aBTOPCKOTO BUJE-
HUSA 00BEKTa XyJaokecTBeHHOTro uccienoBanus [7. C. 16]. B cBs3U ¢ 3TUM HYX HO
OTMETUTh, 4YTO B o4yepke Co(poHOBa UETKO OTpa)kaeTcs €ro HHIAWBHUIYalbHO-
ABTOPCKOE BHJICHWE MHPA KOUCBHHUKOB: OH ITOCTOSTHHO HCITBITBIBACT COCTpaIaHuE,
KAIOCTh K 00€3/I0JICHHBIM U BOCXHUIIACTCS UX CHIION TyXa.

[ToMrMo moBecTBOBaHUS O COOBITHSAX BO BpeMsl MyTEIIECTBUs UcCATENb pac-
KpBIBaeT Kpacoty npupoasl CeBepa, OMHUCHIBAs TOPHI TP TIOMOIIY SMOIIMOHATEHO
OKpAIICHHBIX CJIOB U METKUX CpaBHEHUN: « OCTAaHOBUIINCH HA BEPIIMHE CKATUCTHIX
rop. CHuzy BuUJ ObUT Takoi, OyATO MBI OTOIUIA OT CPEIWHHOTO MUpA M TOMAJIH
B BepXHHMIA MHp. B mpocTpaHCTBE, BOCIIPHHUMAEMOM IJ1a30M Y€JI0BEKa, BCE MyCTO,
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HUKaKoW pacTutenbHOcTU. [lomum Ha Kpaill GeOCHEKHO-YUCTOM JONHUHBIL. 37€Ch
Oy/TO BO3yX M BETEP CTAIHM COBCEM JIPYTUMU. BUIHBI ObLIH JINIIIE Oelble BEPIIUHBI
rop, OyaTo BCKOYUBIIIHE ¢ Kpasi HeOa oOnaka B ieTHmid 3HOW» [2. C. 257]. B neitzax-
HBIX 3apUCOBKAX IMPOSBIISETCS CBOEOOpazne MpO3bl MO3TA: JIUPUUYECKUE SIUTETHI,
SMOLIMOHAIILHO OKpPALICHHbIE CpaBHEHUS. SIpKO BbIpa)keHHasi 00pa3HOCTh, JIOMUHU-
pyrolee JIMPUUECKOe HA4Yajlo MOAYEPKHUBAIOT MpHYacTHOCTh ouepka CodpoHoBa
K XyJ0KECTBEHHOU JIMTEparype.

Mupoeo33peHue u mpaduyuu

B «IlyTeBbIX 3aMeTKax» aBTOp HE TOJBKO MOAPOOHO OMHCHIBAET STHOrpadu-
YEeCKHE pealMyd U TOBCEJAHEBHYIO JKM3Hb TYHTYCOB, HO M OOpaiiaeT BHUMaHHE
Ha UX TPaJULIMH, BEPOBAHUS U MUPOBO33pPEHUE.

ABTOp OTMEYaeT, 4To B Hauajie XX B. U3-3a TECHBIX KYJIBTYPHBIX U S3bIKOBBIX
KOHTAKTOB C SIKYyTCKMM HapOZOM HEKOTOpbIE TYHT'YCCKHE IUIEMEHA IE€pecTaIn
HCII0JIb30BaTh POIHOM SI3bIK M CTAJIM O0LIAThCSI MKy COOOM Ha SIKyTCKOM SI3bIKE.
B T0 *)e Bpemsa ¢ Hauana XVIII B. ¢ nmpucoenuHenneM SKyTum K XpUCTHAHCKOU
LUMBUJIM3ALIUY TIPABOCIABHbIE TPAJUIIMH [TOCTENIEHHO CTaIM HEPa3phIBHON YaCThIO
MIOBCEAHEBHOM KM3HU MHOpoALEB. Takum 00pa3om, TyHI'ycCKasi Ky/lIbTypa OKasa-
Jach MOJ] CWJIBHBIM BIUSHUEM JBYX KYJIbTYPHBIX apeajioB: PyCCKOTO U SKYTCKOTO.
ITo CopoHOBY, B KaXKI0H CEMbE UMEIOTCS] HKOHBI, KOTOPbIE TOMELAIOTCS B SIIH-
YeK WIM B POBIYKHBIH MEIIOUEK M IOJBELIMBAIOTCA K BEpXHEH Oajke FOpTHI.
[Mucarens oTMevaert, 4yTo, XOTS TYHT'YChl (POPMaIbHO OTHOCATCS K XpUCTHAHAM U
10 JOKYMEHTaM CUUTAIOTCS KUTAHCKUMU AKYTaMH, OHU HE yTPAaTHWIIA dTHUYECKYIO
CaMOOBITHOCTb U CTPOTO COOJIIOAAIOT CBOU OOBIYAU U TPAULIH.

W3BecTHBIN HccnenoBarens auteparyp HaponoB Cesepa A.B. Ilomaraesa,
roBopsi 00 3Tamax HBOJIOLMHM OOLIECTBEHHOIO CO3HAHUS M CTYIEHSX Pa3BUTHS
JYXOBHOH KyJIBTYphl HapooB CeBepa OT SI3bIYECKUX KYJIBTOB, CBSI3aHHBIX C OXKH-
BOTBOPEHHUEM CpeJibl 0OUTaHUS, OTMEUAET, UTO «OCO3HAHHE MaTepPUHCTBA PUPOI-
HBIX CHJI CTaJI0 OCHOBOM IICUXOJIOTUU U MOPAJTH 3TOT0 0OIIECTBa, €T0 MUPOBO33pe-
nuem» [8. C. 133]. JlelicTBUTENBbHO, KOUE€BOW 00pa3 >KU3HU M CHIIbHAS 3aBHCH-
MOCTh OT KIMMAaTHYECKUX YCJIOBHUH 3aCTaBUJIIM CEBEPSH IOYYyBCTBOBATH ceOs
YacThIO MPUPOABI U OTHOCUTHCA K HEHM KaK K )KMBOMY CyIE€CTBY. TYHIyChI TIOHH-
MaloT, YTO YEJIOBEK MOXKET BBIKUTH B CYpOBBIX ycioBuax Cesepa, eciau OH OyIeT
KATh B TADMOHUH C IPUPOJOH.

OpHMM U3 MPOSBICHUN aHUMH3Ma y TYHT'YCOB TakKKe€ SIBJISIETCS MMOYUTAHUE
orHs u ero nyxa. Kak ormeuaer A.C. XyneBa, «OroHs 1 €ro 1yX, 10 IBEHKUHCKUM
MubaMm, ABISAIOTCS cakpalbHbIMU. OTOHb OKa3blBajl YEIOBEKY 3HAYUTEJIBHYIO MOJI-
NEPKKY, KaK B JKUJIMILE, TAaK U HA MPOMBICIIE, IPETYNPEXKAAT TPECKOM TOPSIINX
JPOB, BCIIBILIEK OT IJIAMEHHU, YTOJIbKAMU O IPUE3/Ie FOCTEH, O BaXKHBIX COOBITUSIX)»
[9. C. 235]. CopoHOB OTMEUALT, YTO TYHTYCHI C OOJIBITUM ITOYUTAHUEM OTHOCSITCS
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K J1IyXy OTHSI, Ha3bIBasi ero «JeaomM». OCKBEPHEHHYIO OJIeXk1y OHM OYMILAIOT C I0-
MOILBbIO OTHA. Bomeammii B I0pTy NOJDKEH CHaydaja IO340POBAaThCS CO BCEMMU
Y TOJIBKO 3aT€M MPOMTH Mepes, 04aroM, YTo BhIpa)kaeT yBa)KEHUE K XO3SUHY U €ro
noMmy. [lucarenp BocTopraercs rocTelpuMMCTBOM, YIUBIISETCS UCKPEHHEH 100-
poTe, paAylUIHio X03sieB, HO BMECTE C TEM JKaJleeT 3a M3JIMIIHIOI PACTOYUTEIIb-
HOCTh: «TyHrycBI OueHb 00T XJ1e0, cyxapu u Oymouku. Korma um u3penka yna-
€TCsl MOKyTaTh UM Opatrh B JIOJT BBINEUKY, TO Y HUX 3TO JOOPO 0IT0 HE 3aI&Xu-
Baercs. OHU HE TOJIBKO CaMH YIIOTPEOIIII0T HEAKOHOMHO, HO U JIFO0ST YroIiaTh BCeX
MOJPSIL ¥ IOTOMY B CKOPOM BPEMEHM NIEPEXOIAT K IPUBBIUHOMY ISl HUX OJTIOLY —
yaro ¢ MsicoM. [0CTenpuUMCTBO UX OYEHb CHJIBHO MOABOAMT. Bcex, KTO 3aX0quT
B IOPTY, X03s1€Ba JIOJIKHBI YTOCTUTh, U HUKTO HE JJOJDKEH BBIXOAUTDH U3 JOMa TOJI0/-
HBIM, U MIOTOMY HUKaKO€ XO3SIMCTBO JIOJITO HE BBLACPKUBAECT TAKOTO OTHOILICHUS
[2. C. 260]. Yka3aHHOE HE 03HAYAET, YTO aBTOP KPUTHKYET FOCTEIPUUMCTBO TYH-
I'YyCOB, OH CKOPEE BBIPA)KAET COXKAJIEHHUE O TOM, YTO TaKas TpaJuLUs MOXKET cO3/a-
BaTh HEKOTOPbIE MPOOIEMBI JIs1 XO35EB.

A. CoppoHOB ¢ UHTEPECOM ONMCHIBACT TPAJAULMOHHOE MUTAHUE TYHIYCOB.
OcCHOBOIi MUTaHUS KUTAHCKUX KOUEBHUKOB SBIISETCS OJCHBE MSCO. ABTOpP TaKxkKe
OTMEYAeT, YTO JJAKOMCTBOM JUIsl CEBEPHBIX HAapOAOB SIBIISETCS BbIIIEUKA, a JHOOU-
MbIM HanuTkoM — 4ail. Kak ormeuaer uccienosarens nuinu TyHrycos H. Ilonos,
TYHT'yCHI IIBIOT Yail B orpoMHOM KoinuectBe: «Ilocie nmuHHOro nepexozia B Tede-
HUE JIHS, TYHTYCHI BBIIIMBAIOT MO JECATKY M Oojble damiek. Yai o0s3aTenbHO
MpPEeIIECTBYET BCIKOMY yroieHuto. llpuienmeMy rocTio BCeraa mpeiararor
Yaif, mpex/ie 4eM noaartk oneHbe Msaco win peidy» [10. C. 33]. [To sTuKeTy TyHTY-
COB, X0351€Ba JIOJKHBI YTOCTUTh BCEX, KTO 3aIlleN B UX JJOM.

Cornacno H. [TonoBy, oeHbE MsICO UTPAET KUCKIIOUNUTEIBHO BIJAIOLIYIOCS
posib B mutanuu TyHTycoB [10. C. 4-5]. B cBoem mpousBeaeHuun CodpoHOB 110-
JpOOHO OMMCHIBAET PA3AEIKY U IPUEM MHILHU U3 OJIEHBErO Msica. ABTOp BOCXHUIIA-
€TCs JIOBKUMHU JIBIDKCHHSIMU XO3SMKM 4ymMa Mapuu, UCKyCHO pa3esblBaroIen
MSCO Ha CHeruanbHON olieHbed mkype. [locne oOuapHOro U BKyCHOTO YTOIIEHUS
CTapuK YuyKac, BEITUPAs JIULIO U PYKH IETKOBUCTHIMHU CTPYKKaMU TaJIbHUKA, KO-
TOPBIM OH UCTIONB3YET BMECTO IIaTKa, TOBOPUT rocTsaM: «BOT Tak u xuBeM-muTa-
emcsi. Ecam y Hac ecTh 4TO KylIaTh Ha Beyep, HA OCTAJbHOE MBI HE oOpamaem
BHUMaHue» [2. C. 255].

OpHUM U3 OCHOBHBIX MPHUHIUIIOB 3TUKU TYHTYCOB SIBJISIETCSI TIOMOILb U 3a-
IIMTa CadbIX, YA3BUMBIX WieHOB olmiecTBa. Ha CeBepe B3aMONIOMOIIb, YyBCTBO
KOJUIEKTUBHU3Ma pertatoT MHoroe. B xurtensx Kpaiinero CeBepa, IpoKHUBaIOIIKNX B
HEUMOBEPHO OeHOW 00CTaHOBKE, aBTOP OOHAPY>KUBACT BHICOKYIO KYIIBTYpY, YBa-
YKUTEJIbHOE OTHOILIEHUE K IPYTUM 3THOCaM. [IpoBOHMKY Bcerna npeaynpexaatoT
MyTHUKOB 00 OMAaCHOCTSX W MPOSBIISAIOT 3a00Ty ¥ BHUMaHHE BO BpeMs ITyTelle-
ctBuit. Otenr Katupup roBoput aBTopy: «Y Hac e€cThb MPHUBBIYKA MPEIyNPEkKAATh
00 OMacHOCTH U BO3MOXKHBIX TPYIHOCTSX B IyTH. [TyTHUKU MOTYT OBITH HE TOTOBBI
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K CIIO)KHBIM YCJIOBHSIM M HEOOXOIMMO X TNpenynpeanTh 3apaHee. OOBIYHO MBI
npubaBIsieM OIHY BEPCTY K yKa3aHHOMY PacCTOSIHUIO, YTOOBI ITy THUKH HE AyMally,
YTO /10 MECTa HAa3HAYEHUS OCTAJIOCh HEJAJIEKO, U ObUIM T'OTOBBI K JUTUTEIBHOMY
nytemectsuio» [2. C. 262]. ABTOp MOAYEPKUBAET, YTO YEJIOBEK MOXKET BBDKHTH
B 3KcTpeMallbHBIX ycioBusix Kpaitnero CeBepa TOibKO TOra, KOI/1a OH HEYKOCHU-
TEJIBHO COOJIOACT 3aKOHBI IIPEAKOB.

CemeliHbll yKNao myHzaycoe

A. CodppoHOB ¢ TIIATEIBHOCTHIO YUEHOTO IMIUPOKO M CKPYITYIIC3HO UCCIICAYET
CEMEWHO-POJICTBEHHBIE OTHOIIEHUS TYHI'yCOB. IIpUX0/st B TOCTH B pa3HbIE CEMBH,
OH BHUMAaTEJIbHO HAOMIOMAeT 3a 00pa3oM Ku3HH ceBepsiH. COracHO TpaaulliOH-
HOMY pAa3[EeJCHUI0 TPyAd, MYKUYMHBI 3aHUMAIOTCS BbIINACOM OJIEHEH, OXOTOM,
a JKCHIIUHBI 3aHUMAIOTCS JOMAITHUM XO35HCTBOM. ABTOp C OOJIBIIIMM COCTpajia-
HUEM ONHUCHIBACT MOJIOKEHUE JKEHIIMHBI-TYHTYCKH, Ha TUIEYH KOTOPOM JIOKUTCS
OCHOBHAs 4acTh 3a00T O JOMAIIHEM XO3SMCTBE, HAUWHAs OT 3arOTOBKH JPOB
JI0 TOCTABKH BOBI. JKEHIITMHBI CAMOCTOSTEIIPHO YCTAaHABIMBAIOT IOPTHI MPH TIEepe-
€3/1aX Ha HOBOE MECTO, IIPU STOM HHUKOIJa HE MPOCAT MY>KYMH O oMoIu. B mo-
IIOJITHEHUEC K JOMAIIITHUM J1C€JIaM OHHU O6pa6aTI)IBaI-OT OJICHBU HIKYPBI U IIBIOT U3 Heé
PYKaBHIIbI, KyPTKH M IIAIKHA, KOTOPHIE YaCTO MCIOIB3YIOTCS MY)KYMHAMHU B Kaue-
CTBE CpEACTB OOMEHa. ABTOp OTMEYAET, YTO JKEHIIWHA HUKOTIa HE CIIOPUT
CO CBOHMM MYXeM, OCCIPEKOCIIOBHO MOIYUHSICTCS W CIYIIAETCS €ro, BO3MOXKHO,
W3 yBa)KEHUS WIH cTpaxa. My»K4KMHa B TYHTYCCKOW CEMbE BBICTYMAeT B POJIU JIO-
OBITYMKA, 00ECIIEYNBAIOIICTO €€ MaTepUallbHOE OJIAaronoiydne, U TIOTOMY €ro aB-
TOPHUTET OTPOMEH.

TyHTYCHI ¢ OONBIIUM YBaXXEHHEM OTHOCSTCS K CTapIIUM IO BO3pacTy, MpHU-
CJIYHIMBAKOTCA K UX MHCHUIO: ((CTapIHI/IHaMI/I, Tl1aBaMHM POJOB BCETIA ABJIAIOTCA
CTapUKH, UX OYEHb yBaXKalOT, BCETJa OOpaIlaroTcs JIACKOBO: ,,0h33 (memymnka)
u ,,0093" (6abymka)» [2. C. 250]. B3pociblie getu 1Mo Mmepe BO3MOXXHOCTEH cTapa-
I0TCSI 00€CTeYUTh CTapUKaM XOPOIIMM yXOJ, cO31aThb KOMQOPTHBIE YCIOBUS
*u3HU. [T1aBe poga Yuykacy 60 1et, v OH SIBISIETCS] KPETIKUM CTAPUKOM, KOTOPBIiA
BC€ eni€ 00IagaeT JOCTaTOYHOM CUITON U SHEpTUei, 4TOOBI caMOMY J100BIBATh MPO-
MMUTAHHUE, HO OH J[yMaeT MHaue: «3a4eM MHE OXOTUThCS? Y MEHS HET TaKOTO XKeJa-
Hus. Ecau Obl s XoTen, He oTcTaBal Obl OT MOJIOMBIX. S BOCIUTBIBAN UX C MaJbIX
JIET U TETIEPh JOJDKEH KUTh 0€3 3a00T, Ha ux obdecrneuenun» [2. C. 250]. On uHOTHA
pyraeT CBOMX B3POCIHBIX CHIHOBEH U KAIyeTCs TOCTIO, YTO JIETH OOMKAIOTCS Ha
Hero: «$l ydy uX KU3HH, a OHU TOBOPAT, YTO 5 ,,9UTAI0 UM IICAITHIPH ». B 00pase
cTapuka YdyKaca BBICTyHalOT 0000MEHHBIC, TUIMTUYSCKUE CBOMCTBA TYHT'YCCKHX
CTapUKOB, [NIaBHAs LIEJIb KOTOPBIX — COXPAHUTh CBOU POJ, KYJIbTYpY, HPDABCTBEH-
HBIC ICHHOCTHU U NIEpEAaTh Tpaauluu CICAYIOIMCMY IMOKOJICHHIO. OHu IIOHUMAKOT,
YTO YK€ MPOKUIU CBOIO JKU3HB, HO XOTAT OBITH YBEPEHBI B TOM, UYTO WX 3HAHUS
U OIBIT HEe OyIyT yTepsIHBI MTOCIIE UX CMEPTH.
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Kak oTmeuaer aBTop, y CEBEpHBIX HApOJOB OOJBIIOE 3HAYCHUE MPHIACTCS
MHOTOICTHOCTH M HPEEMCTBEHHOCTH MoOKoyieHui. PoxaeHue mepBoro pedeHka
B CEMbE CUUTAETCS BaXKHBIM COOBITHEM, 3HAMEHYIOLUM HOBBIN 3TaIll B KU3HH €T0
poauteneil. C mosiBICHHEM TEpPBEHIAa OKPYXKAIOIIMe HAYMHAIOT HApEeKaTh UX IO
MMEHH NepBeHIla U MOCTENEeHHO 3a0bIBAIOT MpekHUE uMeHa. Tak, cocena cTapuka
VYdykaca, TJIaBy MHOTOJETHON CeMbH, KOTHa-TO 3Banu Hwukomaem, HO Temepb
K HEMY U €ro cymnpyre Bce 0OpallaioTcs M0 UMEHHU MX cTapiiero ceiHa — Oren
u Martp Cynrapa. B Texcre ynomuHatotes u npyrue nepconaxu — Oren bapOaca
u Oren Katupup. JlaHHbIl (akT CBUACTEIBCTBYET O OOJIBIIOM 3HAYCHHUH JETCH
B TYHT'YCCKUX CEMbSIX.

C panHHero Bo3pacta TyHT'YCCKHE JETH MPUOOIIAIOTCS K TPYLY ¥ MPUHUMAIOT
y4acTHe B XO3SIICTBEHHBIX JI€JIaX CEMbH, CTAHOBSITCS MIEPBBIMH ITOMOIIHUKAMU Ma-
TEpH B yCTAHOBKE IOPTHI, 3aTOTOBKE JPOB. B coMHEuHbIE THU TPOBOASAT BPEMS B I10-
JIBIDKHBIX UTPAX U Pa3BIICUEHHSIX: KaTalOTCs C BBICOKOTO XOJIMa, UTPAOT B MAY, CLIH-
TBIN U3 POBAYTHU. J[€BOUKH UTPAIOT B «CEMBIOY, CTPOST MAJICHHKHIE FOPTHI U PA3BOMIST
KOCTep, MaJbuuKu OpOCalOT apKaH Ha OJICHEH U COPEBHYIOTCS B JIOBKOCTU M CHO-
poske. [Tonpaskast B Urpax TpyJ0BO# AesITeIbHOCTU POAUTENCH, IETH pa3BUBAIOT HE-
00XOTMMBIE HABBIKH, y4arcsi ObITh CAMOCTOSTEIbHBIMA U OTBETCTBEHHBIMHU, TOTO-
BSICH K B3POCIION KHU3HU U MPOIOJIKEHUIO CEMEHHBIX TPaJAULIUM.

Kak m3BecTHO, y CEBEpHBIX HApOIOB CHIIBHO YYBCTBO MPHUHAICKHOCTH K
CBOEMY POy M POAHOI 3eMJie U, HECMOTPS Ha BCE TPYAHOCTH U MCTIBITAHUS, KOTO-
pBI€ BBIMANAIOT Ha WX JIOJ0, OHW YYBCTBYIOT ce0sl CUACTIMBBIMHU, YMEIOT Pajio-
BaThCsl TOMY, UTO UMEIOT, U 0€33aBETHO JIIOOAT cBOM kpail. CHavasa aBTop Mpemno-
Jaraet, 4TO OHHM CYACTIMBBI, IOCKOJIbKY HE 3HAIOT APYTOH KU3HU, TyUIleil JOJIu.
OpnHako mocse u3yueHus uX XapaKTepoB, 00pasa )KU3HU MHCATENb IPUXONT K BbI-
BOJLy, YTO CYACThE ITUX HAPOJOB 3aKIIOUAETCA B CaMOM KHU3HHU, B OOpbOE 3a BBI-
KUBAHHUE U B MIPEOJOJICHUHU TPYIHOCTEH.

[TpousBenenne Co¢poHOBa, OTHOCALIEECS K JHUTEPAType «ITyTEIIECTBHI»
Y IIUPOKO TIPEACTABISIONIEE OBIT, TPAJUIINK, CEMEHHBIN yKJIaJ] TYHTYCOB, HECO-
MHEHHO fBJIsIeTCsl 3THOrpaduueckuM ouepkoM. Ho mo cuite nzo0paxeHus xapakre-
POB, HPABOB U ICHUXOJIOTUU MECTHBIX KUTeJEeH MPOU3BeIeHIE MOXKHO Ha3BaTh STHO-
MICUXOJIOTHYECKUM odepkoM. Ouepk AnamMiia coueTaeT B ce0e HayqHO-I103HaBaTeNb-
HBI ¥ YMOLIMOHANILHBIN aCTIEKThI, TIO3BOJISISI YUTATEI0 TIOTPY3UTHCSI B MUP CEBEp-
HBIX HApOJIOB: MIMPOKO U300pakaeTcsi BHYTPEHHUH MUpP, MEHTAUTET CEBEPSHIHA,
OIMCBHIBAIOTCS UX OTHOIIEHUS] MEX/Ty COOOM, UyBCTBA, IMOLIHH.

lcuxonozusm é npou36e6eHuu

A. CoppoHOB — TEpBBINA AKYTCKUH MHUCATENb, KOTOPHIA BBEN B HAIMOHAIb-
HYIO JIUTEPATyPy NPUHLHUII IICUXOJIOTHYECKOI0 ONMCAHUS U aHAIN3a XapaKTepa, 4To
HaIIO OTpakeHHe U B JaHHOM ouepke. A.b. Ecun orMedaer Takue 0coOeHHOCTH
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MICUXOJIOTH3Ma B JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUAX, KaK 0C000€ M300pa)keHue mpu
MIOMOIIIY COOCTBEHHO XY/I0’KECTBEHHBIX CPEICTB BHYTPEHHETO MUPA YEJIOBEKa, IITy-
OMHY «IIPOHUKHOBEHHUSI ITUCATENS B IYIIEBHBIA MUP I'eposi, ClIOCOOHOCTH MOAPOOHO
OIMCHIBATh PA3IUYHBIC TICUXOJOTHUYECKHE COCTOSHHS M TpoIecchl (YyBCTBa,
MBICJIH, JKEJIaHUs U T.11.), ToIMeYaTh HIoaHChI nepexkuBanmiiy [11. C. 313].

B cBoeM mpowusBeneHnH mucaTens MOMUMO OIMCAHUS KU3HH U ObITa CeBep-
HBIX HapOJOB CTPEMUTCS PACKPHITh UX IICHUXOJOTHIO U HPaBbl. MHUp TYHI'yCOB-KO-
YEBHHMKOB aBTOP ONKCHIBACT INIa3aMU HAONIOAATelNsi M CPABHUBAET €T0 C YKJIAIOM
KHU3HU U MEHTAJIbHBIMU 0coOeHHOCTsIMH KyTOB. [1o CodpoHOBY, TYHTyCHI BCerna
coOMoaoT cyOOpaMHALINIO, YBAXKUTEILHO OTHOCATCA K CTapLIMM IO BO3pPAacCTy,
JOJDKHOCTHBIM JIMIIaM, TOJIEPAHTHBI K MPEACTABUTEINSAM JAPYTUX STHUYECKUX 001~
HocTed. OMHOM U3 OTIMYUTENBHBIX YEPT MEHTAIUTETa, 0COOEHHOCTHIO KYJIBTYPHI
oOmIeHHS CeBEPsTH HAa3BbIBACTCS CTPEMIICHHE K OECKOH(MIMKTHOCTH U COXPaHCHHIO
TrapMOHHMU B OTHOLICHMSX: «Y HHUX €CTh NMPUBBIYKA BCEra COMIalIaThcs ¢ code-
CEIHUKOM, MOJATBEPKJasi UX CJIOBa BO3MacamHu ,,33K" (z1a), ,,COHHYK™ (TOYHO),
,»J1b3, UTU ceml™* (J1a, 3TO MpaB/a), XOTs BHYTPU MOTYT JyMarh nHaye. OHU HUKOTIA
HUKOMY CJIOBa MONEpeK He CKaxyT. [IoMrMo 3TOro, CIMIIKOM JOBEPUMBHI, HAUBHBI
1 9uCcThL. <...> Ecnm y3HaBaTh UX MOOIMKE, TO KK U3 HUX UMEET CBOE MHE-
HUE, HO OHM HHKOTJa HE Mepeyar APYroMy 4YeJOBeKY M HE OTCTauBaIOT CBOIO
npasay» [2].

OnHoil U3 yepT XapakTepa TyHTYCOB AJjlamIa CYHTAaeT NMPUBBIUKY Npuben-
HATBCS: «MeCTHBIE JKUTENN IPU MEPBOU BCTPEUE BCEI/IA XKAITYIOTCS Ha CBOE OJIO-
KEHHE, XOTA 3TO MOXKET U HE COOTBETCTBOBATh ACUCTBUTENbHOCTH. OHM HUKOTTIA
HE paccKa3blBalOT O TOM, YTO UMEIOT. Ho mHorma, He ycTosB mpoch0aM 0CBEIOM-
JICHHBIX JIIO/IeH, MOTYT yCTYyIHTh KaKyl-Tu0o 1eHHYIo Bemib. [locne MoryT xBa-
JUTH HACTOWYMBOCTH MPOCUTENICH, BhICKa3biBasi CBOE 0J0OpeHHe cioBamu: ,,0x,
kakoi monozet] » [2. C. 260]. Bo3aMoxHO, 4TO Takoii MOAX0]] MO3BOJISIET U30€XKAaTh
po6JeM B OOLIEHUH M COXPAHATh TAPMOHUIO B OTHOILEHUSX. ABTOpP BEPHO IOJI-
MeEUaeT, YTO CTPEMIJICHHE K MEPHOMY COCYIIIECTBOBAHHIO SIBIISIETCSI OHOM M3 KITIO-
YEeBBIX OCOOCHHOCTEW MEHTAJUTETa TYHTYCOB U CIIOCOOCTBYET BBIKMBAHHUIO IT-
HOCa B DKCTpeMallbHbIX ycioBuax Cesepa.

Emé omqarM 1OCTOMHCTBOM HAIlMOHATBHOTO MEHTAIMTETA MHCATENb CIUTACT
MO3UTUBHOE MBILIUICHHE. 3/1eCh AllaMIla CPaBHUBAET BOCIIPUATHE KU3ZHU Y KOUEB-
HUKOB U TPEICTaBUTENICH IMBUIN30BAHHOTO MUPA, UCIIONB3Ys MIPHEM IPOTUBOIIO-
CTaBJIEHUS] «MbI/OHW»: «HeT HHM OIHOro Me4yasbHOro JIHMIA CPeld TaHIYIOLIUX
ca3b3. Bee pagyrores, ux auna 4ucThl, Kak scHoe Hebo. Eciau ceromHs chITh, TO
oHHU 6e3MepHOo cyacTuBbl. OHU HE MeYassaTcs Kak Mbl, HE JyMaroT O HEAO0CTaTKax
XKU3HU. AOCONIOTHO ApYyTrue JIIOA, B OTIMYME OT Hac. Bes mx Hangexna u Oorar-
CTBO — 3TO XHBHOCTb, OOWTAIONIAasi B OECKOHEYHBIX TOpaxX, UX KHU3Hb 3aBHCUT
ToJBKO OT Bonu boxnweil. Heznakomer Mor ObI O yMaTh, 4TO 3TH BECeble, PaoCT-
HBIC JIIOIM HE UMEIOT HUKAaKuX 3a00T, He 3HAIOT rops u nedanu. Ho ecnm aBa-Tpu
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JTHS TIOZIPSIT TIOYET CUIIbHBIN BETEp, TO OHH BCe OyayT rojgoaats. Ho onm ot 3T0ro
He OyIyT cTpaaaTth, Kak Mbl, a MPOCTO BOCKIUKHYT: «O, Kakas Mypra JUIIniIa Hac
enpl!» — u OyAyT CIIOKOMHO JONUBAaTh CBOW 4Yail. A korma JAoOyayT AWYb OCIE
JIBYX-TPEX CYTOK T'OJIOIaHUs, OHU CHOBa OyayT 0€3MEepHO CUACTIIUBHI (BBIACICHUE
Hame. — Aeém.)» [2. C. 259]. [lucarenb yauBIsIETCS, YTO 3/1€Ch TOJIO]] M XOJIO BOC-
MPUHUMAIOTCS KaK OOBIYHOE SIBJICHHE. TYHTYCHI JIETKO OTHOCSTCSI K TPYIHOCTSIM,
KU3HEHHBIM UCIBITAHUAM, HE JAepKaT 0Ouabl, OBICTPO 3a0BIBAIOT IJIOXOE U HE
TpeBokarcsi mo mycTsakaM. OHHM HaCIaXAAalOTCS KaXXJIbIM MOMEHTOM >KH3HHU
U paayloTCsl MajabiM BellaM. AjlaMIia Ha3bIBA€T TYHT'YCOB CHACTIMBBIMU JIIOIbBMU,
IMOTOMY YTO OHU HE 3HAIOT APYrou xKu3HU: «I1yCTh OHU MPHUBBIKIN K TPYTHOCTSIM,
HO CTpAIllHO JyMaThb, YTO OHU BCIO KU3Hb OYIyT KUTh B TAKUX HEUMOBEPHO TsIXKe-
JBIX YCIOBHSX. benaHbie, )KUBS B TaKMX YCJIOBHUSAX, HA YTO OHU MOTYT HaJEAThCS
Y OKUJIATh OT KU3HM JIydIen 1oau. Ho OHM He cTpajarot, He meqassaTcs, Kak Mbl,
M3-3a MYCTSKOB, U B 3TOM 3aKJIFOYAETCsl UX cyacThe. M1 mOoTOMYy OHU rOBOPST Tak
CIIOKOITHO, YTO MPUBBIKIM K Takoi yuactu» [2. C. 259]. ABTOp OCTENEHHO MPUXO-
JIUT K BBIBOZY, YTO CEBEPSIHE MO-HACTOSIIIIEMY CYACTIMBBI — OHU 0€33aBETHO JOOST
CBOH Kpail ¥ IPUHUMAIOT CBOIO KU3Hb TAKOW, KaKasi OHa €CTh.

XapakTep, ICUXOJI0rMYECKOE COCTOSIHUE TIEPCOHAKEHN PACKPBIBAIOTCS Yy Ajlamnia
TaK)Ke Yepe3 MOPTPETHBIC U CIOBECHBIC aeTand. Kaaplii mepcoHak WHIWBHTya-
JU3UPOBAH, UMEET TOJIBKO €My CBOMCTBEHHYIO PEUEBYIO XapaKTepUCTHKY. Hampu-
Mep, aBTOp JIeTaJIbHO OMKCHIBAET BHEITHOCTh, XapakTep Aerei oequsika Otma CyH-
rapa. Ctapuinii naTHaALATUIETHUN ChIH — OOJIBHON M KOCOIVIa3blii, OJETHIH B OJie-
HBIO KyXJISTHKY, COCET KYPUTEIbHYIO TPyOKY M MOJT4a CMOTPUT HHUUYETO HE BhIpaXka-
FOIIUM B3IJISI0M Ha OroHb. CpeTHUIA JECATUIIETHUN ChIH, OOWKHI, BeCEIbIH, ¢ OJe-
CTSIIMMU TJIa3aMHU, JIETKO BCTPEBAET B Oe€CeAy B3POCIHBIX, PACCKa3bIBAE€T O CBOMX
ycnexax B oxote. [ pyaHas 1049k 0€3 oJexk abl, CUS Ha IOy, TPOMKO IIa4eT U CYyET
B POT KpOILIKH XJieba 1 Macya. O 6eTHOCTH CEMbH, )KMBYIIEH BIPOT0J0b, CBUIE-
TENbCTBYET Ky4yka OOITIOJaHHBIX OJEHBHX KOCTEH, CJIOKEHHAs BO3JIe BXOIHOM
JIBEPH, U3 KOTOPHIX BapsT OyJIbOH BO BpeMs rosoga. OOCTaHOBKa X YyMa, JJOMaIll-
HASl YTBaph, COCTOAIIAs U3 ABYX BEAEp U YallHWKA, CHET, MaJarolIfil Ha MOCTENb
CBEpPXy W 4epe3 JBIPKH CTEH W3 3aXyJajbIX OJICHBHX IIKYpP, YCHIUBAIOT KapTHHY
OencTBeHHOrO nosiokenusi cembr Otiia CyHrapa.

AJaMIta 0TMEYaeT, YTO KYJIbTypa KOUeBHUKOB, SKCTPEMAaJIbHBIE YCIIOBUS MPO-
KUBAHUS, XO3MCTBEHHAS ACSITETLHOCTD, 00pa3 )KM3HU 0Ka3aliu O0JIbIIOE BIUSHUE
Ha popMHpPOBaHKE MEHTAIILHOCTH U STHUYECKYIO IICUXOJIOTHIO CEBEPHBIX HAPOJIOB.

3aKno4yeHune

Pe3toMupyst BbIlIeCKa3aHHOE, Mbl IPUXOAMM K CIIEAYIOLIMM BBIBOAAM.
Ouepk knaccuka sKyTckoil mureparypsl A. CodpponoBa-Anamna «IlyreBbie
3ameTku (M3 sxu3HM JKuraHckoro yimyca)» — nepBoe 3THorpaduyecku ryookoe
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MPOM3BENICHUE HE TOJIBKO B SIKYTCKOM JIUTEpaType, HO U B JIMTEpAType HapOIOB
SxyTuu. B HEM He TOJNBKO JETaIbHO MPEACTABISIOTCS OBIT, TPAAUIIUKA U 00BIYan
CEBEPHBIX HAPOJIOB, HO U MPOSABIAETCS INIyOMHHOE MOCTHKEHUE MHUCATETIeM Kap-
THUHBI MHpa B TPAJIUIIMOHHOM MUPOBO33peHuH TyHTycoB. Ouepk A.U. CodporoBa
OTJIIMYAETCs PKO BBIPAKEHHON COLMAJIBHOM MpoOIeMaTUKol, IJie BCECTOPOHHE
n300pakeHa TPyIHas KHU3Hb TYHI'YCOB-KOYEBHHKOB B €€ COITMAIBHON U OBITOBOM
KOHTPAacCTHOCTU. B myTeBOM ouepke Takke SIPKO pacKpbIBAe€TCs JIMYHOCTH MHCA-
TEJIsl KaK MCCIIEIOBATEISI, U €T0 IPOU3BEICHIE NMEET OOJBIIYI0 HayYHO-TI03HABA-
TEJNBHYIO [ICHHOCTH U MPEJICTABIISIET 3HAYUTEIBHBIN HHTEPEC JIJISl U3YYaIOIIUX UC-
TOPUIO U KYJIbTYpPy KOPEHHBIX MaJIOYUCICHHBIX HapoaoB Cesepa.

YuuteiBas cuily W300paKeHHUS XapaKTePOB U ICUXOJIOTHH T'€POEB, MPOU3BE-
JICHHE, B KOTOPOM MHCATeNhb MMOKa3aJl HAMOHAIBHBIM XapakTep CEeBEpsSHUHA B €r0
LEJIOCTHOCTH, MOKHO HA3BaTh IEPBBIM B HCTOPHH SIKYTCKOM JINTEPATypbl STHOIICH-
xonoruaeckuM ouepkoM. CoppOHOBCKHIA TYHTyC-KOYEBHHK KaK «MAJICHBKUH 4eI0-
BEK» OTJIMYAETCS OT MOMOOHBIX JINTEPATYPHBIX TUIIOB OECKOHEYHBIM TEPIICHUEM,
YCTOMYMBOCTBHIO K SKCTPEMaJIbHBIM (aKTOpaM, YHCTOTOW HPABOB M TO3UTHUBHBIM
BOCTIPUSITHEM JKU3HU. MOXXHO OTMETHTH, YTO OYEPK OTIMYACTCS OPUTHHAIBLHBIM
aBTOPCKHM BHJICHUEM: IHCATEIh MIOCTOSHHO TIPOBOIUT CPAaBHUTEIHHO-CONIOCTABHU-
TEJNbHBIN aHAJIU3 MEHTAJbHOCTH KOYEBHUKA U TOPOKAaHMHA, OT/IaBas B OCHOBHOM
npennouTeHue neppomy. [lucarens yTBepKaaeT, 4To BE3/1€ €CTh JKU3Hb M KaX bl
YeJIOBEeK [IEHEH, YHUKAJICH U UMEET MPaBO Ha CUACTHE.

Hecomuenno, ouepk CodpoHoBa 005agaeT BBICOKOW XYI0XKE€CTBEHHOCTHIO
Y BBICOKOH HJIEHHO-3CTETHUECKOI LIEHHOCTHI0. B 3TOM OTHOIIEHNH 0CO0YI0 POIIb
UTPAIOT JIUPUYECKHE OTCTYIJICHHS, BBIPaXXalolHe COCTPAAATENIbHOE, IITyOOKO
B3BOJIHOBAHHOE OTHOILIEHHE aBTOpa K CBOMM reposiM. [loka3piBasi ObIT KOUEBHUKOB,
OH HE TOJIBKO OTKpPBIBAET HOBOE JIsl Ce0s1, HO U UCTIBITHIBAET OOJIBIIOE MOTPSACEHUE
OT 00paza ux *KHU3HHM, KpaiiHelt OeHOCTH U HULIEeThl. OIHAKO MUcaTeNb HU pa3y He
OCY)KJaeT UX, HA000POT, MOKa3bIBAET UX JIIOIbMHU BBICOKOH KYyJIBTYPHI, OIIUCHIBAET
TapMOHUYHBIE OTHOILIEHHS B CEMbE M OOIIECTBE M TNPHU3BIBAET K COCTPAJaHUIO
U JKaJIOCTH. DCTETUYECKOMY BOCHIPHUSATHIO TEKCTa TAKXKE CHOCOOCTBYIOT JTUpUYE-
CKHE TeH3aXXHbIE 3apUCOBKH, TJI€ YYBCTBYETCS JIETKasi pyKa MmoaTa.

Jlymaercsi, 4To Nepeu3JaHne YHHKaJbHOTO 3THOICHXOJIOTHYECKOTO O4YepKa
AM. Codponona «IlyreBsie 3amerkm» ¢ HaOpockamu I1.B. Crnemnmosa, orpaxkaro-
IIMMHU TepOEB MPOM3BEICHUS, UX 3aHATHs, MOIJIO Obl MMETh OOJBIIOE 3HAYCHUE
B YKPEIUIEHUH €IMHCTBA MEXHAIIMOHAIBHBIX OTHOIICHUH, TPAHCISILIUU B KYJIBTYp-
HOE NpOoCTpaHCTBO Poccuu Tpaauiuii M HALIMOHAIBHOM KYJIBTYpbl HApOAOB SAKyTHH.
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MpeueAeHTHbIN TEKCT KPYCCKUN XJTONOK»:
ncropunyeckue o6eptoHbl B pomaHe b. YenpyHosa «KonoHusaTopbi»

3.®. adpanckan' ™ I.T. Fapunosa®?® HU.B. I03edonuy®

MocCKOBCKUM TOPOJCKOH MEearoruueckuii yHUBEPCUTET,
L Poccuiickas @edepayus, 129226, Mocksa, 2-11 CenbckoxozaucmeenHulil npoeso, 0. 4, k. 1
2 Poccniickuii rocynapcTenHsli yauBepcuteT umenn A.H. Kockiruna,
Poccuiickas @eodepayus, 115035, e. Mocxksa, yn. Cadosnuueckas, 0. 33, cmp. 1

D shafranskayaef@mail.ru

AHHOTanMs. PaccMOTpeH mpoLecc pokAeHUs PyCCKOIo XJIOIKa, OTPakKeHHBIN B poMaHe «KosoHu-
3aTopbl» bopuca YenpyHoBa, IOTOMKa IepecesieHIEB B TypKeCTaHCKUN Kpall B IIEPUOJ €r0 3aBOE-
BaHus Poccuiickoit umnepueit. 3Haromuil xu3Hb CpenHedl A3Uu M3HYTPH — €€ SA3bIKH, HPaBBI
U KyJbTYpY, UelpyHOB KPUTUYECKH OCMBICISET Mpoliecc konoHnzanuu Cpenneit Asun. Topue-
CTBO 3TOT0 MUCATENS BHIIAIO U3 HICTOPUKO-TUTEPATYPHOIO MpoIiecca Mo MOJIUTHUECKUM IPUUMHAM;
Obl1a MUMOJICTHAS, HE TIOJTyYHBIIAst IPOJODKSHUS MOIBITKA — 0€3 aHAJIMTUKH, TIOJIyTIPaBI0H BO3-
BpPaTUTHCS K HEMY B OTTEMEIbHYIO MOPY. ABTODPHI €NAIOT €Ille OJHY — BO3BPAaTUTh B HUCTOPHIO
muTepaTtypbl XX B. TBOPUECTBO HACHUIBHO BBIUEPKHYTOrO M3 JUTEPATYpPHOIO MpoLecca MUCATENS.
Lenp uccnenoBanuss — B COBPEMEHHOM PELENTUBHON MPAKTHKE OCBETUTH TEMY PYCCKO20 XJIONKA
B pomane «Kononnzaroper» b.B. UenpyHoBa; 3a1a4um ucciae0BaHNs: Ha3BaTh TMYHOCTEH U (aKThI
nepuoaa konornzayuu CpenHeld A3Hu, KOTOPBIE CHITPATH BEAYIIYIO POJIb B POXKICHHU PYCCKOTO
XJIOITKOBO/ICTBA; OCBETHTh KOJIOHW3ATOPCKYI0 MHTCHIMIO B poMaHe UenpyHOBa; COOOLIUTH MCTO-
puro my6umkanuu poMaHa «KonoHH3aTopel» U €ro Tparuueckyro poib B Cy1b0€ aBTOpa; pacCMOT-
peTh 3aryiaBusi pOMaHa: OIHO aBTOPCKOE, BTOPOE — JAHHOE MpU MyOJIMKalUY pOMaHa B MEPHOA
Ortenenn. AHaIUTHKA HCCJIICAOBAHUA BIIMCHIBACTCSA B COBpeMeHHBIﬁ OpI/IeHTaJ'II/ICTCKI/II‘/’I, WJIN ITIOCT-
CauJIOBCKHM, HAy4YHBIH JUCKYpC.
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The Case (Precedent) Texts “Russian Cotton”: Historical Overtones
in the Novel “The Colonizers” by B. Cheprunov

Eleonora F. Shafranskaya'®*, Gulchira T. Garipova'?®, Ilya V. Yuzefovich?

"' Moscow City University,
bldg. 1, 4 2nd Agricultural passage, Moscow, 129226, Russian Federation
2 AN. Kosygin Russian State University,
bldg. 1, 33 Sadovnicheskaya St, Moscow, 115035, Russian Federation,

D4 shafranskayaef(@mail.ru

Abstract. The process of the birth of Russian cotton, reflected in the novel “Colonizers” by Boris
Cheprunov, a descendant of settlers to the Turkestan region during the period of its conquest by the
Russian Empire, is considered. Knowing the life of Central Asia from the inside — its languages,
customs and culture, Cheprunov critically comprehends the process of colonization of Central Asia.
The work of this writer fell out of the historical and literary process for political reasons; there was
a fleeting attempt that did not receive continuation — without analysis, with half-truths, to return
to him during the thaw period. The authors of the article do one more thing — to return to the history
of literature of the twentieth century the work of a writer who was forcibly erased from the literary
process. The purpose of the study is to highlight the theme of Russian cotton in the novel
“The Colonizers” by B.V. in modern receptive practice. Cheprunova; objectives of the study: name
the personalities and facts of the period of colonization of Central Asia who played a leading role in
the birth of Russian cotton growing; highlight the colonialist intentions in Cheprunov’s novel; report
the history of the publication of the novel “The Colonizers” and its tragic role in the author’s fate;
consider the titles of the novel: one is the author’s, the second is given when the novel was published
during the Thaw. The analysis of the article fits into modern Orientalist, or post-Saidian, scientific
discourse.
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BBepeHme

MenuitHelil AUCKYpC BTOPOU NOJIOBUHBI XX COBETCKOIO BEKa HENPEACTABUM
6e3 Takux metadop, Kak benoe 3010mo, 201yovle Kopabnu nonetl (XJI0MKOyOOpOUHbIe
MaIIUHBI), XJ10nKogoe 0eno (YyroloBHOE KOPPYMIMOHHOE AEN0, B KOTOPOM OBLIU
3ameranbl Beiciiue smenonbl Bnactu CCCP), xaonkosas kamnanus. CerogHsi BCs
9Ta JeKCcUKa yxe ucropus. Eciu 10 HegaBHero BpeMeHHu, 10 nosisieHust Uurepuera,
CpeHeCcTaTUCTUYECKUl )uTenb Poccun He Mor 1axe BooOpa3uTh, Kak 3TO BaTa pac-
TET Ha I0JIe, TO HBIHEIIHUH KUTEIb OOIBIINX POCCUHCKUX TOPOIOB MOXKET BUIETh
B JIIOOOM I[BETOUHOM Mara3uHe INpOAAIOLIMECs] BETKH XJIOMYATHHUKA C OEJIbIMU
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kopoboukaMu xJsionka. Kak Bce 3TO HauMHAJIOCh, KaK XJIOMYAaTHUK 3aKUJI CBOEH
PYCCKOU JHCU3HBbIO — MAJIO KTO 3HaeT. IMeHHo 3ToT mpoiecc onucan B CBOEM PO-
MaHe «Komonusarops» nucarens b.B. Yenpynos B 1937 1. Tema xionka B 30-¢ rT.
XX B. crana HaOUpaTh 0OOPOTHI U B APYTrUX BHIAX UCKyccTBa. Tak, cOOp XJomkKa,
XJIOTIKOBBIE IOJIs, XJIOMKOPOOOB CTaJl PUCOBAaTh PYCCKHUE XyOKHHUKH, HECKOJIb-
KUMU JiecanTaMu BbicaauBiuuecs: B Cpenneit Aszun B 1920—-1930-x rr. B uctopun
KHBOITUCH 3TO OBUIM MEPBBIE XJIOMKOBBIE CIOMKETBHI.

Llenb npeaiaraeMoii cTaTbl — OCBETHUTD BOILIOLEHUE TEMBI PYCCKO20 XAONKA
B pomase «Kononuzarope» b.B. UenpyHoBa. B cBsi3u ¢ Li€IbI0 IIOCTABIIEHBI 3a-
Jlauu:

» apryMeHTHPOBATh (GaKTaMH POXKICHHUE PYCCKO20 XA0NKA N HA3BaTh JTMYHO-
CTEM, CIeJIaBIINX BKJIaJ B PyCCKOE XJIOIIKOBOJICTBO;

» 0XapaKTepH30BaTh KOJOHH3ATOPCKYI0 WHTEHIIUIO PYCCKOTO XJIOTIKOBOJ-
CTBa, HAIIEAIIYI0 OTpakeHue B pomaHe «KoaoHn3arops»;

» COOOIIUTH O Tparn4deckoi posnu pomana «KomoHuzatope» B cyip0e mnuca-
tena YenpyHoBa;

» paccMOTpETh JIBa 3ariiaBusi pPOMaHa — aBTOPCKOE M IIEH3YPHO JIOIyCTUMOE:
«Kononuszatops» u «30510Tasi HayTUHAY.

TeopeTrko-MeTo1010ruyecKkas OCHOBAa CTaTbU — UCTOPUYECKHE HCCIIEA0Ba-
Hus «IIpupoma 3ma. Celpbe U rocynapctso» Aunekcannpa OTkunaa n «Mmmnepus
Haruit: OtHorpaduueckoe 3Hanue u hopmupoBanrne Coserckoro Coroza» dpan-
cuH Xupul, JuTepatypoBendeckas padora «Ilostuka 3armasuit» Curusmynna
KpxmxaHoBckoro.

O0nexT uccnenoanust — poman «Komonmzarops» b.B. UenpyHosa.

[IpenMer uccnenoBaHuss — KOJOHWANIbHAS M XJIONKOBas TEMBI B POMaHe
«Kononuzatopb».

Hcrtounuku: poman b.B. UenpyHoBa «KonoHH3aTOpB», MEMyapHCTHKa
I'.Il. ®enoposa, H.A. Bapennosa, E.M. Menetunckoro.

Pe3synbTaTbl 1 06cyKaeHne

Pycckuti xnonok

bynyun u3BeCTHOM arpoKyJIbTypoH ele co BpeMeH /[peBHero Puma, xsomnok
MOMajiaeT B PYCCKYI0 SKOHOMHUYECKYIO JKU3Hb TOJbKO B KoHIEe XIX B., TOrna e
MOSIBJISIETCS IPELEIEHTHBIN TEKCT — PYCCKUL XA0NO0K, C OAHON CTOPOHBI, CIIOBOCO-
YETaHHE OKCIOMOPOHHOE, TaK KaK POccHs XJIOMYAaTHUK HE BBIPAIMBAET 110 KJIMMa-
TUYECKUM IIPUUUHAM, C IPYTON — pYCCKUlLl X10NOK 3HAMEHYET UMIIEPCKUI IIPOEKT,
HE TOJIBKO COBIIABIIMH C 3aBoeBaHMEM TypKecTaHa, HO OTYACTH IMOCITYKHUBIIHN
NMPUYMHON 3TOro 3aBoeBaHus. [lo cioBam Anekcanapa OtkuHzaa, «Poccus muta

B 3T 3€MJIM B HAJICKJI€ HAWTH TaM METaJUIbl, HO MOHOpecypcoM TypkecraHa cran
xionok» [1. C. 199].
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Otkunj Hanucan kHUry «lIpupona 3ma. Ceipbe B TOCYIapCTBO», B KOTOPOUH
«pa3HbIE BUJIBI CBIPBSI — YaCTH IPUPOJIbL, SIEMEHTHl SKOHOMUKH, TBUTATEHN KYJIb-
typb» [1. C. 8] — paccMOTpeHBI B TOM YHCIE CO CTOPOHBI MX MOJUTHYECKHX
CBOIMCTB, UTO B HBIHELIIHEM MHUPE PABHO3HAYHO MOpaIH. XJIOMOK CTaJl TPUITEPOM
IIepBoit IIpompimnennoit pesomonuu [1. C. 190], otmewaer Otkuna. Ilocpen-
HUKU MEXIY XJIOIIKOBBIM ChIpbeM U (paOpukamMu GoraTesu HEMMOBEPHO OBICTPO,
«Hx GusHec OBLT MPOCT, PUCK OIPOMEH, a puObUH Bemukm» [1. C. 192].

OdeBuaLIEM U YYACTHUKOM POKICHHS «PYCCKOTrO XJIOMKa» ObLII MOCKOBCKUI
npeanpuaumarens Hukonait Anekcanaposnd BapeHnos, B Hadane XX B. IIUPOKO
M3BECTHBIN «B JIE0BbIX Kpyrax Mocksbl U Poccnn kak Biagenen 1 1-MuImoHHOro
COCTOSIHHSI, JMPEKTOpP OBYX CONUAHBIX (UpM, TOpryromux xionkom» [2. C. 5]
1 Ipo4MM cbipbeM. C IpUX00M HOBOM BJIaCTH B 1917 I. IpOMCXOIUT, KaK U3BECTHO,
IepepacupeieliCcHHe ChIpbs M MMYILIECTBA. BapeHIIOB OKa3bIBae€TCA HULIUM —
B OyKBaJIbHOM CMBICJI€, 10 CEHTEHLINH, BbIBEIeHHONW DTKUHIOM: «Kaxxblil chIpbe-
BOM KpHU3HC BEAET K Pa30PEHUIO OJIHUX U OOOTallleHUI0 APYTruX — K CMEHE 3JIuT,
BOWHAM U PEBOJIIOLIMSIM, a TIOTOM CHOBA K pocTy HepaBeHcTBay [ 1. C. 8], — numier
OH, IIPEJIBapsisi CBOE UCCIIEIOBAHUE O CHIPHE U FOCYAAPCTBE.

Tem He MeHee BapeHiioB HaxoauT B cebe cuiibl HanucaTh B 1930-e rr. Bocno-
MUHaHUS O CBOEH MPEANPUHUMATENIBCKON IEATEIbHOCTH, O JIOASAX, OKPY>KaBIINX
€ro, Cpeld KOTOPhIX HEMAJIO JINYHOCTEH, TOCTOWHBIX OBITh B aHHAJIaX UCTOPUH,
0JTHAKO 3a0BITHIX M MEPEMOJIOTHIX MAIIMHOW 3a0BEHUS, HE 0€3 TOMOIIH HOBOMH
WJEO0JIOTHH. DTH BOCTIOMUHAaHUS BapeH1i0Ba yMecTHIINCH B BOCEMb OOIIHNX TETpa-
nei, xpanuBIuxcs 10 pyoexa XX—XXI BB. B apxuBax. B uactHocTH, cpeau MHO-
KECTBA MCTOPUYECKHX INEPCOHAKEH B IOBECTBOBAHMM BapeHIoBa eHCTBYET
Hukonaii ITaBnoBuu KynpuH, KOTOpOro CTOUT yNOMSHYTh B CBSA3U C TEMOU
cratbu. Kynpun — cosnatens «ToBapumectBa H. Kyapun u K°», nokmoHHHK
CpenHeit A3un — erne J0 Toro, kak TaM noosiBasr. O0amast opaTOPCKUMH CITO-
COOHOCTSIMU, OH INpPHU KaXJOM yJA00HOM cilydyae Bellajd O TOM, KaK IpeKpacHa
Cpennsss A3us, kakoe 0oJblIOe 3HAYEHUE OHAa MMeeT Juis Oyayuiero Poccum.
Tak, oH cymen npusiedb B cBoe ToBapuiecTBO U3psAHbIM KanuTan. «Kyapun
yBEPSI, UTO 3TOT Kpail HACTOJIBKO OOraT, YTO OH MOXKET YNOTPEeOUTh BCIO MPO-
JOYKIMIO PYCCKUX TEKCTHJIBbHBIX (pabpuk u caenaerca uepe3 10-20 jer BTOpOM
AMepuKkoif 6raroaps TpOMajHBIM 3eMENBHBIM pecypcaM...»’. Takas ofepKu-
MocTh 6oratcTBamu CpeqHeil A3UM 1 BO3MOKHOCTBIO HAaIlPpaBUTh UX HA MPOIBETa-
Hue Poccum He Moria ocTaThCs HE3aMEYeHHOM Ha caMoM «Bepxy»: Kympun Obut
npenacrasieH umneparopy Anekcannapy lll. {anee Bapennos numer o Kynpune
B TOHAJbHOCTH, KOTOpasi BO3BOJUT 3TOTO YEJIOBEKA B CTATYyC HCKIIOYUTENBHOM,
cyasboHocHO i Typkectana nmuaHocTu: ako0bl ecnu Obl He Kynpun, Cpenneit

! Bapenyoe H.A. Cnpimannoe. Bunennoe. [lepenymannoe. Ilepexxuroe / BCTYIL. CTaThs, COCT.,
MOJT. TeKcTa M KoMMeHT. B.A. JlrobaproBuua u E.M. FOxumenko; n3z. 2-e. M.: HoBoe nurepatyp-
HOe 0003penue, 2011. C. 25.
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A3zuH erre JI0ro MPHUILIOCh ObI OBITH 3a0porieHHON. KyapuH cTain muoHepoM 1o
pasButuio Typkecrana, ero « ToBapuIiecTBo» B OOJIBIINX pa3Mepax BBHIMHCHIBAIO
aMEPUKAHCKUE CEMEHA XJIOMYATHUKA M PACIIPOCTPAHSIIO UX CPEIM MECTHBIX JeX-
kaH. DTa «cnaBa 3a KyJIpHHBIM J0KHA OCTAaThCS BEUHONZ, — MUIIET BapeH1os,
CIPaBEIJIMBO YBEPEHHBIN B TOM, YTO 3TOT (haKT Majo KOMY U3BECTEH.

B XIX B. pa3BuTue XJIOMKOBOJACTBA BBIMJISIENO TOJBKO KaK HauMHAHHE,
00 »TOM mumieT, B yactHocTH, ['eopruii [laBnoBuy denopos, 0KOJIO COpoKa JIET
npociyxuBiuid B Typkectane. OH ocTaBUiI Ui IOTOMKOB IOYTH IPUKIIIOUEHYE-
CKYIO0 UCTOPHIO, KOTOpPasi CTOUT Y UCTOKOB PYCCKOI'O XJIOIKOBOJICTBA M COTJIACHO
KOTOPO¥ OJHUM 3 IpeTedeii pyccKoro xaonka Moxkuo cuntats K.IT. Kaypmana®,

HcTtopus TakoBa: HaOMOAas 3a TOIIMM MECTHBIM Pa3BEACHHEM XJIOMKA —
BEChbMa IJIOXOT0 KauecTBa, C TOJICTHIM U KOPOTKUM BOJIOKHOM, U 32 IPUMUTUBHON
OUMCTKOM XJIOMKa, KOTOpasi OCYLIECTBIsIach BpyuHylo, KaydmMan koManaupyer
B 1874 1. B amepukanckuii Texac 1ByXx crnocoOHbIX arpoHoMoB M.M. bpogoBckoro
(cm. mogpobHee o nesarenpHOocTH bpomosckoro: [3]) u B.B. Camonesckoro,
HE CKYIIACh HA MX 3a0KEaHCKOe 00ydeHHUE U MOATOTOBKY OyIyIIUX CIICIUAINCTOB
0 xJIonkKoBoAcTBYy. CnycTs ABa roja, Mo BO3BpAIlEHUU HOBBIX CIELUAIHMCTOB,
Kaydman, BHUMasg ux peKoOMeHAANMSIM, OpraHu3yeT B TypKecTaHe XJIOMKOBYIO
(epMy C ONBITHBIM TOJIEM, Tie ObUIM YCTAaHOBJICHBI IPUBE3EHHBIC M3-3a OKEaHa
ycTpoiicTBa (JUKMHBIY) 171 OYMCTKH XJIONKA U Hpecc I yMakoBKu. Ha onbITHOM
T10JIE CESJIM CEMEHA aMEPUKAHCKOTO U €rMIeTCKOro XJIoMm4yaTHUKa. MecTHble Jex-
KaHe, KaK 3auapoBaHHbIE, CMOTPENN Ha OUUCTKY XJonka. Kaydman pacnopsauics
BBIJIaTh 0€3BO3ME3/THO BCEM JKEIAIOIIMM 3aMOPCKHE CeMeHa — JIOBepue ObLIO
HaJlaXK€HO: JIEXKAHE CTaJd BBIIHUCHIBATH B CBOM XO34MCTBA JIKUHBI U MPECCHI,
a BMECTE C HUMHU BIPOK U aMepUKaHCKHe cemeHa. Tak B TypkecTaHe BO3ZHHUKIIO
XJIONKOBOJICTBO, Hayasio KoTopomy mnojoxun Kaydman, — 3akitouaer cBoit pac-
cKas q)ez[opOBS.

WUHmeHyua pomaHa «<KonoHU3amopaol»
[TpuOAM3UTENBHO B T€ K€ TOABI, B KOTOpbIe BapeHII0B Mucan CBOM BOCTIOMHU-

HaHHUs, O TOM K€ BPEMEHHU U TEX K€ MPOLECccax, B Pe3yNbTaTe KOTOPBIX XJIOMOK
CTaHOBUTCS MOHOKYJIBTYpoil TypkecTana, co3naet cBoil poman bopuc BacunbeBuu

2 Bapenyoe H.A. Cnpimannoe. Bunennoe. Iepenymannoe. ITepesxurtoe / BCTYIL. CTaThs, COCT.,
MTOT. TeKCTa M KoMMeHT. B.A. Jlrobaprosuua u E.M. FOxumenko; uzn. 2-e. M.: HoBoe nureparyp-
HOe 0003penwue, 2011. C. 28.

3 Koncrantun Ietposuy ¢pon Kaydman (1818-1882) — neprriii renepan-rybepaarop Typ-
KECTAHCKOTO Kpasi.

4 JIkMH — MaIlMHa, OTIENSIOIIAs XJIOMKOBOE BOJIOKHO OT CEMSH, OPEIIKOB, KOTOPbIE HAXO-
JIITCSL BHYTPU XJIOIIKOBOU «BaTbD».

> @eodopos I'I1. Mos ciyxba B TypkecranckoM kpae (1870-1906 rona) // Mcropuueckuii
BecTHUK. 1913. OxTa6ps. C. 39-40.
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YenpyHoB, npoxuBaBinii B TypkecTaHCKOM Kpae, Oyay4yd OTIPBICKOM PYCCKUX
nepeceseHIeB, konx Hemasno 0pu10 B Cpenneit Azum koHma XIX B. (o 6uorpadun
YenpyHoBa cM.: [4]; 0 BcTpoeHHOCTH UenpyHOBa B OpUEHTAIUCTCKUNA BEKTOP pyC-
ckoit mutepatypsl cM.: [5]). (CpabaThIBalOT 3aKOHOMEPHOCTH METATEKCTa — KOTIa
OJIHOBPEMEHHO y HE 3aBUCAIIUX APYT OT ApYyra aBTOPOB HOSIBIISIFOTCSI OTHU U T€ )K€
TEMBHI.)

B malicko-utoHBCKON KHUXKKE XKypHaia «JlureparypHbiii Y30ekuctan» 3a
1936 . B pyOpuke «KHukHast nmosika» ObUIO HarmeyaraHo COOOLIEHHE MOJ1 3aroJIoB-
koM «Han yem pabotaror nucarenu»: yurarened HHGOPMUPOBAIH, YTO MMHUCATEND
Bopuc YenpyHos nmponomkaer padoty Hag pomMaHnoM «KoloHHU3aTOpEI», 3TO «MaTe-
puas Ha OOJIBLIYIO U OCTPYIO TEMY O XO3SIMHUYaHbE KalUTAIUCTOB B JIOPEBOJIIOIH-
OHHOE BpeMs». O0eaHbl KapTUHBI XKU3HU, U300paKarolie KIIOJTUTUYECKOE U IKO-
HOMHYECKOE TopadoiieHne y30eKoB, TypKMEH, TaKUKOB U apyrux» [6. C. 199].
Ctuiib 3aMETKH — B JIyX€ BpeMeHHU, COBETCKUX 1930-X IT., B JyXe KI1acCOBOU UJE0-
JIOTHH.

CooTBETCTBYET JIM pOMaH MPEANOCIAHHOMY aHOHCY? 3arjlaBue poMaHa J1axe
B COBPEMEHHOM PEIeNIuH 3BYYUT €CJIM HE SKCTPaBaraHTHO, TO CMEJIO. 371eCh HE00-
X0JUMO NOsICHEHHE. BpeMsi, korja peanbHble IPOLECCHl MMEHOBAINCh HENTPAlb-
HBIM, 0€301I€HOYHBIM TEPMUHOM KOJIOHM3aTOPCKUMHU, a €ro (PUrypaHThl — KOJIO-
HU3aTOpaMH, 3aKOHUYMIIOCH B cepeaune 1930-x rr., XoTs 0 3Toro pyobexa coBer-
CKH€ UJICOJIOTH BIIOJIHE JIETaJIbHO MCTIOIb30BaIN 3TH TepMUHBL. CyIIIeCTBOBAJ JaXKe
yupexaeHHbIN B 1922 r. ['ocy1TapCTBEHHBIN KOJOHU3AaIMOHHBIN Hay4YHO-UCCIEN0-
BaTenbckuii mHCTHTYT® (Fockomorut) (cm.: [7. C. 131]). Tlo cmoBam ®pancun
Xwupi, ['0ckoToHUT pa3pabaThiBai COBETCKHM «KOJTOHU3ALMOHHBIA KOJEKCY», U3Y-
yasi P ITOM EBPONEHCKUE U CEBEPOAMEPUKAHCKUE IPAKTHUKU KOJOHM3ALUU
Y IPUMEHSIS X B HOBBIX YCIIOBUSIX — MOCTpOoeHus conmanusma [ Tam xke]. OgHako
c cepenunbl 1930-x rT. Bce c10BOGOPMBI, CBSI3aHHBIE C KOJIOHU3AIMEH, MTOMa1aloT
B JIEKCUKOH O(DUITHATBHBINA XYJIbI, aIpECOBAHHOM 3amany.

B cBoem pomane UenpyHOB cOCpPeOTOYEH HE Ha KJIACCOBOM KOH(IMKTE
MECTHBIX OCHBIX M OOTaThIX, 8 UMEHHO Ha KOJIOHH3ATOPCKOM, CO BCEH ero opreH-
TAJIMCTCKON MATUTPOH. ITOT KOH(PIUKT ObUT 3HAKOM €My C JETCTBa: chopMUpo-
BaBIINCH B TIOPKOS3BbIYHOM cpeie HoBoro Yprenua, oH Buaen npeHeOpekuTebHO-
BBICOKOMEPHOE OTHOIICHHE MPHUIILIBIX K MECTHBIM HpaBaM — B TOW Mapajaurme,
kotopas 3adukcupoana Iasapaom Caugom (cM.: [8]).

OnuH U3 KpaCHOPEUMBBIX TUAIOTOB MEXAY PYCCKUM YMHOBHUKOM Kucisko-
BBIM M MECTHBIM NOIyTYUKOM-XUBHUHIIEM, BOCIIPOM3BEIECHHBIN B pomaHe Yenpy-
HOBA, aBTOpP CTPOUT C AKIEHTOM Ha 3TOM IMPECIOBYTOM IMPEBOCXOACTBE KOJIO-
Huzaropa. «II4Tk 1eT B XaHCTBE U BCE HE MOT'Y IPUBBIKHYTh K 3TOMY OTBPaTUTEb-

¢ Bnocieacteuu I'ockostonut 6611 nepeopMaTrpoBan B I'0Cy1apCTBEHHBIN HAyYHO-HCCIIE-

Z[OBaTeJ'II)CKI/Iﬁ HWHCTUTYT 3GMHCYCTp0ﬁCTBa " nepeceyiCHud, HpOCYHIECTBOBaBHII/Iﬁ a0 0KTH6p${
1930r.

242 LITERARY DIMENSION



Ulagpparckas 3.0., Mapunosa I".T. u dp. MoNMANHIBUANBHOCTb W TPAHCKYNbTYPHble NpakTuki. 2024. T. 21. Ne 2. C. 237-249

HOMY 3KHUNaxXy», — roBopuT KuciskoB. Ha uTto xuBuHel 3aMeyaeT, 4To OoJiblie
HET HYX/Jbl NIPUBBIKATH, IOTOMY 4TO HOBBINM YpreHd yke COBEpLIEHHO PYCCKHM
ropoa. — Kak pycckuii? — X0X04eT U OJHOBpPEMEHHO Bo3MyIaeTcs: Kuciskos,
rOBOPSI, UTO «3TO HAarpOMOXKIECHHE JOUCTOPUUECKHUX IOCTPOEK» HENb3sl CPaBHU-
BaTh ¢ pycckuM ropojiom: «Kax Bam He ctoino, [llapud6aii! Ber yunnuce B Open-
Oypre, exXeroaHo ObIBaeTe Ha HIKETOPOJICKON spmapke, B MOCKkBe — MOeM poj-
HOM TOpOJIe, pa3Be OHM XOTh HEeMHOT0 HartoMuHarOT HoBeil Yprenu?» [llapudoait
OIIpaBJILIBAETCA, TOBOPS, UTO TeHeph 3€Ch MHOIO PYCCKUX .

XJT0TIOK HE OBLIT MOHOKYJIBTYpO# 1st CpenHeit A3uu, OH CTajl TAKOBOU C MPH-
XO0JIOM KOJIOHU3AaTOPOB, OJIMH U3 KOTOPBIX 3aKJIFOYAET, YTO HA XJIOMKE MOTYT pa3o-
PHUTBCS TONBKO TypaKu®.

KucnskoB ¢ nagocom npou3HOCUT: «3/1€Ch paHBIIIE CESUIU TOJIBKO MIIEHUILY
U JUKyrapy, a Ternepsk... <...> Poccus ckopo OyieT uMeTh CBOM 0T€UECTBEHHBIN XJI0-
nok»°.

Opna u3 geraneit ObITa — racTpOHOMHYECKast — MOATBEPKAAET, UTO XJIOMOK
U ero IpoAyKIHs He BXOJIWIM B OOMXOAHYIO kH3Hb Cpeaneil A3uu 10 Mpuxoaa
KOJIOHM3aTOPOB, — 3TO OTCYTCTBUE XJOIKOBOr0 Macijia. B nmpuroroeineHny nuiu
HCIIOJIb30BaJIM KyH)XKyTHOe Macio. CBuaerenscTByeT kpaesen Camapkanna PyGen
HazapbsH, roBOpst 0 TOM, 4TO B CpeIHEa3uaTCKol KyxHe 10 KoHna XIX B. Obu10
B YHOTpeOJIEHUH J1Ba BUJIa Maciia — KYHCym Mot (KyHKYTHOE) U 3ueup moul (JTbHs-
Hoe). M3 ceMsH XJOMuYaTHUKA AABWIM BPYUYHYH0 HE3HAUYUTEIBHOE KOJIMUYECTBO
MacJia, HO OHO OBIJIO MpeIHa3HAUYEHO JIJIsl TEXHUUECKUX HY K/l U HE HCII0Ib30BaJIOCh
B nuiyy. Tosbko B 1905 1. poccuiickas BiaacTh TypkecTaHCKOro Kpasi mpurjiacuia
vHKeHepa-TexHonora Bragumupa enpuxosuua Todmeiictepal® s cospanus
B Kpae XJIONKOBO-MacinoboiiHoro aena [9. C. 48-49].

XJI0TIKOOYHUCTUTENBHBIE 3aBO/IbI IPULILUIA B TypKecTaH BMECTE ¢ KOJIOHU3ATO-
pamu, IpeaIpUHUMATENN HE CTIEIIIA MOAEPHU3UPOBATh 000PYI0BaHUE, TaK KaK
XJIOIIOK, Hapsily C JIPYrMMH BHJIaMH MHUPOBOTO ChIpbsl (KaK-TO caxap M Tadak),
TpeOOBaJ «ICHIEBOr0, MEXaHWYECKH MoBTOpstomierocs tpyaay» [1. C. 190].

Tak «MoaepHHU3aLus» OMKHCAaHAa B poMaHe YenmpyHoBa: XJIONKOOUYHUCTUTEINb-
HBIM 3aBOJI, «l€b MOJIYTOJBIX paboynXx-KapakajanakoB, MPOTAHYBIIascs OT amOa-
poB K koprnycy 3aBofa. COTHYBIIMChH MOYTH MOJ MPSMBIM YIJIOM, OHH HECIU
Ha CIIMHAX JEBATHIYIOBbIE MEIIKU-KaHAphI'l, MIOTHO HAOGUTHIE CHIPHOM. <...>
[Ipsimo Hax nenbio paboynx pesesia TpyOa PHIXJIUTENS, OUHIIAIONIETO 3arpsi3HEH-
HBIN XJIONOK. Ty4r MBUIM U JINCTHEB, MEJIKUE KaMEIIKN JAJIeKO Pa3HOCWIHCH MO

" Cm.: Yenpynoe B.B. 3onoras naytuna: Poman. Tamkent: Em reapaus, 1963. C. 9.

8 Tam xe. C. 161.

® Tam xe. C. 195.

10 Cwm.: F'ogpmeiicmep B.I". Vicnonb3oBanue cemsH xiaonuarauka B Cpeaneit Asuu. CI16.: Tu.
B.®. Kupmibayma, 1914. 220 c.

11 Kanap — GoJbI1I0# MEIIOK.
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nBOpY». Jlomaas ¢ 3aBA3aHHBIMY IIa3aMH BepTela THAPABIMYeCcKHil mpecc'?, mpu-
el Ha cMeHy pyuHoMy Tpyay. «Kapakanmaku mMomya paboTanu y JOKUH H,
Kak I10Ka3aj10ch [ puropuro, HENPUsA3HEHHO CIEANIIN 32 MOJIOABIMHU XO35IMHOM U €T0
rocreM. Tpoe pabouux oxamkaMu HNEPEHOCHIM OYUIICHHOE OT CeMsIH BOJIOKHO
B IpyTroi KOHEIl 3JJaHUs U pyKaMU HaOUBaJIH €0 B IPECCOBYIO0 KOpoOKy. ['puroputo
HE pa3 X0TeJI0Ch CKa3aTh AHJIPEIO, UTO 3aBOJI €0 OTIIa yCTapes. 3a IPaHULIeH XJI01-
KOOYHCTHTENBHOE JIENO JABHO MEXaHH3HPOBaHO®,

Poman «KonoHM3aTOpB» MOKHO CYUTATh PYOEKHBIM B KOJTOHUATBHOM JIHC-
Kypce: B HEM IOKa €I1le BCe BEIIM M SIBJICHUs OOILECTBEHHOH *u3HU TypkecTtaHna
Ha3BaHbl CBOMMHU MMEHAMU: «KOJIOHMAJILHOE PYCCKOE 00IeCTBO» 4, «TeMHBIe cTO-
POHBI SKM3HH KOIOHHU», B KOJTOHHMAIBHBIX IIKOIAX «HE U3yYaad HH OOIIMPHOTO
Kpasi, HU HapoJa, €ro Hacesstouero. J(ersM BHyIIAIO0Ch NPE3pEHUE U HEOBEPUE
K MyCyJIbMaHaM Ty3eMIaM U YBaKeHHe K YIPaBUTENAM Kpas» P,

ITo cytu, UenpyHOB HE HOBATOP, a MPOJOJLKATENb PYCCKOW UCTOPUKO-IIUTE-
patypuoit Tpaguiuun — M.E. CanteikoBa-lllenpuHa, B 4aCTHOCTH, IPKO U KPUTHU-
YECKU MPEJCTABICHHOMN caTUPUKOM B ouepkax «['ocrosa TamkeHTUb», I11e OH He-
JIBYCMBICJICHHO pa3o0iayaeT SKOObI IMBUIN3ATOPCKYI0 MUCCHIO, TPUBHECCHHYIO
B Typkecranckuii kpait Poccueit. Tak, COBEpIIEHHO B IIEAPUHCKOM MMATUTPE MUIIET
YenpyHoB: «EBponeen; — 0HO 3TO CJI0BO 03HAYAET KYJIbTYPY, IMBUIM3ALNIO, —
roBopus1 KucnsikoB. — MbI MpU3BaHbl BBIOJIHATH CPEIU OTCTAJBIX a3MATCKUX
HApOJIOB BEIMKYIO IMBUIN3ATOPCKYI0 Muccuion’. Kucnsakos, caysxammii B Pyc-
CKO-A3uaTcKkoM OaHKe, 0€3 COMHEHMS, OJMH U3 «TOCIOJ TalIKeHTIEBY. OH JTF00MII
TrOBOPUTH O mporpecce, uayuiem u3 Poccun, o Benukoit muccuu Poccun B Typke-
CTaHe, 332 YTO MECTHOE KOJIOHHAJIbHOE OOIIECTBO CTaj0 Ha3bIBaTh €0 COLMAIH-
crom!®. Jlpyroit «rocnoaus TamkenTeny — aupekTop 6anka KiuHrems, KOTopblii

IIpuecxaia B TypKeCTaH, YTOOBI «XaHHYTb»lg, KaK U IMOJIOKCHO «ToCrioJaM TalllKCHT-

11aM», BeJlb «XJIOTIOK — 30J10TOe Aenon®,

IToBectBOBaTenb «KosoHM3aTOpOB» HE OEcCTpacTeH: Kak W IJaBHBIN repoit
pomana ['puropuii JIsMUH, OH CUMIATU3UPYET JAeXKaHaM U paboduM, n3obpakas
KOpeHHoe HaceneHne HoBoro YpreHua MCHBITBIBAIOIIMM NPUTECHEHHUE OT IOHA-

€XaBIIUX PYCCKUX HAYAJIbHHUKOB!: «PyCCKI/IX He OBLIIO — JIer4e JKUJIOCh, — B3OXHYJI

12 Ty30m0MKa — MamiuHa, OTAENSIONAs XJIOMKOBbIE BOJIOKHA OT CTEOJEH XJIOmYaTHUKA
(ry3amnan).

3 Cm.: Yenpynoe b.B. 3onoras naytuna: Poman. Tamkent: Em reapaus, 1963. C. 81-82.

14 Tam xe. C. 20.

15 Tam »xe. C. 33.

16 Tam xe.

17 Tam xe. C. 15

18 Tam »xe. C. 20.

19 Tam xe. C. 29.

20 Tam xe. C. 60.
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crapuk. — Illapnud6aii TOBOPUT, OT pyccKuX Bcs Oeman?l; Monomoil MexXKaHWH,
«TOYHO PO cebsl, cKa3al BCIyX, HU K KoMy He oOpaiasch: — C pycCKUM IpyxKH,
a TOTIOp 3a Ma3yxoii aepku»?2. Y Kora NpoTHB T060POB PyCCKUX MPe PUHIMATE-
JIeil BOCCTAIOT JIeXKaHe, TOBECTBOBATEINb Ha CTOPOHE MPOCTHIX JIFOJICH: MOBCTAHIIbI,
BOOPY KHUBIINCH, TPOMUIIN €BPOINEHCKNE Mara3uHbl U KOHTOPBI, & «EBPOIEUIIbI»
Gerau 0] 3alUTy XJIONKOOUYHCTHTEILHOIO 3aB01a%,

«KonoHusamopei» 8 cyobbe nucamens YenpyHosa

Poman «Komonusaropsl» B Cyap0e €ro aBropa ChIrpall TParuuecKyr poJib,
Jla’ke, TOYyHee, He caM poMaH, a ero 3arnasue. [ly0naukanus pomaHna coBraia ¢ TeH-
JeHIue B o01acTu o(UIUATBHOTO A3bIKA, KaK Obl CETOMHS CKa3aliH, ¢ HOBBIMH
JTUCKYPCUBHBIMHU IIPAKTUKaMU. Y TOMSHYThIH Bhile Kojonut B konie 1930 r. 6b11
JUKBUIUPOBAH, UHCTUTYIIMH, CBSI3aHHBIE C COBETCKMMH IPOLIECCAaMU KOJIOHH3a-
LUK, ObUIH NEPEBEICHBl B HOBBII PETUCTP — SI3bIKOBOW U CMBICIIOBOM, 3€MEJIbHO-
TOPOJICKO ¥ MepeceseHYecKuil cekTopbl yrnpasanens [10. C. 274].

XJIOMYaTHHUK, KAK MOHOKYJIBTYpa MOJIOJION Y30€KCKOW PeciyOJIMKH, U TIPO-
LIECCHI BOKPYT HET0 YX€ COAEpKalIU MOTEHIMAIbHBIN U3bsH, 3a()UKCHUPOBAHHBIN
B pOMaHe, a B peLeNIMU COBPEMEHHOr0 YTeHHUs ollyTuma Oynaymas katactpoga
koHa XX B. UenpyHOB HEABYCMBICIIEHHO O HEH 3asBWJI, YTO HE MOIJIO MOHpa-
BUTHCS COBETCKUM MapTUHHBIM HE0JI0raMm.

[Tocne myOnukanuu mepBor U3 Tpex dacteil pomana «KomoHu3aTtopen» Hava-
Jach pa3o0iauMTeNbHAs KaMITaHUS — Ha IMUCATeNbCKUX coOpaHusx. CeromHs
TPYJIHO CKa3aTh, YTO CTAJI0 OPUIHAIBHBIM MTOBOJOM (K OOBUHUTEIBHOMY /€Iy
UenpyHoBa OCTyIla HET) — KaK MOKAa3bIBAlOT MHOTHE OOBHHUTEJIBHEIE Jela
1930-x romoB, moBoabI ObUTH OTHOOOpa3Hbl. beuTM apecToBaHbl Kojutern Yenpy-
HoBa — nucarenu Yynman, @urpat, Ycecman Hacklp — ObIBIIINE JKATNATBI.

B razere «Komcomornen Y30ekucrtana» 3a 20 centsops 1937 r. 6p11a omy06-
nukoBaHa ctatbs lO. Ipyx6una «IlokpoBurenn Oyp:kya3HbIX HallMOHAIUCTOB
B JIUTEpaType», B KOTOpoW koJutern YempyHoBa ObUIM Ha3BaHBI HAIMOHAIIU-
CTaMU — 3a HUX MyOIWYHO BCTymwics YenmpyHOB, BHICTYNHB Ha COOpaHHH
B Cotoze nucareneii Y36ekucrana (cM.: [11. C. 109]), uto cTano ¢popmMaibHBIM MO-
BojIoM 15t apecta. bopuca UenpyHoBa OOBHHWIIM B MOAPBIBHOW AESITEIHHOCTU
CpeIu JINTEPATOPOB U MPUYACTHOCTH K KOHTPPEBOIIOIIMOHHOMN TePPOPUCTUUECKOM
opraunmsaruu [11. C. 110].

Onyb6nukoBanueM nepBoii gacti «Komonnzatopos» cyas0a pomana B 1930-x
1 3akoH4YmIach (cm.: [12]). JIBe HeomyOIMKOBaHHbBIE YAaCTH OCTAJIUCH B PYKOTHCH.
OTtTenenpHble MIECTUAECATHIE NOJAPWINM POMaHy BTOPYIO MONBITKY. B monHOM

2L Yenpynos B.B. 3onotas naytuna: Poman. Tamkent: Eur reapaus, 1963. C. 173.
22 Tam xe. C. 238.
23 Tam xe. C. 284.
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o0wveme poman «Komoru3aTops» ObUT U31aH B 1963 T., 0THAKO MO IPYTHM 3aria-
BHEM — «30JI0Tast MayTHHAY.

UTo MEHsET TaKoe He uenpyHoscKkoe 3ariaBue?

Curusmyny KpxmxaHOBCKHIA, MUCAaTENb U TEOPETUK MCKYCCTBA, 3aMETUII
0 MOXO0XKEM CJIy4ae Ha3bIBaHUS XYJI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa: 3TO HEOPEIKHOE U CHHUC-
XOJUTENIbHOE OTHOILIEHUE K 3arJIaBHIO, KOTJIa €ro HaxJIoOy4MBAaIOT Ha KHUTY Kak
mranky Ha rososy [13. C. 17].

Oro caenan I'.I1. Bragumupos, nuteparypHblil Ha4aIbHUK TOH MOpPHI B Y30e-
kucrane. C 01HOM CTOPOHBI, pPOMaH HaKOHEI] ObLT OITyOJIMKOBAH B MIOJIHOM 00beMe,
C JPYroil — aBTOP BOCBMHUCTPAHMYHOIO IOCITECIOBHS, BraiuMupoB HU CIIOBOM
HE YIMOMSIHYJ O Tparu4ecKod KOHYHMHE aBTOpa, 0 ToM, uTo B 1930-¢ yxe Obuta
MOTBITKA M3aHus poMaHa. OH, COBETCKHI ITUTEPATypOBEed, OyAy4dH «CTapUINM
JeHTEHAaHTOM rocOe30macHOCTH» (KaK BCIIOMUHAET O HeM, TTopbl 1945 1., pombkiio-
pucT U uctopuk nuteparypsl E.M. Menetunckuii?* [14. C. 516-517]), yeTko pac-
nUcaj JOCTOMHCTBA M HEJAOCTATKU pOMaHa, MEPEUYHCINB HAOOp YepT «IpaBUIIb-
HOI» uTEpaTyphl: 60ppOa ¢ «KOHTPPEBOIIOLUOHHBIM OTPEObEM», C «BPAKIEOHO-
CTBIO JKauI0B Jeiy OKTIOps», C «4epHBIMH CHUIIAaMH CTaporo mupay [15].

«3o/0masa naymuHa» vs «Kononusamoper»

3arnaBue, counneHnoe ['.I1. BiragumupoBbeiM, — 3ae3:k€HHAs YHTOMOJIOTHYE-
ckas Metadopa, SIUTET 30710MOl YCUIINBAET TUIIEPTPOPUPOBAHHYIO CTETIEHb MEp-
KaHTUJIBHOCTHU IpeanpuHuMareneil. Takum oOpa3oM, 3ariaBue 3010mas naymuna
M3HA4YaJIbHO 337]a€T YCTAHOBKY B KJIIOYE COBETCKOM KJIACCOBOM MEOJIOTUH.

Teopertuk nurepatypsl C. KpkmkaHoBCKHi, paboTasi ¢ 3ari1aBUsAMH, OApa3-
JIeNIAI UX Ha TPU YHUBEpCAllbHbIE TPYNIbL: 1) 3aenasue-anmeckpunm — npealie-
CTBYIOIIIAsl YTEHUIO YCTAaHOBKA, Ha3BaHHas «Tsroi cuibi» [13. C. 22]; 2) 3aenasue-
UHCKpUnmM — HATIOJIHAEMOE CMBICIIAMH I10 X0y YTCHUS TeKCTa; 3) 3a2niasue-nocm-
cKkpunm, pa3BUBasi METa(Opy «Tsra CUIbD), TAKOE 3arjaBue CTAHOBUTCS TOJKAYOM
TEKCTa: OT CTPAHMIIBI K CTAHUIIE TOJIKAa4, KaK HEBUIUMAs CUJIa, TOJICITY,THO OpPMH-
pyer co3nanue uutatens [13. C. 23]. Takum 00pa3oM, Kak HaM BUIUTCSI, 3arjaBue
«KomnoHuzatopsl» — 3TO nocmckpunm, a 3arjiaBue «30J0Tasi MayTHHA» —
anmeckpunm. YenpyHOB AaeT YUTATEII0 BO3MOXKHOCTb CaMOCTOSITENIbHOTO 00/1y-
MBbIBaHUS Mpo0OsieMbl, BiaiuMupoB HIIaeT YuTaTensi Takoi BO3MOKHOCTH, U3Ha-
YaJIbHO MOCTaBUB aKIIEHT Ha «IIPABHJIBHOMY YTCHHH.

CoBpeMeHHbIE MOUCKH XypHasla ¢ pomaHoM «KoJioHu3aTopsl» mokaszanu,
470 9Ta myOsukamus 1937 r. ucryrana TOr1alrHuX UAC0I0TOB U BIACTh.

B Poccuiickoii rocyaapcTBeHHOM OMOIMOTEKEe MPU HAJTMYUU TOJJOBOTO KOM-
IJIEKTa HOMEP ¢ poMaHOM YerpyHOBa OTCYTCTBYET; Ta e UCTOpHUs OOHApyk eHa

24 B cymp6e E.M. Menerunckoro I'.I1. BraauMupoB chIrpa 310Belnyio poib (c.: [14]), cm.
TaK)Ke BOCTIOMHUHAHUS aHOHUMHBIX HH(GOpMaHTOB 0 Biiagumupose: [16. C. 449-450].
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u B HanmonaneHoii 6ubnuorexke um. HaBou B Tamkenre. Het xxypHana B myOiny-
HbIX OmoOnuoTtexkax Camapkanna u bByxapel, KyJabTypHBIX IeHTpax ¥Y30eKucTaHa.
Hamr nmouck Bee ke yBeHUaJCs yCIIEXOM: XKypHal okasaics B Poccuiickoil Hanumo-
HanbHOM 6ubnmoreke B Cankr-IlerepOypre (3T0, BEPOATHO, €AMHCTBEHHBIN SK3EM-
VISP Ha BCEM ITOCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE).

CaepuB TekcT nepBoil yactu «KomaoHuzatopoB» ¢ «30JI0TOM MayTUHOW,
MbI He OOHAPYXWIK pasHouTeHH. KoHIenus pomana, rapMOHUpPYIOILas ¢ 3aria-
BueM «KosioHn3aTOph», cTajna pa3ipaxuresiaeM s Biactu — YenpyHoB ObLT 00-
BUHEH B KOHTPPEBOJIOLUOHHON AESITEIbHOCTH.

N3 apxuBa ®Cb B OTBeT Ha 3ampoc O0CTyna K OOBHHHTEIBLHOMY JICIy
b.B. YenpyHoBa npuilien 0TBET, B KOTOPOM CKa3zaHo, 4yTo YenpyHos bopuc Bacu-
JBEBUY, 110 NIPUTOBOPY BBIE3IHON ceccun Boennoil kosuternu Bepxosnoro Cyna
CCCP ot 8 okts10pst 1938 1., OCYKJI€H K BBICIICH Mepe HaKa3aHHUsl — PacCcTpeny.
[IpuroBop npuBeaeH B UCIIOJIHEHHE B TOT XK€ JIeHb B ropoje Tamkenrte. CBeneHus
0 MECTe 3aXOPOHEHUsI OTCYTCTBYIOT.

3aknoueHue

Poman «KomoHU3aTOps» — 0 pOKIECHUH U PA3BUTHH SBJICHUS «PYCCKHAN XJI0-
nok». Ero asrop, bopuc UenpyHoB, NpenacTacT OpPHUEHTAIUCTOM COBETCKOIO
obpasua (cm.: [17]) — a1a (asza pycckoro opueHTanin3Ma Moka JuieHa KpUTHKY,
CBOMCTBEHHOH IOCTCAUJOBCKOMY TUCKYypcy. OpueHTanusm YenpyHoBa He coaep-
KHUT 0OEPTOHOB NMPEBOCXOJCTBA, JEKJIapaluii HUBUIN3ATOPCKOM MHCCUH «pyC-
CKOT'O MHpa», OH BHE NApaJUrMbl 3anad ecmsv 3anaod, 60CHOK eCiib 60CMOK.

YenpyHOB OLIyIIAET Pa3pyLIUTEIbHYI0 HHTEHLHIO «PYCCKOTO MHUpa» —
MMO3TOMY Ha3bIBAa€T CBOM, /10 KOHIIA HE OMyOJMKOBAHHBIA MPH KU3HU POMAH —
«Kononusatops». [Incarenb-peannct HapucoBa CLIEHb YNHOBHUYbEH, IPEIITPH-
HUMATEJIbCKON U JIEXKAHCKOH KU3HHU, COCPEAOTOUYEHHON BOKPYT XJjomnka. Bo3spa-
HIeHWEe poMaHa U uMeHu bopuca YenpyHoBa B UCTOPHUIO PYCCKOW JIMTEPaTypHI
XX B. pacIIMpUT €€ TOPU3OHT, B OCHOBHOM JIOKAJIM30BaHHBIN Ha CTOJINYHBIX aBTO-
pax, JOMOJIHUT €€ TEMAaTUYECKYIO NAIIUTPY, a TAKIKE BBIPA3UTEIIBHO IPEACTABUT TOT
IUTACT JIUTEPATyphl, KOTOPHINA co3nad B CpeHel A3UH U pelIko BXOJUT B 0ObEKTUB
HCTOPHUKOB PyCCKOM nuTepaTtypsl XX B.
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XpoHoTon pomaHa [1. HakunoBa «Kpyr nenna»

Y.B. Opuepenko™, H.B. Illennunkona

Poccwuiickuit yaHuBepcuTeT Apyk0bl HApOIOB,
Poccuiickas @edepayus, 117198, e. Mocksa, yn. Muxnyxo-Maxkaas, 0. 6
>4 ovcherenko1993@gmail.com

AHHOTanus. B ycnoBusix mpeo0iaganus MOMUCTHIMCTHKA KaK METOJa CO3JaHMs COBPEMEHHOTO
Ka3aXCTaHCKOTO TPAHCIMHTBAIILBHOTO POMaHa KpaifHe aKTyaJbHBI HCCIEAOBAHWS HOBBIX ITyTEH
BOIUIOIIEHHS aBTOPCKOTO 3ambIciia. Hacrosimee nceiaeoBanne oopamaercst K podaemMe XpoHOTona
B pomasne /I. Hakunosa «Kpyr nemnna», a Taxke [eH, KOTOpas IPECcsIeayeTCsi aBTOPOM IIPH BEIOOpE
OIIPEJIETICHHOTO TPEJCTaBICHNsI IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYyMa B IIPOHM3BEICHUHU.
[IpousBeneH MoApOOHBIH aHAIM3 M CPAaBHEHHUE JBYX IUIACTOB MOBECTBOBAHUS: OBITHS IUIEMEHH
CaMHMOHOB M OBITHS LUBUIN3ALUU OHOCAMOB. C ITOMOIIBIO TTOCIIEA0BATEILHOIO CO- U TIPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUS IBYX MUPOB ITOTIEPKUBACTCSA HE TOIBKO PAa3HOCTH JIBYX KYJIBTYP, HO U TOUYKH UX COIPHU-
KocHOBeHUsI. OOOCHOBBIBAETCS MIOJIOXKEHHE, YTO JIBA PA3IMYHBIX MEXKIAY COOOW MHpa eCTh eNHBIH
XpOHOTON poMaHa. B uccnenoBanun packpeiBaeTcs 3ambicen npoussenenus: . Hakunos nemoH-
CTPUPYET, K KaKOMY JAEKaJaHCy T'MIOTETHYECKH MOXKET MPUBECTH OTKa3 OT MPUPOAHOCTH, €CTe-
CTBEHHOCTH OBITHSI, UE€M YPEBATO XKEJTAHHUE 3aKJIIOUUTD JKUBYIO KH3Hb B PAMKH WH]Ty CTpUAIIU3alNH,
Kak maryOHO MOXKET CKa3aThCsi OTOPBAHHOCTh OT KOpHeW W mpouwioro. ITo meicim Hakwumosa,
HU OfIHAa CKPYITYJIE3HO BBIBEPEHHAs paUHIPOBAHHAS YCIOBHOCTh HE B COCTOSIHUH MOPOAMTH CBO-
0O/l 1 IO OTIPEJENICHNIO HE MOXKET OBITh TaK IJIOIOTBOPHA, KaK AWKHUH, HO SIPKUI TIEPBOOBITHBIN
xaoc. Kpome Toro, mpoTHBONOCTaBICHNE MIEMEHH CAMHOHOB W IIMBMIIN3AIMN OHOCAMOB CITYKHT
JUTA BBIPQXXCHUS HAEH, OOIIel Ui Ka3aXCTaHCKUX PYCCKOS3BIYHBIX MUCATEIeH, — HUIeHn abCOomoT-
HOM CBSI3M BCETO CYIIEro CKBO3b BpeMEHa M MpocTpaHcTBa. Takke B cTaTbe (PUKCUPYETCsS 0COOCH-
HOCTb (POPMHUPOBaHHSI OOBEKTUBALIMH XPOHOTOIIA B TOCTMOIEPHUCTCKOM POMaHE € MOMOIIBIO Xy/10-
’ecTBeHHOH netanu. HecMoTps Ha To, 4to poMaH «Kpyr nemay HeBO3MOXKHO OJJHO3HAYHO OTHECTH
K MIOCTMOJIEPHU3MY, BCE K€ HEJIb3s HE CKa3aThb O TOM, YTO YEPThl JAHHOTO JUTEPaTyPHOro Halpas-
JICHUS B pOMaHe NMpHUCYTCTBYIOT. OObeKTHBaIMEH XPOHOTOIA B POMaHe BBICTYIAET Ka3aXCKUH apxe-
THIT KPyTa, 9YTO MOMYEPKUBACT BBIPAXKEHHYIO B poMaHe uyiero AOcomoTa.
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Chronotope of D. Nakipov’s Novel “The Circle of Ash”

Uliana V. Ovcherenko®, Nina V. Shchennikova

RUDN University,
6 Mikhlukho-Maklaya St, Moscow, 117198, Russian Federation
P4 ovcherenko1993@gmail.com

Abstract. In the context of the predominance of polystylistics as a method of creating a modern
Kazakh translingual novel, the research into new ways of realizing the author’s intention is
extremely relevant. This study addresses the problem of chronotope in D. Nakipov’s novel “The
Circle of Ash,” as well as the goal pursued by the author when choosing a specific representation
of the space-time continuum in the work. A detailed analysis and a comparison of two layers of the
narrative was made: the existence of the Samion tribe and the existence of the Onosam civilization.
With the help of consecutive comparisons of the two worlds, not only the difference between the
two cultures is emphasized, but also the points of their contact. The position is substantiated that
two different worlds are a single chronotope of the novel. The study reveals the intention of the work
which is that D. Nakipov demonstrates what kind of decadence the rejection of naturalness,
the naturalness of being, can hypothetically lead to, what the desire to enclose living life within the
framework of industrialization can lead to, how detrimental the impact of isolation from roots and
the past can be. According to Nakipov, not a single scrupulously verified and refined convention
cannot generate freedom and, by definition, cannot be as fruitful as wild but bright primitive chaos.
In addition, the contrast between the Samion tribe and the Onosam civilization serves to express
an idea common to Kazakh Russian-speaking writers — the idea of the absolute connection of all
things between times and spaces. The article also records the peculiarity of the formation
of objectification of the chronotope in the postmodern novel with the help of artistic detail. Even
though the novel “The Circle of Ash” cannot be unambiguously attributed to postmodernism,
it is still impossible not to say that the features of this literary movement are present in the novel.
The objectification of the chronotope in the novel is the Kazakh archetype of the circle, which
emphasizes the idea of the Absolute expressed in the novel.
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BBepeHune

[IpobGnema ObITHS W, KaK CIEACTBHE, MPOOJIeMa BOCIPHUATHS MPOCTPAHCTBA
1 BPpEMCHH BCCT/Ia BOJIHOBAJIA BbIAAIOIIUCCS YMbBI YEJIOBCUCCTBA. 3HAKOBBIM OTKPbI-
THEM, TIOBJIUSBIINM Ha Bce cepbl HAyKu XX B., CTaja TEOPUsT OTHOCUTEIFHOCTH
A. DifHmTeliHa, TOCTynUpyoas GyHIaMEeHTaIbHYIO CBSI3b IPOCTPAHCTBA U Bpe-
MmeHu. B JIMTCPATYPOBCACHNU 3Ta TCOPUS HAIlLJIAa OTPAKCHUEC B TIOHATUHU XPOHOTOIIA,
BbIBeIecHHOT0 M.M. BaxtunbimM B pabote «@OpMbI BpeMEHH M XPOHOTOIIaB POMaHE,
B KOTOpOH bBaxTWH yka3pIBaeT Ha TO, YTO JKaHP TMPOM3BEACHHS OINpPEIEISICTCS
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uMmeHHOo xpoHoTtonioM [1. C. 234-407]. HoBslil TEpMUH Aajiee MOIy4YUsl CBOE Pa3BHU-
tue B pabotax W.P. l'anbniepuna [2] u 3.51. TypaeBoii [3], HbIHE k€ TIPOYHO 3aKpe-
MUJICS. B HayYHOM apceHayie rymanutapHoro 3Hanws. Tak, FO.JI. Cupotkun [4],
M.IO. Ps6oBa [5] 060CHOBBIBAIOT aHTPOIOJIOTHUECKYI0 IpUpOoAyY XpoHoTona bax-
tuHa [4], a J1.J. KanuMyniuH npuxoauT «...K MBICJIIH O BO3MOXKHOCTH IpeBpaliie-
HUSL XpPOHOTOIA B YHUBEPCAJIbHYIO, (YHIAMEHTAIbHYIO KaTErOpui0, KOTOpas Mo-
KET CTaTh OAHUM M3 MPUHIMIINAIBHO HOBBIX OCHOBAHUI KYyJIBTYpOJOTrum» [6].

TsaroreHue COBPEMEHHOIO Ka3aXCTaHCKOTO pOMaHa K MOJUCTUIMCTUKE (CO-
racHo C.M. AnteibaeBoii [7]) moATalKuBaeT aBTOpa K BHIOOPY MHBAPHUAHTHOTO
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO KOHTMHYYMa CBOEro Npou3BeneHus. VIMeHHo Ta-
Koil HeGaHaNbHBIN XpoHOTON AeMoHCcTpupyetcs Jl. HakumoBeim B pomane «Kpyr
nerjay. B pomane nepen ynuTaresieM OTKPBIBAIOTCSI TPU BETBU MPOCTPaHCTBa-Bpe-
MeHu: Anmatsl B iepuos ¢ 60-x rr. XX B. 0 COBPEMEHHOCTH (YCIOBHOE MPOIILIOE-
HACTOsIIee); TUIAHEThl OHOCAMOB, Pa3AeNIEeHHONW KOCMOCOM C 3eMiieil (Ui IjiaHe-
TOW-BIU3HAIKOMN, KaK €e Ha3bIBAIOT CAMU OHOCAMBbI / YCIIOBHASI aJlbTepHATHHAS pe-
aJbHOCTH); M BpEMEHA TUIEMEHU CAaMHUOHOB (YCJIIOBHOE IMPOIILIIOE).

JlanHOE MccnenoBaHue aHAIM3UPYET TOUKH COINPUKOCHOBEHUS M OTTAJIKUBA-
HUS JIByX MUPOB — IUIEMEHU CAaMHUOHOB M IIUBUJIM3aLUU OHOcaMOB. Hecmotpst Ha
TO, YTO TI0 BpEMEHH OBITOBAHMS TJIAHETa OHOCAMOB TapajuienbHa Anmarsl, 3¢ dek-
TUBHEE CpPAaBHHBATh OBITOBAHME OHOCAMOB C OBITOBAHHEM CAaMHOHOB, TaK Kak
MMEHHO K ITPOCTPAHCTBY CAMHUOHOB €CTh 1ocTyn y BoTyma [locBsiieHHbIX, a B IMe-
Hax TUIEMEHH W [IMBWJIM3AIIMN COKPBITA WX HEpyIIMMas CBs3b. boree Toro, mMeHHO
9TH JIBa MPOCTPAHCTBA HauboJiee sIPKO MPEACTABIIAIOT COO0H IPOTUBOMOIOKHOCTH-
enuHCTBa OBITHSA. [10 MBICTIM HakumnoBa, HU offHa CKpPYMyJIe3HO BhIBEpEHHAs padu-
HUPOBaHHAs YCIOBHOCTh HE B COCTOSTHUM MOPOJUTH CBOOOJBI U TIO OTPENIEICHUIO
HE MOXKET OBbITh TaK IUIOIOTBOPHA, KaK JUKHIA, HO SIPKUil IEpBOOBITHBIHN Xaoc. Kpome
TOTO, MPOTUBOIOCTABJICHUE IJIEMEHH CAMHOHOB U IIMBIJIN3AIUU OHOCAMOB CITY>KUT
JUIS BBIpAXKEHUS UJIEH, OOIIeH sl Ka3aXCTaHCKUX PYCCKOS3BIYHBIX MHUcCaTenei, —
ujen abCONIOTHOM CBS3HM BCETO CYIIETO CKBO3b BPEMEHA U MPOCTPAHCTBA.

O6cyxpeHne

Mudonornueckas mpupoa BpEMEHH W MPOCTPAHCTBA CAMHOHOB OYEBH/IHA:
«OHu HUYETO HE TOMHWJIY JIaJIbIIIe To/1a Ha3a (CHCTEeMa UX JIETOCYUCIICHUS HEen3-
BeCTHA)... [ panwu ee (paBHUHBL. — [lpum. O.Y.) caMHOHBI HE 3HAJIM, Aa U HUKTO
W3 HUX HE YXOJIWJI OT TPYAACThIX TOp Aalblile HIECTH JHEH myTH. .. PaBHrHA Bennka
Y TPOXKOPIIMBA, U KaXK/IbI JCHb CHENAeT M0 COMHILY U JTyHEe — BYEepa U CETOTHS»
[8. C. 30].

B 10 ke Bpems mpupona oOIecTBa OHOCAMOB CKOpee TeXHOJIOTru4Ha. M3-
BECTHO, YTO UX JIETOCUUCIEHUE U3MepAeTCs AeIeTUsIMHU. «COKPYLIUTEIbHBIID)
MIEPHOJI IIporpecca MpUHeC 3a OO0 HEOOXOTUMOCTh PEKYIBTUBUPOBATH CIIOKHBIE

252 LITERARY DIMENSION



OsyepeHko Y.B., LLjeHHukosa H.B. MonunnHrBManbHOCTb M TpaHCKyNbTypHble npakTuku, 2024, T. 21. Ne 2. C. 250-259

OMOCHUCTEMBI, TToIBEpriuecs pacnaay. Ho naxe mpu TOJDKHBIX YCHUIUSX YUEHBIX
HE yJaJoCh JONOMJIMHHO BOCCTAHOBHTH, «...YTO SIBISJIOCH HATypaJlbHBIM-apXU-
MIPUPOAHBIM, @ YTO UCKYCCTBEHHO MOCT-BOCHPOU3BENCHHBIM, WJIH IPEICTABIISIO
coboii reo-6uo-ronorpaduaecku Bo3poxaecHHoe-ieppopoaHoe» [8. C. 100]. O6pa-
TUM BHUMaHUE HA IOHATHE «IIEPBOPOIHOEY. J{JIs IIIEeMEHN CaMUOHOB ITEPBOPOIHAS
neBouka E-Bo siBisieTcsl BEIMKOI LEHHOCTHIO, KOTOPYIO o0eperaeT Bce IieMmsl.
JI1s1 oHOCaMOB ke NMEePBOPOIHOE JOCTYIHO JUIIb BKYIIE€ C TEXHOJIOTUUECKUM BOC-
MIPOU3BEICHUEM, BO3POXKIEHUEM (eCiid OMO-TOJIOrpaMMy MOXHO Ha3BaTh IMOJIHO-
[IEHHBIM BO3POXKICHHEM). 371eCh HE UJET pedb O COXPAaHEHWU — TOJBKO O BOCCTa-
HOBJICHHH, ¥ TO — BOCCTaHOBIIEHUH, CKOpee, TOJOOHOTO, HEXKEIH TEPBOPOTHOTO.

’Ku3Hp caMHOHOB MOAYMHEHA MPUPOJIE, €€ PAdOCTsIM U onacHOCTAM. Kyinb-
Typa CaMHUOHOB CTPOMTCS Ha NOHUMAaHUMU INPUPOALl U B3aUMOJIECUCTBUU C HEM.
OpnHaxbl CHITHBIM M TETUIBIM JIETOM MEPBbIN MUCEI] TUIEMEHH BbICEKAeT Ha KaMHE
nepBbiid netporud (/. HakumoBeiM TBOpYECKH MCHOIB3YeTCS OMOHHUMHUS CJIOB:
«OKa3» B MEPEBOJIE C KA3aXCKOTO SI3bIKA O3HAYAET U «JIETOY, U «IUILINY ). Box b 1uie-
MEHHU MEePBBIM MOKOPSIET MOTyuero xepebdiia [ 'uru, mpocs ero o ToM, 4tod ['uru cran
C HUM, C BOXKJIEM, €IMHBIM I1eJIbIM. He mokopeHne ckakyHa BayKHO JIJIs1 BOXKIS, a TO,
YTO BABOEM C [ UTM CMOTYT OHU JIETaTh, YE€TO MOOJANHOYKE HUKTO U3 HUX JOOUTHCS
He cMoxkeT. [Tokol ruieMeHn HapylaeT OnacHblii BHEIIHUHN Bpar — uyaunie Och-
MUXOPP, KOTOPOE HACWIYET KEHITUH CAMHUOHOB, TIOCJI€ YE€TO MOSIBIISIIOTCSA Ha CBET
JETH C Pa3HbIM I[BETOM KOXXH (B COOTBETCTBUHU C ILIBETOM KaXXKJIOTO U3 BOCHBMHU
orpocTtkoB OchMuxoppa). Takum 00pa3oM, HACHIILCTBEHHO, YBEIIMYUBACTCSI TIOITY-
JISIUS. CAMHOHOB M BHOCUTCSI Pa3HOOOpasue B ATy MOMYISIUIO.

B T0 ke BpeMs B IIUBUIN3AIMHA CAMHOHOB HACTAET 3aCTOM, KOT/IA TIOCIIC paHee
YHOOMSIHYTOTO MIEPHOJIa MPOTPECCa CAMUOHBI TEPSAIOT BO3MOKHOCTD K KHUBOPOXKIE-
HUIO ¥ BOCIPOU3BEACHUIO ce0s. B mombITKe OCTaHOBUTH BHIMUpPAHUE OBLIO TIPH-
HATO PEIIeHHE MEPEHOCUTh T€HOMBI TOJIBKO YTO yMepIIHX Ha 3emie aeteil. Takux
JIeTel Ha3bIBaJIW KJIOHApPUSIMU WIM KIOHOCaMaMu. PemeHne oka3anoch yIauHbIM:
KJIOHApUH, B OTJIMYHE OT «aBTOXTOHHBIX» OHOCAMOB, MOTJIA TIPOU3BOIUTEH MTOTOM-
CTBO Jla)ke TpU YCIOBUHU Opaka ¢ OHOCAMOM, BCJIE/ICTBUE YETr0 ObUIO OCTAaHOBIEHO
BBIMUpaHUE ITUBWIIN3AIIH.

OOpaTum BHIMaHKE HA TIOATUKY 1IBETA MPH aHAJM3e JeTel JABYX IIACTOB MO-
BECTBOBaHUs. MI3MeHeHne IBETa KOJKHU JIETEH, POKICHHBIX B PE3yJIbTaTe HalaJ eHUI
Ocbmuxoppa: «K oTpouecTBy CTaHOBUIIOCH 3aMETHO, YTO PA3HOIIBETHBI OHU: KOXKa
HX MMeJla OTTEHKH OT KEJITOr0, CUHEr0, YepHOIr0, KPACHOBATOIO IBETA... 3aTeM
Y OT HUX TOIUIN ACTH, HO HUKTO U3 HUX Y>K€ HE UMEJ KOXKU U BOJIOC TIEPBOPOTHOTO
camuoHckoro 1Beta» [8. C.26] — BocmpuHUMAeTCs KakK XOTS M HEM30eKHOe,
HO HECYacThe, MOTEPsi CAMUOHCKON MIEHTHYHOCTU. Ecnu cHayana »xepTB Hanaze-
HUW 4Yyaumia ¥ IUI0Abl 3TUX HAaNaJeHUW HE CTBIIWIH, TO 3areM NOTOMKHU OcCh-
MHXOppa CTAJIA MEHEE YBa)Ka€MbIMU B IUIEMEHHU, HEXKEIU «UYUCTBIE)» MOTOMKH
caMHOHOB. bosee Toro, oTMeuasncs NOBBIIEHHBIA HHTEPEC K COUTHIO, UCXOISALLNN
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oT nmotoMkoB Ocbmuxoppa. [lo3zxke pa3HOUBETHBIX NIETE€W CTajlo TaK MHOIO, YTO
POXKJIEHUE «YUCTOT0» pPeOEHKA BBI3BIBAJIO YAUBJICHUE, U TAKUX POXKICHHBIX JIEBO-
4yeK BcAuecku obOeperaiu, 4ToObl OHM HE 3HAIM HAMaJeHUS YYAHINA PAaBHUHBI
(M3BECTHO, UTO O/IHA Takas JAeBouka E-Bo ponuiach yepes MOKOJICHHUS ).

A BOT onucaHue U3MEHEHUS 1IBETa KOKM MOTOMKOB OHOCAMOB U KJIOHAPHUEB:
«K Tomy ke, K pagocTu NEepBOPOAHBIX OHOCAMOB, JTOMHUHHUPYIOIIUN CEepO-CTaJIH-
CTBIM-TIETICNIbHBIN OTTEHOK KOXKH aBTOXTOHOB IJIAHETHI, B HOBOM MTOTOMCTBE KJIOHA-
pUEB UMeEJT HECPABHEHHBIN 110 KpacoTe TeIibli ssHTapHblid uBet» [8. C. 101]. Pa3u-
TeNIbHOE pa3nuyue HaOMIoaeTcsi B BHIOPAHHOM JIEKCHUKE: €CIM ONHCAaHUE LIBETa
MOTOMKOB OcChbMHXOppa J1aeTcsl MPOCTHIM MEPEYUCICHUEM, TO IBET KOXKHU JETeH
KJIOHAPUEB U OHOCAMOB COMPOBOXKIAETCs dnuTeTaMu. [10100HBIM BRIOOD JIEeKCHYe-
CKUX CPEJICTB JaeT MOHITh YUTATEII0, YTO, HECMOTPS Ha TO, YTO B OOOHX CITydasix
pedb UIET O MOMOJIHEHWM MOMYJISAIMN U YBEIMYEHUH KaK IUIEMEHU CaMHOHOB,
TaK ¥ IUBUJIM3AIMH OHOCAMOB, BCE )K€ CAMHOHBI HE PaJibl TAKOMY JIeMorpaduye-
CKOMY MOBOpPOTY, XOTSi CO BPEMEHEM M NPUHSAIU €ro KaKk He4To Heu3z0exHoe
(BILJIOTH JI0 TOTO, YTO POKACHUE «UYUCTHIX» AETEH CTAaBUIIO TIOJI COMHEHHUE peryTa-
LU0 CAMKH — HE CKPBIBAET JIM OHA YEro-TO OT COIUIEMEHHUKOB). OHOCaMBbI XKe,
HaIlPOTHB, PaJibl HOBOMY TIOTOMCTBY: JIJIsl HUX HE TaK Ba)KHO COXPAHUTh aBTOXTOH-
HOCTb, BEJIb CAMO MX CyIIE€CTBOBAHME MOCTABIEHO MO YIPO3Yy.

Oco00 CTOUT BBIJENUTH U KaUE€CTBO KU3HU JIByX OOIECTB MOCIE «IeMOrpa-
¢ugeckoro B3pbiBay. OOMIECTBO CAMUOHOB Kak Oy/To MpuoOpeTaeT OOMBIIYIO Ke-
CTOKOCTh B CPaBHEHHH C aBTOXTOHHBIM CyIllecTBOBaHHEM. CBSI3aHO JIM ATO HaNpsi-
MYIO C MOBBIIIIEHHOM arpeCCUBHOCTHIO B CIIAPUBAHUU Y TOTOMKOB OChbMUXOppa —
HeusBecTHO. CKopee, 3TO CBSA3aHO C He0OXOJMMOCTHIO 3alIUIIATh YUCTHIX)» CAMOK
CaMHOHOB OT «ITOJTYKPOBOK», B CBSI3M C YeM OOIIIECTBO MPUHUMAET HOBBIC 3aKOHBI
U MepecTpanBaeTcs Ha Ooyiee aBTOpUTAPHBIN CTWIIH TIpaBlieHUs MieMeHeM. [luBu-
JU3aIUs )K€ OHOCAaMOB, HAMPOTUB, TO3UTUBHO HACTPOEHA IO OTHOIIEHUIO K KJIOHA-
pusiM: «Brieyatssitonire nepeMeHbl TPOU30IILIN U B CO3HAHUU OHOCAMOB, U B TOM
JIeIUKaTHOU cpepe couTusi, KoTopasi 6e3 BBICOKOM ITUUECKOM LIeH IeTOPOKACHUS
MpeBpallanach B HW30LIPEHHYIO CUCTEMY (PU3MOJOTMYECKOrO OpraMa paau op-
razma... K oHocamam npexxneii popmainy Bo3Bparianachk Jr000Bb, KUIISIIAS JTaBa
YYBCTB, BO3BBIIICHHBIE YMOITUH, CYaCThe-TPEBOTA O’KUIAHUS TTOTOMCTBA, HEXKHOCTh
Y UHCTUHKT obepeskenus neteit» [8. C. 101]. Bo3MoXHOCTh KJIOHOCAMOB BOCIIPO-
M3BOJIUTH CaMUX cebs moiapriia 001ecTBY Mepexo/1 OT 3aCTOsl K CTAOMIBHOMY BO3-
POXICHHIO, YTO CKA3aJI0Ch HE TOJIHKO Ha (DHU3MYECKOM CYIIIECTBOBAHUH ITUBUIIN3a-
1IMU, HO ¥ Ha €€ AYIIEBHOM CaMOOIIYIICHHUH.

Ecnu npoananu3upoBaTh STOT MOMEHT TITy0XKe, TO CTAHOBUTCS MOHSATHO CJIe-
JyIoIIee: M0 KOCBEHHBIM 3aMEUaHMsIM O MOBBIIICHHON arpeccuu MmoToMKoB Ocb-
muxoppa [8. C. 26] MOXKHO cliesiaTh BBIBOJ, YTO OHM MEHTAJIbHO OTJINYAJIUCh OT aB-
TOXTOHHBIX OHOCaMOB, TO €CTh OOIIIECTBO MEHSETCS, CTAKUBAsCh C HOBOH TMICHXU-
yeckoi opmarmeit cBonx uneHoB. KiloHapuu ke OTIMYaloTCsl OT aBTOXTOHHBIX
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OHOCaMOB JIMIIb [TPOUCXOKICHUEM: T€HOM YEJIOBEUECKHUX JIETEH CX0K C TEHOMOM
OHOCaMOB, a UX MEPEHOC Ha JAJIEKYyIO IUIAHETY B PaHHEM BO3pacTe MO3BOJISLT BOC-
MUTHIBaTh UX B ATUYECKUX HOpMax Jpyroi nusmwinzanuu [8. C. 101].

OpnHako MIWJUTMYHOCTh KapTUHBI, OOPHCOBAaHHOM B Hayaje 3HAKOMCTBA C IIH-
BUJIM3AIIMEN OHOCAaMOB, U B TO K€ BpeMsl IMKOCTh HPABOB IUIEMEHU CAMHUOHOB JIUIIIb
kaxymuecs. C mieMeHeM YyuTaTellb 3HAKOMUTCS MOCTENIEHHO; OTPHIBKU, ONUCHIBA-
omye ObITOBaHWE JPEBHETO OOIIECTBA, BHIMOIHEHBI B MaHepe MU]a: MbI MOXKEM
YCIIBIIIATh APEBHUE MPOTSHKHBIE HANIEBBI, MOJIMTBbI IJIEMEHH, YasHUS COTIEMEHHU-
KOB, HaOM0aTh 0COOBIE PUTYaANBI M TPA3THUKU. BaxkHO TO, YTO 3aBOpa’KMBAIOILAS
KapTHHA )KU3HU CAMUOHOB ITOPOH 7KE€CTOKA, HO HEBEPOSITHO KU3HECTIOCOOHA. [1nems
BIIUTHIBAET B ce0sl HOBOE, MPEoOpasysl, Ka3anock Obl, HE BIIOJIHE MOAXOIAIIEE BO YTO-
TO BEJIMYECTBEHHOE. MBI HAaOMIOaeM 3a TeM, KaK MOSBISIETCS UX MHUCbMEHHOCTbD,
(dbopmupyercs UX KyabTypa, a 3aTeM — namsams. LluBUInN3anus oHOCaMOB, HaMpo-
TUB, B MACCE CBOCH namsams TEpsIeT: Mporpecc cMEN to0ble YIIOMUHAHUS 00 0011ie-
CTBE, MPEIIICCTBYIOIIEM OHOCaMaM. ETMHCTBEHHBIN CIOCOO MPOHUKHOBEHUS TIPO-
CTBbIM HaOJIONATENIEM B MPOLUIOE CTAHOBUTCS KPYT MPEIACTOSHHUS — W TOT HAXO-
JUTCSI TIOZ, KOHTpOJieM DAMKTa BceoOero npasa U Boryma [locBsIeHHbIX, psaao-
BOIl OHOCAM He UMEET K HEMY JI0CTyma. B onucanuu *u3Hu B 11€7I0M OHOCAMOB HUC-
MOJIb30BaHbl MPUEMbl AHTUYTOMHH: HIAWUIMYECKOE CYIIECTBOBAaHUE, HEIOCTYII-
HOCTb 3HaHUH O MPOILIOM, HEOIOrHYecKasl BBIBEpEHHOCTh oO1ecTsa. B.M. ®una-
TOB B CTaThe «AHTUYTOMHUSA XX B. KAK METOJ MPEIBHUICHUS OyIyIIEro» BBIJACISICT
crnemyroiue (QyHKIIMH ITOTO kKaHpa: pedieKCuBHas, TO3HABATEeNbHAs, TPOTHOCTH-
YyecKas, UJe0JoTndecKas U oXpaHuTenbHas [9].

C Hamieit Touku 3peHusi, HauOoJee BakKHa MPOrHOCTUYEeCKask (QYHKIIHS, TECHO
MePeTUIETAIONIAsCS ¢ OXPAaHUTENBHON, — AHTUYTOMHSI «padoTaeT» Ha BBIIBICHUE
HEXEIAaTebHBIX U JIa)Ke OMACHBIX TEHACHIMH (HOPMHUPOBAHUS YTOMUYECKOTO 00-
IIECTBAa, KaK ObI IPEeIBOCXUIIAET OyayIiee, KOTOPOEe HEBO3MOKHO HAYYHO CIPOTHO-
3UpOBaTh U BO3MOYKHO TOJIBKO TBOpUECKH OCTHYb. []. HakumoB *e CKIIOHEH K CKo-
pee MeCCUMUCTHYHOMY BOCTIPHUSITHIO THIIOTETUYECKOM pealbHOCTH: « MBI )KUBEM B
IUICHY TEXHOJIOTMYECKHX yTomui, modammzamnu CMU u rmobaibHOTO sromsma.
Hactynaer snoxa camopaspyuieHusi. YBEpeH, yepe3 JeCATh JIET MUP CTAHET My CThI-
Hel, kak EBpona mocne BTopoit MupoBO# BOMHBI; Teneph HE Tosibko EBpona. Mup
B MPEJTIOMHE MUPOBOH BOMHEL. MUpOM mpaBuT penurus MecTu»®. Takum o6paszoM,
AJIEMEHTHI KaHpa AHTHYTONWU BEChbMa OPTAHMYHO BIIUCHIBAIOTCS B aBTOPCKHMA
3aMbICell, Be[lb TBOPEIl BCEI/Ia MBITAETCS OCMBICTUTH Oy/Iyliee UCXOsS U3 aHAIM3a
HACTOSMIETO CKBO3b MPHU3MY COOCTBEHHOTO MHPOYYBCTBOBaHUS. OTUyKIEHHOCTH
OHOCaMOB M OT 3eMJISIH, U OT CBOMX IIPEIKOB CAMUOHOB, Ja)K€ HECMOTPS Ha HAMOJI-
HEHHE «CBEXEH KPOBBIO» OOIECTBA, UCOIOTUIECKH M HICHHO BCE eIlle 0CTAeTCs

! inrepBoio. Mup rnazamu JI. Hakunosa // PecriyOnukanckuii 0011eCTBEHHO-TIOJUTHIECKHI
xypHan «Msicib». URL: http://mysl.kazgazeta.kz/?7p=7466 2016, 27 urons (nata oOparieHus:
03.09.2020).
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B 3acToe. HecMoTps Ha TO, YTO )KU3HB OHOCAMOB, BUUMO, TUAMETPAILHO ITPOTUBO-
TOJIO’KHA )KM3HU CAMHOHOB, CBOEH CYThIO 3TH JBE PEaIbHOCTH OKa3bIBAIOTCS HEPA3-
PBIBHO CBSI3aHBI, KX CYIIECTBOBAHUE 3€PKAIBHO. PacCCMOTPEHHBIN BBIIIIE ATTU30/T 10-
MIOJTHEHMSI TIOMYJISIIIMA Y CAMHUOHOB CIIy4aeTcs Ha 3ape (GOpMUpPOBAHHS MX 0OIIe-
CTBa, B TO BpeMsi KaK OHOCAMBbI [IEPEKUBAIOT 3TO B CBOEM JiekafaHce. Hazpanus nByx
HApPOJIOB TAK K€ 3€PKAJIbHBI, KaK M UX KU3HU. ABTOP IPUBOJIUT 3TUMOJIOTHIO CaAMO-
Ha3BaHUs IpeBHETo Hapoja: «Korma caMuoHbl UM AayT UMeHa, nepsbie: OHa u OH.
Cam. U — Onu. On u Ona... Pazym u peus... Camuonsi!» [8. C. 137]. B HazBanun
MOJJYEPKUBACTCS] CEMaHTHUYECKasl [IeIOCTHOCTH JIByX OOBEKTOB KaK acrekTa O0uomio-
TUYECKU MYXCKOTO M KEHCKOTO, TaK U pa3yMa M pPeuu, MPU 3TOM OTMEUYAETCS BO3-
MOXXHOCTh HE3aBHCUMOCTH M CAMOCTOSITEIIBHOCTHA ATOW IEJIOCTHOCTH, TIPH STOM
KOHIIOBKA CJIOBA «OHBD» YKa3bIBAET HA OOIIHOCTh TAKHX IeT0CcTHOCTeH. Ha koHTpa-
CTE C TaKOW STUMOJIOTHEH OT3epKaJICHHOE Ha3BaHUE «OHOCAMbD» BBIIJIIUT KaK He-
YTO, B COCTaBE KOTOPOT0 MOTEPSIH OAMH U3 HEOOXOIUMBIX JJIsl IIOJIHOTHI dKU3HU JBYX
00BEKTOB, MPH ITOM KOHIIOBKA «CaMbD» YyKa3blBaeT Ha 000coOmeHHocTh. Camo
Ha3BaHHUE HAPOJa aHTUYTOIUH MPOPOUUT EMY HEKU3HECTTOCOOHOCTH, 00JIE3HEHHYIO
OTAENICHHOCTh OT CBOUX KOpPHEH M, KaK CJIEICTBUE, HEBOZMOXKHOCTb JIaTh ILIONO-
TBOPHBIE POCTKU — IPHU BCEH CBOEH BHICOKOTEXHOJIOTMYHOCTHU U, Ka3aJIOCh ObI, pa3-
BUTOMY COITHAIBHOMY YKJIQJy aBTOXTOHHBIE OHOCAMbI HE MOTYT Pa3MHOXKaThCSI.
[Ipu omucanum mupa oHOocaMoB HakumoB oOparaeTcss K TaKUM 3JIeMEHTaM
AQHTUYTOIHUH, KaK IPOOJIEMbI €BI'€HUKH, OTTAJIKUBAHUE OT YTOITUH, MHIyCTpHUAIN3a-
s, 0COOBIA TOMOC, 3aMKHYTOCTh MPOCTPAHCTBA aHTHYTONMUHU. JIBa MOCIEIHUX
(akTopa 0coOOEHHO Ba)KHBI JIJIsl MIOHUMAaHUs cofepkaHusa pomana. JXurenu 3emin
HE TO/I03PEBAIOT O HAJWYHMH Y HEE TUIaHeThI-Onm3Hena. JIUib HeKOTOphie TeHHH,
takue kak Kanmpik (mpoobpazom kotoporo crai Cepreit KamMbIkoB, M3BECTHBIN Ka-
3aXCTaHCKUN XYJI0KHHK ), C TIOMOIIBIO0 TBOPYECKOM MOTEHIIUHN TOCTUTAIOT 3TOT (PAKT,
MOTYT BBIPAa3UTh €r0 B UCKYCCTBE; OHAKO JJOKAa3aTh €0, KaK U BCTYMHUTh B KOHTAKT
C OHOCaMaMHU, OHHM He crocoOHBI. OHAKO, HECMOTPS Ha BO3BUTHYTHIE TPaHUIIBI,
Oe3bIMSIHHAS TNIAHETa OKA3bIBACTCS TECHO, (DaKTHUECKH Hepa3phIBHO, CBsI3aHA KaK
CO CBOMM 3€MHBIM HACTOSIIIMM, TaK M CO CBOWM MpouuisiM. HecMmoTpsi Ha ToO,
YTO ONMUCAHUE OBITAa U 3aKOHOB «TOJIyOOI» TUTAHETHI JOCTATOYHO CKATOE, YIIOMHU-
HaHHUS O HOPMAaxX MU YCIOBHUAX, B KOTOPBIX CYIIECTBYET OOIIECTBO >KUTEJICH TuIa-
HETBI, IOCTATOYHO SPKO PUCYIOT MHUP OHOCAaMOB. YKa3biBaeT HakumoB u Ha mof-
YEPKHYTYIO UHAYCTPUATBHOCTh, TO €CTh HEECTECTBEHHOCTh KU3HU Ha «TOITyO0i»
maHeTe. Takum 00pa3oM, YUTATEI0 JAeTCs MOHATh, YTO PAa3BUTHE WHIYCTpUATIH-
3alliU TTOYTH MOJHOCTHIO MOTIONIAET COO0N MCKOHHYIO PUPOAY TUIAHETHI, TOIMe-
HSET COOOM €CTECTBEHHOCTh M KHBOCTh. IJTOT ACIEKT SIBCTBEHHO MEPEKIUKACTCS
¢ He(pTsiHOM muel 3 antuyTonuu E. 3amsatuHa «MBI»?. B CBSI3H C YeM MOKHO CJIe-
JaTh OAHO3HAYHBIM BBIBOJ, YTO MOMYJSLIUI0 OHOCAMOB MOXET JKJaTh TaKOE e

2 3amamun E. Mut // Counnenus. M.: Knura, 1988. Dnexrponnas Bepcus. URL: https:/
ilibrary.ru/text/1494/p.5/index.html (nara o6pamenus: 05.03.2024).
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HEeyTelIUTeNbHOE Oyayliee, HECMOTPSl Ha MIPEANPUHATHIE MEPBI, HAalIPAaBJICHHbIE HA
poct nemorpacduu Ha riaHere. Takum o6pazom, Jl. Hakunos u3obpakaeTr KapTuHy
o0I1IecTBa aHTUYTOIINH, HAXO/SIIETOCs B YIaIKe CBOCH KU3HECTIOCOOHOCTH. ABTOD
MIOJYEPKUBAET HECOCTOATEIBHOCTD KOHLICIIIIMU OTX0/1a OT €CTECTBEHHOCTH M «KH-
BOM JKU3HI», OCYLIECTBIISS IPOTHOCTUYECKYIO U OXPAHUTEIbHYIO (DYHKLIUIO aHTH-
yronuu. HakumoB HamisiiHO IEMOHCTPUPYET, K KAKOMY JIeKaJaHCy TUIIOTETUYECKHU
MOXET IPUBECTHU OTKA3 OT IPUPOAHOCTH, €CTECTBEHHOCTHU OBITHUS, YEM UPEBATO XKe-
JIaHUE 3aKIIOYUTH KHUBYIO XKH3Hb B PAMKU MHIYCTPUAIN3AINH, KaK MaryOHO MOXET
CKa3aTbCsd OTOPBAHHOCTH OT KOpHEH W npouwioro. Ilo meican Haknnosa, HU ogHa
CKpYIIyJI€3HO BhIBEpEHHAsl paMHUPOBAHHAS YCIOBHOCTh HE B COCTOSIHUU IOPOIUTh
CBOOO/IBI U IO OTIPEJICIICHUIO HE MOXKET OBbITh TaK IUIOJOTBOPHA, KaK AUKUH, HO SIp-
KU IepBOOBITHBIHN Xxaoc. Kpome Toro, npoTHBONOCTABIEHUE IIIIEMEHH CAMHUOHOB U
LIUBHJIN3AI[MM OHOCAMOB CIIY>KUT JUISl BBIPDAXKESHUS UJICH, OOLLEH 115 Ka3aXCTaHCKUX
PYCCKOSI3BIYHBIX ITUCATENeH, — uien abCOMOTHON CBSA3U BCETO CYILETO.

CBs3y0IINM K€ 3B€HOM MEXYy IUIaCTaMU II0BECTBOBAaHHUS CTAHOBUTCS Tpa-
JUIMOHHBIA Ka3aXCKUI apXeTHIl Kpyra. YK€ B Ha3BaHHWM HCIIOJIb3YETCs ITa apxe-
tunuyeckast ¢purypa. CakpajJbHbIi CUMBOJI BCTPEYAETCS B pOMaHe JOCTATOYHO
4acTO, OH OPraHUYHO, a IJJaBHOE, HE HApPOYMTO BIMCAH B IOBECTBOBAaHUE: 3TO
U KPYT OTHS NEPBOOBITHOTO IUIEMEHHU, U OTHEHHBIA Kpyr (prmameHko OpHeIIsl
Mytu n [loka, 1 Kpyra nemia naMatu [ eBpel, B KOTOPBIX OHAX/IbI 3aKPYKUIIUCh
oH u banepuna. MHTEpECHO, YTO KPYT B KyJIbTypE CAMUOHOB BCTPEYAETCS ABAXKIbI.
BrniepBbie — MepTBBII KpyT N€IJIa IpU ONMCAaHUH PAaBHUHBI, MECTA KU3HHU CAMHUO-
HOB. BTOpoIii pa3 — npu onucaHuu exerogHoro o0psiaa, MoaaepKUBaIOLIEro IJie-
MEHHOM MH(} O BO3pOXAEHUU XKU3HU. B KynbType oHocamoB kpyr IlpeacrosHus
CTAHOBMTCSI MECTOM, CBSI3yIOIIMM MHpP OHOCAMOB M CAMHMOHOB. [l KOHKpPETHO
Kpyrd OHOCaMOB ¥ CaMHOHOB BCTPEYAIOTCSI — B JKU3HHU JIU, B CMEPTHU JIU — 3TOT
BOIIPOC OTKPHBIT AJis1 uuTarens. Kpyru conpoBokaatoT repoeB poMaHa Ha IpOTsKe-
HUU UX )KU3HEH, YETKO MPOCTYIIas B IEPEJIOMHBIE MOMEHTBI, KOTJIa OIUH I'epoi 0co-
3HaeT yacTully cels uepes, Jaxke CKBO3b Jipyroro reposi. Hanbonee pacnpoctpa-
HEHHBIM 00pa30M poMaHa CTAHOBSITCS KPYTH MaMATH, 3aBOpakUBaroliye Habrona-
TEJIsA, TaMATh YIOAOOISIETCS OMYTY, 10 KOTOPOMY PAacXOIATCsl KPYyTH BOCIIOMHHA-
HUH, LEHTPOM KpyTa, MOPOKIAIOLIUM JIBUKEHHE TaMSATH, CTAHOBUTCS 3aI1ax, Hesic-
Hoe npeadyBcTBHE WK 1BeT. JI.B. ['pumikoBa B cTaThe 0 XpOHOTOIIE B POMaHe
IMutepa Axkpoiina «HarTepToH» HasbIBaeT sKppacuc oObeKTUBALMENH XPOHOTOMIA
[11]. B ciygae ¢ pomanoM «Kpyr nemia» oObeKTHUBaIMel XpOHOTOMa, O€3yCIIOBHO,
BBICTYIIAET apXETUIl KPyTa.

3aknuyeHue

B omnom u3 untepBbio [drocenbeka Hakumosa cipocuiiy, moueMy €ro poMaH
HazbiBaeTcs «Kpyr nemna». On orBetmi: «Korna Mue 66110 9 51eT, S mpoBOaMI Ka-
HUKYJBI Ha JUKaiaay. Aya pelmi nepekodyeBaTb Ha Jpyroe Mecto. Mou poaHbie
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YTO-TO 3a0bUIN ¥ MOIPOCHIIN BEPHYThCA, IPUHECTH Belllb. S| mpuIen B caMoM 3a-
ME4aTeJIbHOM HACTPOCHHUH HAa TO MECTO, II€ TOJIBKO YTO CTOSUIN FOPTHI, U YBHJEIN
Kpyru nemia. Bnepsble s 3amiakan oauH Ha oquH ¢ coOoil. He 3Haro, mouemy.
Tam uyBCcTBOBaJICS 3amax BUepallHUX O0aypcakoB, TOJBKO YTO KUIEBIIEH KU3HHU. ..
Bo3MoxHO, TOrja BO MHE U MPOCHYJICS MOAT. 3alyMbIBalOCh O BpeMeHu. OueHb
CJIO)KHO Pa30MKHYTh KPYT'M HacTOALIETO B IIPOLLIOM. MBI BOT ¢ BaMu ceiuac 1y-
MaeM, 4TO JKMBEM HACTOAIIUM, a HA CAMOM JI€JI€ HAXOAUMCS B IIPOILIOM, a €lle
6osble — B Oymylem»®. DTa MbIC/Ib aBTOpa BOILIOMIAETCA B POMaHe, IJie KPyTH
COOBITHI, BHEILIHE HE CBA3aHHBIE APYT C IPYTOM, BCE K€ BCTPEUAIOTCS B LIEHTPaJlb-
HOM Touke «Anmarb». Kpyr cTaHOBUTCS BbIpa3uTelIeM BCEEAMHCTBA, uaeu Adco-
J0Ta, KOTOpAsi IPOCIIEKUBAETCS B TBOPUECTBE PYCCKOSI3bIUHBIX Ka3aXCTAHCKUX U~
caresieil. MOXKHO C ITOJIHOM YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH O €JMHOM XPOHOTOIIE pOMAaHa,
a He 00 OT/EeNbHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOHTUHYYMaX IOBECTBOBAHUSI.
EnuncTBO, HEpas3phIBHAS CBsI3b MPOLUIOrO ¢ OyAyIIUM U Ba)KHOCTb COXPAaHEHUS
9TOH CBA3H, IyCTh JIaXKe HAIIEPEKOP KAKYIUMCS HaJIeXKHBIMH «OeCIIaMATHBIMY 10-
KOO U MOPSIJIKY, — BOT BbIcLIas ujes pomaHa «Kpyr nemay.
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AnHoTanusa. HacTosmee nccienoBaHie NOCBSIIEHO U3YYEHUIO aKTyaJIbHOI'O BOIIPOCA B COBPEMEH-
HOM COLIMOTYMaHHUTapHOM 3HAHHWH: BepOaNbHOW STHUYECKOH W S3BIKOBOM CaMOMIECHTH()HUKAIIII
STHUYECKH HEPYCCKUX aBTOPOB B PYCCKOSI3BIYHOM MOATHYECKOM JAUCKYpPCE. A UIMEHHO MBI IIpoaHa-
JU3UPYEM TBOPUYECTBO YHHKAIBHOTO PYCCKOSI3BIYHOTO MO3Ta OYPATCKOTO MpoHcXoxaeHus Ham-
xkuina HumOyeBa ¢ TOUkH 3peHHs BepOaNbHON NEMOHCTpAIHd aBTOPOM €ro MPHUHAIICKHOCTH
K ONpEeIeNICHHOMY 3THOCY B SI3BIKOBOM M 3THHYECKOM acIeKkTax. PaccMaTprBaeTcs eMHCTBEHHBII
cOopHuK mo3ta «CTPEHOKESHHBIC MOJIHUNY, U3AaHHbli B 1972 1. Oco00e BHUMaHHE B UCCIICA0BA-
HUY YACICHO MOHITHAM UICHTHIHOCTh, CAMOUICHTH(HUKALINS, STHUUCCKA U SA3BIKOBAst CAMOHUJICH-
TU(UKAIH; BRIOpaHa KITacCH(QHUKANNI cCaMOUICHTH(UKAIINHA. B OCHOBHOI YacTH MpeICTaBIICH aHa-
nu3 cruxorBopenuit H. HumMOyeBa Ha nHTEpeCyoIIyro Hac TeMy. bplin BBIAETICHBI CIIOBa HETIOCPE/I-
CTBCHHO OYpATCKOTO S3bIKA, HAI[MOHAILHBIC HOMUHATUBEI, MPSIMBIC OTIMCAHUS CaAMOMJICHTU(UKA-
uu («1 OypsAT»), KOCBEHHBIC, OCHOBAHHBIC HA CPABHEHUX U JIp. PacCMOTPEHO OTHOIICHHE MO3Ta
K PYCCKOMY H OYpsSITCKOMY SI3bIKaM. B KOHIIe paOOTHI CIETaHBI BEIBOABI O TOM, YTO aBTOpP Camo-
UIACHTUDUIMPYET ceOsl C COBPEMEHHBIM OYpPSATOM, BBIPAKAIOUIMM HAI[MOHAIBLHYI0 KapTHHY MEpa
yepes PyCCKUH S3bIK.
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Abstract. The paper is devoted to the study of a topical issue in modern socio-humanitarian
knowledge: verbal ethnic and linguistic self-identification of ethnically non-Russian authors in
Russian-language poetic discourse. Namely, we will analyze the work of a unique Russian-speaking
poet of Buryat origin Namzhil Nimbuev from the point of view of the author’s verbal demonstration
of his belonging to a certain ethnicity in linguistic and ethnic aspects. This article examines the
poet’s only collection “Hobbled Lightning”, published in 1972. The article has a brief theoretical
introduction: the concepts of identity, self-identification, ethnic and linguistic self-identification are
considered, the classification of self-identification is chosen. The main part of the article presents an
analysis of N. Nimbuev’s poems on the topic of interest to us. The words of the Buryat language,
national nominatives, direct descriptions of self-identification (“I am a Buryat”™), indirect ones based
on comparisons and others were singled out. The poet’s attitude to the Russian and Buryat languages
is considered. At the end of the work conclusions are made that the author self-identifies himself
with a modern Buryat, expressing the national picture of the world through the Russian language.
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BBepeHune

[To3nanwue yenoBeka v ero ObITHS B (PUITOIOTHUECKON OTPACIIH 3HAHUS PHUO0-
pesio ocoOyr HayyHYIO 3HAYUMOCTh B MOCJEAHUE MSATh ACCIATUICTUMN, HAUMHAS
¢ ¢akra npu3HaHUSI HEOOXOJUMOCTH aHTPOIMOIEHTPUIECKOTO MTOBOPOTA B S3BIKO-
3HAHUU / TUHTBUCTHUKE. AHTPONOLEHTPUYECKUI MPUHIIMIT BHIIBHHYJ HOBBHIE 3a-
JTa4¥ HE TOJIBKO B HayKe O SI3bIKe, HO M B JIUTepaTrypoBerieHnu. OcoOeHHO B TeUEHHE
MOCJIETHUX MATUIECATH JIET B paboTax MHOTUX YUYEHBIX-(DUIOIOTOB MPOBOIUTCS
ujest HeoOXOIMMOCTH H3yUEHHUS YeJIOBEKa B sI3bIKE U s3bIKa yesloBeka. Kak orMeuan
dbyHmameHTaNbHBIN TeopeTrk s3bika F0.C. CTenaHoB, «HU OJUH KPYITHBIA JIMHT-
BHCT... HE MUHOBAJI BOIpoca o0 aHTpornolueHTpusme B si3bike» [1. C. 49].

Ha coBpemMeHHOM 3Tare pa3BUTHS MPU3HAHKUE TPUHIIUIIA aHTPOIIOIICHTPU3MA
B SI3IKO3HAHUU W JUTEPATYPOBEACHUH M B IEJIOM B TUCIUIUIMHAX (UIOIOTHYE-
CKOTO IMKJIa 00YCJIOBIUBAET HEOOXOMMOCTh U3yUEHHS YeJIOBEKA B SI3bIKE B IIIHPO-
KOM COIMATbHO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE. B CcBs3M ¢ 3TUM mepen ¢uionoruyec-
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KOW HAayKOW CTOAT aKTyaJbHBIC 3aJ[a4M, 00yCIOBICHHbIE HEOOXOIUMOCTBIO H3yde-
HUS S3BIKOBBIX SIBICHHH B TECHOW B3aWMOCBSI3M C KOMMYHHKATHBHOHN JeSTEIHHO-
CTBIO YEJIOBEKA.

B xoHLenIMM aHTPOMOLEHTPU3MA BBLIAIONIETOCS (PPaHITy3CKOTO JIMHTBUCTA
3. bensenucta (1902—-1976), chopmynupoBaHHOil UM B GyHAAMEHTAIBHOM TPY/e
«Oo6mas muarBucTrKa» (2002), S3bIK paccCMaTpUBACTCS KaK BO3MOXKHOCTD PeaJIv-
3allMy JMYHOCTHOTO Havyana B yesnoBeke. [1o O. benBenucty, oro0pa3uTh yeaoBeka
0e3 s3bIKa U U300peTaroniero cede si3bIKk HeBO3MOXKHO. «IMEHHO B si3bIKe U Oyaro-
naps A3bIKY YEJIOBEK KOHCTUTYUpYyeTcs Kak cyosekT» [2. C. 293].

M.A. Jlanno oTMEYaeT, YTO CaMOWACHTHU(PHUKAIMOHHBIN TUCKYPC HOCHUTEIS
S3bIKA SIBJISICTCSI CPABHUTEIILHO HOBBIM OOBEKTOM JIMHTBUCTHUYECKHUX HCCIIEI0Ba-
HUM, U BBIAETISIET «CIeIyIOIe OCHOBHBIE HANpaBlIeHUs €€ U3y4eHus: 1) a3bIkoBas
UIEHTUYHOCTb, S3bIK KaK MPU3HAK MPHUHAJJICKHOCTH K 3THOCY, Hauuu (bbikoBa,
2007; Edwards, 2009, Banyiinea, Xyxynu, 2009; Mapxkosa, 2010; Paccoxa, 2012;
Bymes, 2013); u 2) KOHCTpyHUpOBaHUE, WK BbIpAKEHUE, Pa3HBbIX BUJOB UACHTUY-
HOCTH, B HamieM ciaydae staudeckoi (Ban T. [eiik, 1989; Wodak, 1999; Antonyan,
2012; Pe3anosa, 2012; I'pununa, Konosanosa, 2016; Jlanmo, 2018)» [3. C. 3].

B Hamem uccrenoBaHMM MBI MIPUIEPKUBAEMCS MHEHHS O TOM, YTO T€PMUH
«caMOMJICHTU(UKALU) SIBISETCS MPOU3BOAHBIM OT TEPMHUHA «UIACHTUYHOCTDHY,
MOCKOJIBKY 0003Ha4YaeT MpoIiecc MoMcKa UASHTHUYHOCTH, OTBETA HA BOMPOCHI «KTO
a?» u «kaxout s1?» [3. C. 13], u, mo cmoBam JI.B. KpuBsix, «mt00as HAeHTUIHOCTh
MpeIoaraeT akThl CaMOMJIEHTU(UKALIMU: MPOCKIUI0 BHYTPEHHEN JUYHOCTHOM
cTpyKTypsl B Mup» [4. C. 131].

B oOmienpuHATOM MOHUMaHUK TOA A3BIKOBOM MIEHTUYHOCTBHIO TIOHUMAETCS
npUYrciIeHne ceds K ONpeAesIeHHOM Ipyme Jifoel, KOTopble TOBOPAT Ha BalleM
SI3bIKE. A 9THUYECKasi CaMOHMIEHTU(UKALINS — 3TO CO3HATEIbHBIN aKT STHUYECKOTO
CaMOOIIpeIeIeHNUs YelI0OBeKa, OTHECEHHsI caMOoro ceds K OINpeneleHHOW 3THUYe-
ckoif obmHocTu®.

ITo cnoBam M. A. Jlanmo: «BepOanbHas caMOUIeHTH()UKAIHS BKITFOYAET B ce0s
BBIPQXXEHHE U ONMCAHUE UIECHTUYHOCTHU. B BepOaIbHOM KOHCTPYHUpPOBAaHUM WJICH-
TUYHOCTH, TaK K€ KaK U B JIIOOOM JPYroM BbICKa3bIBAaHHM C OIPECIIEHHON BEIy-
1Ie CEMaHTUKOW, UCTIOIB3YIOTCSI CPEICTBA BCeX ypoBHEH s3bika» [3. C. 10].

B xozxe nccnenoBaHusi Mbl PEIIUIN OCTAHOBUTHCS Ha aHANU3€ SA3BIKOBOM U
STHUYECKOM CaMOMACHTHU(PUKALNUN TBOPUYECKOW JUYHOCTH, a HE UICHTUYHOCTH.
Tak kak camoujeHTHUUKALUS SBISETCS Hanbojee JMYHOCTHBIM U IITyOMHHBIM
OIHCATENBHBIM IPOLECCOM, Y HaC €CTh BO3MOKHOCTb MPOCIEIUTh Pa3HbIE CTauU
Ha IMYTH ONPEIEIICHHS CBOEH HACHTUYHOCTH II03TOM, OKYHYTHCSI B €r0 IepeKuBa-
HUSI M KOH(IUKTHL, a Taroke BMecte ¢ H. HUMOyeBbIM, BO3MOXKHO, IPHITH K «CBETY»,

! SrHonorUsA: COBpeMeHHEI caoBaph-crpaBounuk / nox pex. I.T. Tasagosa. Hanuonansuas
SHIMKITONeanYecKas ciyxoa Poccun (HOC), 2007: anexrponnas Bepcust. URL: https://voluntary.ru/
termin/etnicheskaja-samoidentifikacija.html (zaTa o6pamenus: 18.09.2023).
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HalJEHHOMY pEIICHHIO, OCO3HAHUIO HA OINPEJEIICHHOM JTare KU3HU CBOEH HJICH-
TUYHOCTH (pe3yJIbTaT) C MOMOIIBI0 caMouIeHTH( KA (rporiecc). Hac, B mepByro
odepeib, THTEPECYET JMYHOE CaMOOIIYIIIEHHE 1103Ta, €r0 MOMCK ceOs U B3I Ha
camoro cebs. 3aMeTuM, 4To BepOanbHasi CaMOUICHTU(DUKAIUS B TIOITHYECKOM TEK-
CT€ IpEeACTaBJICHA SIBCTBEHHO, IIOCKOJBKY JII000H MO3T 0071a/1aeT BEICOKUM YPOB-
HEM JIMHIBOKPEAaTUBHOCTH U UMEET CTPEMJIEHUE K CAMOAKTYaJIU3aL1H.

BaxHO OTMETUTh, YTO UIEHTUYHOCTh U CAMOMICHTH(UKALIUSA HE BCETa COB-
najaroT. SI3bIK KaKk MapKep UJIEHTUYHOCTH HE00A3aTeIbHO CBUAETEILCTBYET O TOM,
YTO JMYHOCTh CAMOUJEHTHUPUIMPYET ceOsi C HapOJIOM, FOBOPSIIUM Ha JAHHOM
A3bIKE (HarpuMep, peOeHOK SMUTPAHTOB 13 Poccuu, m10Xo roBOpSAIIHiA Ha PYCCKOM,
HO CUUTAIOIIUN €r0 POIHBIM S3bIKOM).

Takoke mog4epKkHeM, YTO SI3bIKOBAsE U 3THUUECKAsl UACHTUYHOCTU TOXKE MOTYT
OBITh PA3JIMYHBI, €CJIM U3MEHWIACH SI3bIKOBAs CAaMOUACHTU(UKALNS, HO COXPAaHU-
Jachk 3THUYECKas (HampuMmep, [UId COBETCKUX JIIOEH BCeX HallMOHAJIbHOCTEH
OCHOBHBIM TOCYIapCTBEHHBIM SI3BIKOM OOILEHHUSI SBIISUICS PYCCKHM SI3BIK, B CBSI3U
C ueM O0IIeHHe Ha POIHOM HAIMOHAJIBHOM SI3bIKE MOTIJIO, B OIPECIICHHBIX CIYy-
qasix, CBOAUTCA Ha HeT. Ho TeM He MeHee Takoii 4eI0BeK MOT' CaMOUACHTU(HUITPO-
BaTh ce0s1 MMEHHO CO CBOMM 3THOCOM). M1 OTMETHUM, YTO TMYHOCTH MOXKET UCIIBITHI-
BaTb TPYAHOCTH C SI3bIKOBOM HMJIEHTMYHOCTBIO M caMoMJeHTH(uKanueil (eciu,
HarpuMmep, B paBHOM CTENEHH BIIaJ€eT ABYMS sI3bIKaMU).

B manHOI1 cTaThe MBI TPOaHATU3UPOBAIN HEKOTOPBIE CTUXOTBOPEHUS, a TAKIKE
¢parmenTsl cTuxorBopeHuit coopuuka H. HumOyeBa «CTpeHOXKEHHBIE MOTHUN
C CEMAHTUKOW KOHCTPYHMPOBAHMS STHUYECKOW M S3BIKOBOW MIAEHTHUYHOCTH. Hamu
ObUTH 0TOOPaHBbI CTUXOTBOPEHUS, B KOTOPBIX BCTpeUyaeTcs: Oe33KBUBAJICHTHAS JICK-
cHKa («4yXHe» pealluu), OTHOCUTENIbHO 0E33KBUBAJICHTHAS JIEKCUKA (ITAaCCUBHBIM
CJIOBApHBI 3a11ac HOCUTESI PyCCKOTO S3bIKa, CBA3AHHBIN € XKU3HBIO OYpsT); XyHO0-
KECTBEHHBIE TEKCTHI, I7Ie CYOBEKT (II03T) MPSIMO HOMUHHUPYET CBOIO NMPUHAJIEK-
HOCTh K OypsITCKOMY HapoJly WM CpaBHUBAET ceOsl C HUM (COI03 «Kak» Win hopma
TBOPUTENILHOTO TaJeka CYIIECTBUTEIBHOTO); CTUXH, IOCBSIICHHBIE OypsTam,
Bypsitin, npeakam, CTeNn Kak «JoMy» OypsiTa, a TaKKe IPOU3BEICHHS, B KOTOPBIX
YIIOMHMHAIOTCS )KUBOTHBIE, TIPEAMETHI ObITa, KyJIbTypa U TpaJulliu xkuteien byps-
THH U T. [I.

O6cyxpeHne

Peanusayus smHudeckol u A3bIKo80U camoudeHmugukayuu
8 cbopHuke cmuxomeopeHuli H. Humbyeea «CmpeHO)<eHHble MOJTHUU»

Hamxun HumOyeB (1948-1971) — yHUKaIbHBIA PYCCKOSI3BIYHBIN IMOIT
OYpATCKOTO MPOUCXOXKIACHUS, MTUCABIINNA CBOU MPOU3BEICHUS KaK Ha PYCCKOM,
TaK ¥ Ha OypSATCKOM si3pIKaxX. BEHIIOM TBOpYECTBA IMOATA CTAJ MOATOTOBICHHBIN
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UM CaMHUM, TIOCMEPTHO BBIMIEANIHA COOPHUK CTUXOB «CTPEHOKEHHBIC MOJIHUID)
(1972 r.). Haubombiiiee 4uciio Npou3BeICHUI aBTOpa HAMCAHO HA PYCCKOM SI3BIKE,
0JIHAKO XapaKTep TBOPYECTBA IUCATEINS T03BOJISIET B IOJIHOM MEPE OTHOCUTH aBTOPa
K TPAHCIMHIBaJIbHBIM MHCATEIISIM.

B nannoit paboTe MbI pacCMOTPUM 3THUYECKYIO U SA3BIKOBYIO CAMOHMIEHTH(PU-
kauuio H. HumOyeBa kak onucaHue MIEHTUYHOCTH TOBOPSILErO, aHATU3UPYS €ro
cOopHUK cTHXOTBOpeHNH «CTpeHOKEHHbIE MOJIHUNY. B uccnenoBannu Mel Oy iem
onupaThcs Ha kinaccudukanuio M.A. Jlanmno, npeacTaBieHHYIO B ee AuccepTaly-
OHHOM HccrenoBanuu «CaMouIeHTU(UKATMOHHBIA TUCKYPC PYCCKOW SIUTApHOM
s136IK0BOM TmaHOCTHY (2018 1.). UccnmenoBaTens BbAenseT: 1) npsiMoe ONMKMCaHMUE;
2) KocBeHHOe onucanue; 3) ckpeitoe onucanue [3. C. 18].

lMpamoe onucaHue camoudeHmugukayuu

K nposiBienuto npsimoit caMouieHTU(UKALUU OTHOCATCS, B [IEPBYIO OUEpE/ib,
CJIOBA HAI[MOHAJBHOTO SI3bIKA, KOTOPBIE BHIPAXKAIOT U 3aKPEIUISIFOT YyBCTBO IPUHA]-
JISKHOCTH TOBOPSIIEro K Kako-nu0o Hamuu / 3tHocy. MHTepecHO, 4TO aBTOp
UCIIOJIb3YET COBCEM HEOOJIBIIOE KOJIMUYECTBO CJIOB Ha OYpSTCKOM. A MMEHHO HaM
yaJ0Ch HAaWTH TOJBKO OJTHO CIIOBO Ha OYpATCKOM f3BIKE, JUISI KOTOPOTO MOTpedo-
BaJICS TMIEPEBOJL: «X)7192», YTO 3HAYUT «KOHBbY». V1 OTHOCHTENBHO HEMHOI'O HAIMO-
HAJIBHBIX CJIOB, KOTOPBIX HET B 00111eM ynoTpebiieHnu o Beeil teppuropun Poccun:
2ymynvl — OypsTCKas 00yBb U3 CYKHA, BOMJIOKA U KOKU (HOCKU U TOJIEHUINA YKpa-
IIATUCH ANTUTUKAIUSMHU U3 KOKU B BHUJIE XUIIHBIX IMTHUI], 3aBUTKOB U 3aMKHYTOTO
y371a; HOCKH T'YTYJIOB CJIETKa M30THYThI BBEPX U3 YBaXKEHUS K 3€MJIe, UTOOBI HE MTPU-
YUHSITH €d BpeN); VHmMbl — PAa3HOBUAHOCTH YTEIUIEHHBIX CAIlOT U3 Pa3HBIX BHUJOB
MeXa; Xypuu — COJICHBIN Yai C MOJIOTOH MIIIEHUTIEH; X)p — MOHTOJILCKHU U OypsT-
CKHMI JBYXCTPYHHBI CMBIYKOBBIM MY3BbIKAIbHBIA MHCTPYMEHT; €X0p — IPEBHEU-
i OypATCKUI PUTYallbHBIA TaHEL; )/1yc — TOCeNeHue, AepeBHs; Kowap(a) —
OBYApHSI, 3aTOH JUTS OBEIl; apOa — BBICOKAsI IBYXKOJIECHAS TTOBO3KA; YAIOOHKA —
Ha3BaHUE KOPEHHBIX pycckux B CHOMpPH 1 MX TOTOMKOB. Kak MBI BUZTUM, 9TO ATHO-
rpaduyeckas JieKCcUKa (HaMMEHOBAHUS IPEIMETOB M SIBICHUN TPaTUIIMOHHOTO
ObITa): Ha3BAaHUS HAIIMOHAIBHON OJIEXK/IbI, HAMMUTKOB, MY3bIKAIIbHBIX HUHCTPYMEH-
TOB, TAHIIEB, MPEIMETOB OOMXoJa M Mp. Takke TOMOHWUMBI: Xamap-/laban —
TOpHBINA xpeder Ha tore Boctounoit Cubupu B FOxuom Ilpubaiikanbe, Gonbiinei
yacThio B npezenax Pecyommku bypstus. I umena cooctBennsie: Yumuma I'pu-
ropseBHa Illanromkuna — coBeTckast OypsATckas omepHas M 3CTpajgHas MeBHIA
(compano), Hapoanas aptuctka PCOCP (1978).

Bcerpeuatorcst cnoBa, XapakTepu3yIOle HallMOHAJIbHBIA KOJIIOPUT: HACMYX,
omapa, cmaoa, 084uHa, 6eponio0, Opisl, IOPMbl, KOUEBOU, MOH2OIKA, CMPebl, 2d3e-
JIeOKA, CMYeNsHKU, cnenvle OblHu, Oyooutickoe kaaddouwe w np. «ToHkoHocue»
JOIIaZ YHOMHUHAIOTCS HE OJUH pa3 U CJIOBa, CBS3aHHBIE C HUMH: MAOVHIYUK,
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KONbIMHbIY YOKOM, TIOSABISAIOTCS CPABHEHUS JPYTHX SBJICHHH CO CBONHCTBAMHU
KOHEM: doneocpusas nvlnw. Kak ormedaer V.M. baxTukupeeBa: «Xy10KECTBEHHbIN
TEKCT COAEPKUT HE TOJIBKO 00pa3 MM MOJENb ONpPEICICHHOTO OTpe3Ka MHUpa
(HOMMHATUBHOTO COACPIKAHUS), HO U OTOOpaKEHUE MPUCYIIETO aBTOPY B3Iy HA
Mup (koMMyHuKaTuBHOE conepkanue)» [5. C. 101]. C momomrsio ciioB Ha OypsiT-
CKOM U MOHTOJIbCKOM SI3bIKaX aBTOpP BOCCO3/AET SIPKUH, OCS3a€Mblil, CIBIIIUMBIN
MHUp, /10 3TOTO0 HE3HAKOMBIA PYCCKOMY YHMTATEI0, 3TO IIOMOIaeT JIyyllle IPOHUK-
HYTh B peaJinul OypsTCKOTo Hapoja, yBuaeTh Mup rinazamu H. HumOyeBa, moHSTH,
YTO JUISL HETO SIBJISICTCS MOHATHBIM M OOBIZICHHBIM, CYIIIECTBEHHBIM M CYITHOCTHBIM.

Taxoke B cOopuuke cruxorBopenuii H. HumOyeBa Mbl Haxomaum Ooibiioe
KOJINYECTBO MPSIMbIX CAMOUIEHTH(DUKALIMIL, T/1e aBTOP caM Ha3bIBaeT ce0s1 OypsATOM.
B nanHOM citydyae camoueHTU(UKAILUS BBICTYNAaeT KaK OMUCAHNUE UACHTUYHOCTU
TOBOPSALIETO CyOBbeKTa — 3TO pe(IeKCUBHBIN IPOLIECC 1 HOMUHATHUBHAS CTpaTEerus
pUYKMCIeHUs ceOs K TpyIne, KaTeropuu JoAeH, Kakol-1100 colualbHO-IICHUXO0-
noruyeckoit oomuoctH [3. C. 16]. OnHO U3 CTUXOTBOPEHHUI HOCHT COOTBETCTBYIO-
mee Ha3BaHue: «bypaTckuil nodT»: «A npuszean cmens 6ocnems...»; B CTUXOTBO-
pernu «PaszroBop ¢ Bekom» Mbl untaeM: «I — XX gexa 6ypam, / ckomogooogs be3-
gecmmublx nomomoky; B «Tenenaruny. « A oypsam, / 1 necuunka 02pomMHoU opaudice-
6otl A3uu, / kanis oxpul / 6 ee pasHoyeemHoM MHO2000pazuu». B cTUXOTBOpEHUHN
«Kunytb B myxy noxioro Ileraca» aBrop meuTtaeT mposiBIATh ceOs Kak OypsTa:
«8 POOHYIO CIenb c6anumoCsl no 6ecte / euje 0OHUM 0CMOPICEHHBIM OYPIMOM»?.,

WHTepecHo, 9TO BCTpEeUYarOTCs TaKKe MPUMEPHI TOTO, KaK MOAT BBIPAXKAET TO-
psidee xenaHue ObITh HAaCTOSIMM OypsiToM. M, ¢ 0JJHOI CTOPOHBI, OH IEMOHCTPH-
pYeT CBOE HECOOTBETCTBHE 3TOMY KEJAaHHOMY Healy, a ¢ Apyro — Hajeercs
OBITH TAKOBBIM M OTBAXHO MTPOI0JDKAET JIeJIa CBOMX MPEIKOB, CTAHOBSICh MX IPEEM-
HUKOM. 31€Ch MBI HaXOAUM H IIPSIMOE, ¥ CKPBITOE OITMCAHUE CAMOUACHTHU(PHUKALINY:

«Ymepems Ovl 6 ceone

co cmpenoio noo cepoyem,
Kax ucmulii Oypam!y

...Ax, onsimv pazmeumancs,

H€MOM/;Hbllz uHmeJmuzeHm3.

B nmanHOM ciiygae MBI MMeeM Jel0 C TpsIMOM camouJeHTU(HUKaren —
«HEMOIIHBIA MHTEJUTUTEHT», KOCBEHHONW — «KaK UCTBIM OypAT» (CpaBHEHHE)
U CKPBITOM — «B CEJITIE», «CO CTPEJIOI0 MO cepAauem». « Ceasion U «cTpenay 3/1eCh
BBICTYNAIOT HE HEUTPAIbHBIMU, @ ITHUUYECKU HANIOJIHEHHBIMU CJI0BaMU, OJIUIETBO-
PSIOLIUMU JKU3Hb U CMEPTh HACTOSIIIET0 KOYEBHHKA.

2 Humbyee H. Pasrosop c BexoM // TToasus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.org/
namzhil/stih.php?id=56 (nara obpamenus: 23.01.2024).

8 Humbyee H. Ymepers 651 B cemie // Tlossus H. Hum6yesa. URL: https://nimbuev.buryatia.
org/namzhil/stin.php?id=51 (nara obpamenus: 23.01.2024).

XYQOXECTBEHHOE N3MEPEHME 265


https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=56
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=56
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=51
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=51

Tokareva N.A. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (2), 260-279

*k*k

Moii 0eo svikauusan

2exmap mpaswl Ha OHH.

Becnoii on ymep.

A — snyx eco.

D, KMo 000JICUm MHe Jmm0@i<y?4

***x

Cecoousuneti HoubIO

NPUCHUICS MHE CMY2T0TL NPEOOK.

OH nen 6 u320108be 20pMAHHbBLE NECHU
U C JHCANOCMbIO WYNATL MOU

npsmuie, 021001AMU, HO2U.

31ech BUIUM KakK MPSIMYI CAMOUJIEHTHU(PUKALNIO — «CMYIJIBIH IPEI0K»,
T.€. KOYEBHUK, MOIOIIUHA «TOPTAaHHBIE NMECHW», XapaKTEepHBIC s OypsT, Tak
U CKPBITYIO — «IPSIMBIC, OTJIOOISIMH, HOTH», KOTOPbIE aOCOJIFOTHO HE COOTBET-
CTBYIOT 00pa3y HaCTOAIIEro OypsTa, TaKk KaK y HApOAOB, MOCTOSTHHO HAXOISAIITUXCS
B ceJjie, HOTM UCKPHBIICHBI, UTO TIOMOTAeT Kpenie CUJIETh B celljie U ObIcTpee Te-
peMenarbcs Ha KoHe. [103T BMecTe O CBOMM IPEAKOM COKAJIEET O MOTEPE UIACH-
THUYHOUW (OPMBI CBOMX HOT KaK O MOTEPE HEKOM CBSI3U CO CBOMM HApPOJIOM.

H. HumOyeB HEOJHOKpAaTHO MUIIET B CBOUX CTUXaX O BypsTuu ¢ moboBkio,
a MHOTJIa ¥ 00JIBI0, HA3BIBAS €€ POJAMHOM, OTYU3HOM, TOMOM:

Kpoxomnvim 3namenem
HAO nianemoro bbemcs
OMYU3HA MO —
Bypsaimusz®.

***x

Cmoio na nianeme

noo 0epesom moeti pOOUHbL.

Hepato cnoeom —

PYMAHBIM KPACHOWEKUM s1OTOKOM —
NOOKUOBIBAIO U JI0GIII0 €20,
NOOKUOBLEAO U JIOGII0 €20...

U nem épemenu ciesvi ebimepems ' .

* Humbyee H. Mol nen Beikammsai / Ilossus H. Hum6yesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=75 (mnarta obpamenus: 23.01.2024).

5 Humbyee H. Ceropusimneii Housto // Tlossus H. Hum6yesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=61 (nata obpamenus: 23.01.2024).

® Humbyes H. KpoxorusM 3uamenem // Ilossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=81 (mata obpamenus: 23.01.2024).

" Humbyee H. Croro na nnanere // [Toasus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.org/
namzhil/stih.php?id=62

266 LITERARY DIMENSION


https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=75
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=75
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=61
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=61
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=81
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=81

Tokapesa H.A. MONMAMHIBMANBHOCTL W TPAHCKYNbTYpHbIE NpakTukn. 2024, T. 21. Ne 2. C. 260-279

*k*x

Boanu, na uyscoune,
0 POOUHEe MbLCU
C8emiibl U NPEKPACHbL.
Ocmpeti owywaio:
OHa y MeHs 00HA®.

*kx*k

Ilonzo0a 6 cedne mue kauamocs
00 Mapesd mabyHHOU OMYU3HDL.
Tockyio o Hell U 60THYIOCD

Kak 6yomo pebenxa

ocmagun 6 domy 6e3 npucmompa’.

B ctuxorBopeHnu «B poaHOM yiryce» 1aeTcs uAeaInCTUYHAs KapTHHA KU3HA
Ha pojiuHe aBTopa. [103T ¢ 11000BbIO ONMUCHIBAET KUTEIEH CBOETO MMOCENIEHUS: KEH-
LI1H, TApHEH, CTapUKOB, AeTel. X cyliecTBoBaHNE B 3TOM IIPOCTPAHCTBE MIPHOO-
peTacT HOBBIE BHEBPEMEHHBIE XAPAKTEPUCTUKHU: OHM JKUBYT B €JUHEHUM C IIPUPO-
noi, KocMocom, oHM camu ITpeBpaIlatoTCcsl B HEYTO OOJIbLIEE, CTAHOBSTCS IJIOThIO
U KpacoToil BceneHHOM.

Tema OTYN3HEI B TBOPUYCCTBC H. HI/IM6yeBa HCOTACINMA OT OITMCAaHUM CTEIHN:

... Xpebmom nouysims: 00M MOl 20e-mo psiOOM,
pyidams 0 Hem PodceHuyell 80 CHe,

6 POOHYIO CImenb C8ANUMBCS NO BeCHe

ewe 0OHUM BOCTHOPIHCEHHBIM OYPAMOM,
cKynacmole 80Kpye yeuoems auyd,

0m padocmu 36ePUHOLL OWATEMD,
pacniakamscsi, 8 0yute He nodicanems

0 Mool Genokamennoi cmoauye...*°

*k*x

A npusean cmenw
socnemo.

Ho msacocmupsiii neiizasic
mMax 0OHOUK, Heg3payeH!
Ckyona mos narumpa.

8 Humbyes H. Bnanu, na uyx6une // ITossus H. HumGyesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=59 (zata o6paruenus: 23.01.2024).

® Humbyes H. Tlonrona B ceuie MHe kauathes // TTossus H. HumOyesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=78 (nata o6pamenus: 23.01.2024).

1 Humbyee H. Kunyts B syxy moxsoro Ileraca // Tlossus H. HumGyesa. URL: https://
nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=136 (mata oOpawmenus: 23.01.2024).
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6 ysema 06a
PACKpawiueams s 00NCeH NOJOMHO —
opandicesuiii u cunuii™.

B ctuxorBopenun «Bo3paxxenue Hesnakomiy» H. HumOyeB peBHOCTHO
3aluuiaeT poJHyto bypsaTuio, Korna KTo-To He 3aMeuaeT €€ YHUKaJIbHOCTB: «/He pas-
Hau Bypamuio ¢ Kaskazom» — 3ta dpasa noBropsercs pepeHomM. ABTOp Mo I4ep-
KHBAeT CBOIO CAaMOMJICHTU(DUKALIUIO CIIOBAMHU: «30echb Y HACK:

Y cmeneti, 20e svipoc s ko20a-mo
Kpacoma cesmas u csos,

Tot nonpobyii nozosu dypsama

3a coboti 6 danexue Kpas.

Tocynu pyonu emy mewxamu,
3onomwie copvl nocynu.

OH cmyueHHO pazeedem pyKamu —
Moan, kopHAMU HO2U 6 CTenb 8POCIL.

Cwmyenas, ckyracmas 6ypsamka
Buiiios 6 cmens ¢ omapotui no ympy
Bumecme ¢ necneii geceno u enaoko
Baswcem necnu, cuos na opy

Jlackoso myeoe Hebo bbemcs

O nooowi8bl CMONmMaHHbIX YHMO8
Yepes cepoye cmado mMepHO ibemcs
Tolcsuero neHucmuix 64106

A mabyHwux neymeno epooe

Xyp nackaem meodnenHo pyKotl,
Ilapa cmpyn — u moicsaya menooutl,
U 00na nanesnee opyzoii*?.

CBs3b U JAHUaJIor € NMpCAKaMU KaK IIOIBITKAa OCO3HATh CBOKO HMIACHTUYHOCTD
JaCTO BCTPCYANOTCA B CTpOKax aBTOpPA. HaanMep, B CTUXOTBOPCHHUH «OceHp
B CPABHUHCKUX JIECAX» IMOIT KAJICET O TOM, UTO BPEM: PA3ACIIACT €ro € IIpaoTHaMu,
OH CTPACTHO XKCJIACT BOCCOCANHCHUS C HUMHU, YTOOBI CTATh O CJIbHBIM, YTOOBI CIIETh
CBOIO0 UCTUHHYIO IICCHIO:

% Humbyee H. Bypsarckuii most // ITossus H. Hum6Gyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.org/
namzhil/stih.php?id=85 (marta obpamenus: 23.01.2024).

12 Humbyee H. Bospaxenune uesnaxomity // [Tossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=55 (zata o6paruenus: 23.01.2024).
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Bce ssnsemcs mue

8 NpUSITYULeHHol 2o0amu beceoe
MYOpbIX NPEOKO8,

VUeOwUx Uz Smux cmenetl,

He 0024C0a6UUCH MEHS,

He 002#COABUIUCH MEHSL.

<..>

T0e moit xyp,

MOHKOUWEeUl MOCKYIOWUL Xyp,

Umo 3aKONaH 6 cmenu MouUM npeokom?

T0e moit xyp?
Ilecns cepoya

bvimb cnemotl Jicenaem

u wyekodem ycma13.

«ns H. HumOyeBa Bceraa Ob1710 BaXKHO JIJ1s1 TMYHOCTHOM CaMOUICHTH(UKA-
IIUM OCO3HATh CYJBOBI CBOETO HApOJa, POAHON KYJIBTYypPhI B YCIOBHUSIX COBPEMEH-
HOCTH, C €€ OTPOMHBIMH TEMITAMH MOJCPHH3AIMU >KU3HW», — IOAYEPKUBACT
uccienoBarens Oypsitckoii muteparypsl U.B. Byaryrosa [6. C. 110].

OOpammasich K pbDKEBOJIIOCOMY OypsITY B OJHOMMEHHOM CTHXOTBOPEHUH,
H. HumOyeB noBTopsiet: «O b6pam, moii bpam, copoouu oopycesuuti! Tebs nu
8 uem s ynpexams e cmeio. / O opam, moii bpam, Oypsam coaHye8oa0cwvill!», TAKUM
o0pa3zom uaeHTHGHUIUPYs ceOs TaKkkKe ¢ OYPSITCKUM STHOCOM. ABTOP HE OTPHIIAET
CBOETO TPOUCXOXKIICHHSI, HE CTBIAMTCS €ro, C YBaOXXCHHEM OTHOCUTCS K CBOEH
Haru. 1 B TO e BpeMsi IOHMUMAET, YTO ¥ B HEM, KaK H B MOJIOJIOM PBDKEBOJIOCOM
YeNloBeKe, KOTOPBIM «eogopum» U «dymaem no-pyccku», OOPIOTCS UCTOpUYECKast
namsTh U COBPEMEHHOCTb C TECHSAMHU «Oumnzos, Asnasypa, Mapkapvsanay,
«Aoamo» u «Takapayykuy. TeM He MeHee, XOTsI Tepoil CTUXOTBOPEHUS U HE 3HAET
€xop, He BIIaJIeeT OYPATCKUM S3BIKOM («cobupaem peodkue oOpuleKU KO20a-mo Clbl-
WAHHBIX OYPAMCKUX Ppas u 8 yenb eOUHYI0 NbIMAEmcs 8blCIMpPOUmbvy»), OH BCE
paBHO ocTaeTcst OypsiTOM:

... 1 6ce dice 6 Hem bypsmcKoe ocmanoce,
U OMMO20 HAO BPEMEHEM CMeIOCh 5.
mopuawjue ynpsimo cKynol,

KaK colcamoule Kpymoie KynaKu,

U HO2U 2oNleHacmole, Kpusble,

KaK pasoueouuticst dcene3uvlii 0opyu,

18 Humoyee H. Ocenb B epaBHuHCKEX Jecax // [Toasus H. HumGyesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=60 (zaTa o6paruenus: 23.01.2024).
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u ofceydue packocele 2nasa,

ceepraiowjue ocmpo noo opossamu...**

WccnenoBatenu 3aMedaroT, YTO «SI3bIK Tak)Ke BBICTYIAeT B OOJBIICH Mepe
CHUMBOJIMYECKUM MapKepOM dTHUYECKON OOLTHOCTH JIO/ICH: OHU MOTYT HE MOJIb30-
BaThCs SI3IKOM B TIOBCEAHEBHOM JXMU3HU M HE BIAJETh UM B JOCTaTOYHOU MJIst
o0I1IeHusT Mepe, OJTHAKO MOTYT paccMaTpUBaTh €ro B Ka4ecTBE BAYKHOI'O MapKepa,
OTJIMYAFOIIEr0 UX OT HpeACTaBUTENCH Apyrux sTHHYeckux rpymm» [7. C. 39].

Baxxno 0co00 moguepKkHyTh, YTO, UCIIBITHIBASI CHIHOBHEE MOYTEHHUE K IMpeJ-
kam, H. HumOyeB oco3Haer, uTo sIBIs€TCS COBPEMEHHBIM UeI0BEKOM. B cTuxoTBO-
pernn «Pa3roBop ¢ BeKOM» OH, Ha Hall B3I, HanOoJiee EeTO0CTHO CAMOHICHTH-
¢unmpyer cebs. 37ech €CTh OIMMCAHUE €TO CBSA3H C COBPEMEHHOCTBIO: «Kamennbiil
20p00 — / MOsL KOblbeNby; OTHOLLICHUE K PYCCKOM peun: «ona — / mamepuHckoo
KpO8bio 60 MHe»; HO TEM HE MEHee IECHs CTOJIETHETO Jie/la HEBEPOSATHO CHUIILHO
BIIUSICT HA 110ATA: «noyeMy s ciabero, / pploanus 2opao Mue oywam, / a 2naza Hady-
xarom, / 60pye oepomueti om cie3 cmanosiacy?». Benb nMeHHO TiecHs1, cOeperaro-
nIasi AyXOBHOE HAclene TPEAKOB B €T0 MEPBO3JAHHOCTH, OCO3HACTCS OJHUM W3
MOCJIEAHUX pyOekel nmamMsaTi HauuoHaIbHBIX Tpaauimi [6. C. 107].

... Tvl 6e0b npedkos O0CmolinbIli NOMOMOK,
0MMmMO20 2010CaA UX HCUBYUU 6 mebe.
IIpouinoe mooice npexkpacro,

HO npekpacHee 3a6mpauhuil OeHb.

Omo npawypwi 3narom

u mebs He GuUHAM, —

2060pun mHe moti pazym™.

[ToaT mpeskae Bcero Xxo4er ObITh YECTHBIM € CaMUM CO00M, 4TOOBI MOHATH KTO
OH, B TOM YHCJIE YE€PE3 TBOPUYECTBO, BEJb HACTOALIAS MI0I3Hs HE MOXKET JIraTh, OHA
pacKpbIBaeT UCTUHHOE B aBTOpE W KU3HU. B ctuxorBopennn «Mysa» y H. Hum-
OyeBa He TOJy4yaeTcsl BOCIETh UCTOpHI0 UMHTHCXaHA, «yxodsaujee epems Koue-
8Ut» — My3a pearupyer Ha 3TH )KeJlaHus MolyaHueM. Ho cToUT nosTy BCHOMHUTD
IIPO HACTOSLIYIO XKH3Hb, OKPYKAIOUIYIO €r0 M KaK Iyl BOIJIOTUTHCS B CTHXE,
KaK MOSIBJIIETCSI BAOXHOBEHHE U POXKAAIOTCA CTPOKH U «800oCcmouHas mpyba /
8opye pacnycmunace benvimu yeemamu»®. TBopuecTBO Kak ObI yUUT aBTOPA, 4TO

14 Humbyes H. Poixesonocomy Oypsary // Iossus H. Hum6yesa. URL: https:/nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=77 (nara o6paruenus: 23.01.2024).

5 Humbyee H. Pasrosop c Bexom // Ilossua H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=56 (nata obpamenus: 23.01.2024).

18 Humbyee H. Mysa // Tlossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/
stih.php?id=83 (nata obpamenus: 23.01.2024).

270 LITERARY DIMENSION


file:///C:/Users/Даниил/Downloads/Рыжеволосому
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=77
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=77
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=56
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=56
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=83
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=83

Tokapesa H.A. MONMAMHIBMANBHOCTL W TPAHCKYNbTYpHbIE NpakTukn. 2024, T. 21. Ne 2. C. 260-279

HEJb3s1 OBITh HACTOSAIINM, HICTUHHBIM COOOH, KBS JIUIIb MPOILIBIM, OCO3HABAs HE
CBOIO PEAJILHOCTb.

Takxe mo3T TpeOdyeT UCKPEHHOCTH OT APYTUX, HAIPUMED, B CTUXOTBOPEHUHU
«Pycckum noatam»: «He 0060.16HO 1u nemv, / ymupas guepawitue cieswvly, «Haece-
20a, Hagcez0a 8edb / ucmaenu / Oyx u Ni0Msb a3UamMCKol 0pobly, TPUUUCISAI ceOst
OISTH K€ HE K PYyCCKUM, a K Hapojgam Boctoka: «M napoovt Bocmoka — / mex
BAPHAKOG Ce200HAWHUL OeHb — / NOCIe MPAYHO20 CHA NPOOYIHCOAsCh, / NPOMAHYIU

eam cmyanvle pykuy*’.

KoceeHHoe onucaHue camoudeHm ud)UKauuu

KocBeHHas caMouieHTH(DUKAITNS BBIPAYKASTCS TIPH ITOMOIIM CPABHEHHH, OT-
HOCSIIIMXCS K HAITMOHAJILHOW Bepe, HalpuMep, B CTUXOTBOpeHnn «Horn mMowm, 3a-
KITIOUEHHBIE B TECHYIO OOYBBY»: KAK WAMGH 6 UCCIYNIeHHOM dKcmaze!»*S,
A Takke MpocieKUBaeTcsl caMouIeHTUUKALHS Yepe3 300Mop(dHbBIE 00pa3bl KU-
BOTHBIX, XapakTepHbIX 17151 bypstuu. B ctuxorBopenuu «5 He y3Han cBoe oTpa-
JKEHbE B BOJIC» aBTOp MHINET: «I 20um Ha MeHs / MOHKOMOPObI CMPOUHDbLLL
oJleHb, / U poea e2o 3anpokuHymsl 6 He6o» Ui «CKynacmvim OYpuiM 801KOM, /
5 pbICKAJl MO HOUYbI0» B OMHOUMEHHOM CTUXOTBOpeHUH. OCOOEHHO BajkHA CaAMO-
UIEHTU(PUKALNS C OJJHUM U3 CHMBOJIOB OTUM3HBI, )KUBOTHBIM HanOoliee JOPOTruM
CepaIly KOUeBHHUKA:

*k*k

Bypsmul kons ykpowaiom.

OH porcem cupomaugo u 6bemcsi 8 yzoeuxe,
cmpauacs pacnpouamscs ¢ 0emcmeom.
U 51 O6vin makum dice ynpamvim U CUTbHbIM
nAms 6ecen Haz3ao™ .

H. HumOyeB Tak onuchiBaeT CBOK BHEITHOCTh, TPOTHUBOIMOCTABIISIS €€ BHEIII-
HOCTH CJaBsTHUHA (ITOIYEPKHUBAs CBOIO «HEPYCCKOCTHY) U J0OABIISAS HOBbIE KOHHO-
tanuu: «Hecy 6 moane ceoul azuamckutl k. / M on nivieem cpeodb puloiCux, pycoix
npaoeii / ckynacmuim uzsaanuem Byoovin?.

" Humbyee H. Pyccxum mostam // ITossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.org/
namzhil/stih.php?id=80 (maTa obpamenus: 23.01.2024).

18 Humbyee H. Horu MoM, 3aK/II0YeHHbIE B TecHYr0 00yBb // ITos3us H. HumGyesa. URL:
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=137 (nara o6pamenus: 23.01.2024)

1 Humbyes H. Bypsatel koHs ykpoaiot // TTossus H. Hum6yesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=73 (nara o6pammenus: 23.01.2024).

2 Humbyes H. 20 oxtabps 1967 roma // Tlossus H. HumGyesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=72 (nata obpamenus: 23.01.2024).
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Ckpbimoe onucaHue camoudeHmugukayuu

CkpbITast caMOUJEHTU(PHUKALUS KaK Pe3yJIbTaT BBIBOJHOTO 3HAHUS, JOCTpan-
BAaEMOI0 aapecaToM CaMOCTOSATEIBHO, HA OCHOBE MMEIOIIMXCS Y HEro CBEACHUM
o mupe [3. C. 18], na Ham B3, Bcrpeuaercss y H. HumOyeBa noBoibHO peako.
OTt4acTtu o JaHHOE OMUCAHKUE MOTYT MOJJOUTH CIIEAYIOIINE CTUXOTBOPEHHUS, TIPO-
HUKHYTBHIC MEUTOH CIIMSHUS C HAITHOHAIbHBIM:

*k*k

Ilpudymamo 6b1 Onunmy0 necHio,

u0s 3a cMaAdamu.

Bcro aorcusno ee nems,

00 Camotl MO2UbL Nemb.

Tomomxam 6 Hacredcmso ocmasumv>.

B nanHOM cTUXOTBOpEeHHMH OOpamiaeT Ha ceOs BHUMaHHE CIIOBOCOYETAHUE
«JUTMHHAsSI [IECHS», OTChUIAIOLIEE HAC K KyJIbType KoueBHHUKA. FIMEHHO Takoe orpe-
JIEJIEHNE «HACTOPa)KUBAET» CIYyX PYCCKOTO YUTATENs, TAK KaK 3TO OIMCAHUE HE SIB-
JsieTcsl AUl Hero XapakTepHbIM (IECHS HE «TPyCTHas», «3aluxXBaTcKas» W IIp.,
0oJjiee MpUBBIUHBIE 711 pycCKuX meceH). [lecHs Oypsta JiMHHA, Kak ¥ €ro MyTh
cleIoBaHUsA 3a CTaJaMU (BTOPOE Ba)XKHOE CIIOBO-MapKep, CBUIETENbCTBYIOLIEE
o camouaeHTudukanuu H. HumOyesa), o0 koropoM roBoputcs ganbiie. KoueBHUKH
MIOCTOSTHHO BBIHY)KJICHBI TIEPEMENIaThCsl 32 CBOMMH CTaJlaMH, ObITh B JIOpOTe, TO-
3TOMY U NECHS OKa3bIBAETCSA HE MPOCTO JUIMHHOM, a, CBOET0 Pojia, HECKOHUYAEMOM
(opora = necHs = crens). [lecHs UIMHOIO B KHU3Hb, BO BCIO 3aKOJIBLIOBBIBAIOIILY-
10csi 0ECKOHEYHOCTh TEX, KTO BBIpAacTal U YMUpAI B CeJie, U UX MOTOMKOB, KOTO-
pBI€ MOCIENYIOT MpUMepy U OyIIyT METh 3Ty MECHI0, Mepeaanas €€ MoCIeayOUUM
nokosieHusiM. Tak ¥ cam aBTOp TakoW MECHU OCTAHETCS HABCErja *HUTb B CBOEM
Hapoje, B cBoeil ctenu. [103T roBOpUT 0 BEYHOM JIBU’KEHUU KOUEBHHKOB, K KOTO-
pBIM X04eT ObITh IpuyacTeH. OTAATh CBOE cepAlle IECHE, COUNHEHHOM B ITPOLIEcCce
IIPOYKUBAHUSI OCHOBHOM AESITEIBHOCTH KOYEBOTO HApoOAa, a 3aTEM CaMOMY CTaTb
NEeCHEeM, Yol 3TOro HapoJia — 3TO U €CTh Haubosee rIy0OKoe U COKPOBEHHOE
KellaHue 1moaTa. Takoe cTpeMileHHe K €JMHCTBY C POAHBIM HApOJOM SIBHO CBHUJIE-
TENbCTBYET O TOM, YTO aBTOP CAMOUJCHTHUPHUIUPYET ceOsl C KOUEBHUKOM-OYpATOM.

***k

Mot cmapuiii 0ed gcezoa 803un ¢ coboi
MopwuHUCmoe peanoe ceoo.

2 Humbyee H. Tlpugymars Obl aimHHYy0 nechro // Tossus H. HumOyesa. URL: https:/
nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=10 (gata o6pamenus 23.01.2024).
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Yyoak on Owin,
CBUXHYBULULICS PACCYOKOM.
U sce auce cedno 5 6v16pocumn e cmero™,

B 3TOM moaTHueckoM TEKCTE MapKepOM CKpPBITON CaMOUACHTU(UKAIINH CTa-
HOBUTCS «CEIJI0» KaK BayKHEMWIIAsl BEllb B )KM3HU KOUeBHUKA. Cei0 «MOPIIMHHU-
CTOE» M «PBAHOE», 3HAUYUT, UCIOJIB30BAJIOCH MMOCTOSHHO M MHOTO JIET, YTO TOXE
MOATBEPKIa€T MBICIIb O TOM, YTO IPHUHAIJIEkKAIO OHO UMEHHO KOYEBHUKY, /U1 KO-
TOPOTO ABM>KEHHUE 10 CTENH Ha KOHE 3a CTalaMU — 3T0 KU3Hb. [103T noguepkuBaet
HEBO3MOXHOCTB JUISI CE0s1 pacCTaThCs C THM, Ka3aJloCh Obl, 0ECIIONE3HBIM ISl HErO
B COBPEMEHHOM U3HU MPEIMETOM, OCTABIIMMCS OT «UyAHOIro» Jaeaymku. [lis
Jesia ce/uio ObLIO YeM-TO OY€Hb LIEHHBIM, BO3MOXKHO, CUMBOJIM3HpOBaio Ponuny
i o0Opa3 xku3Hu Oypara. [1o3T 4yBCTBYET 3Ty IyXOBHYIO LIEHHOCTb, BOILJIOLICH-
HYIO B CTApOM CeJIjIe, U HE MOXET OTKA3aThCs OT HET0, KaK U HE MOKET OTBEPTHYTh
cBO€ HanuoHaiabHOE. B manHom cruxorBopenun H. HumOyeB mpuHMMaeT «3cTa-
(deTy» 0T CBOMX IPEJIKOB, CTAHOBACH YacThI0 KOUEBOT'0 Hapoaa, MycTh U B XX B.

TakuMm 00pa3oM, MbI BUIUM, YTO OOJBIIMHCTBO OMUCAHHIA CAMOUICHTU(DUKA-
MU y TI09Ta peaau3yeTcs mpsMo (mpsMas caMOMICHTU(UKALINS), TAKXKE BCTpeya-
eTcs KOCBEHHas CaMOUICHTU(UKAIMS, OTHOCAIIAas HAac K oOpa3am OypsATCKOro
MHpa, ¥ CKpBITas cCaMOUJCHTHU(PHUKAIUS, KaK PA3HOBUAHOCTh KOCBEHHOM, KOTOpas
OCYIIECTBIIsIETCS KpaiiHe peako. Ham kaxkercs, 4TO Takoi BIOOp TOBOPUT O TOM,
YTO ropsiuee cep/lie MOJIOAOro M03Ta YETKO 0CO3HABAIO CBOIO STHUUECKYIO CaMo-
UACHTU(PUKAIIIO, CTPACTHO YKEJIaI0 OBITh MPUYACTHBIM K CBOEMY HapO.Ly, TI0Ka3bl-
Basi, MPEXKIE BCEro ceOe, KeM OH SIBISIETCSI.

Hcxons U3 BelllecKa3aHHOT0, MOXHO c/ienaTh BbiBoA, uTo H. HumOyeB camo-
udenmugpuyupyem cedsa c Oypamom, ¢ coO8pPeMeHHbIM MOTOOBIM OYPAMOM, TIOM-
HSIIIM CBOU KOPHH, HO BOCIIEBAIOIIMM HE TOJIKO MPOIILIIOE, HO ¥ BpeMs, aKTyallb-
Hoe Uit aBTopa. OH NOHUMAET, 4TO BypsATHS — 3TO €ro HaCTOSIIMI J0M, O KOTO-
POM BCE MBICIU U MEPEKUBAaHUSA, HO B TO K€ BPEMsI MOAT oInpezesnseT ceds Kak
Oypsta XX B., 4eJIOBEKa COBPEMEHHOI'O M MHTEPECYIOIIETOCs KaK IpPOILIbIM,
Tak 1 HacTosuM. OH BUIUT KpacoTy W U3Hb U B ypOaHucTHueckoil Mockse,
u B OyparckoM ayie. [103T Moso1 — ero cepAily OTKIUKAeTCsl K CKOPOCTh, CyeTa
TOpOJIOB, U Pa3MEPEHHOCTh, TUIIMHA cTenu. Hanbomnee yacTo aBTOpP UCHOIB3YET
MpsIMOE OMKCAHUE CaMOUJIEHTU(UKALIUU, OTKPBITO, YETKO M SMOI[MOHATIHLHO MaHU-
(becTupys CBOIO 3THUYECKYIO UJIEHTUYHOCTb.

Jlanee paccMoTpuM OTHOLIEHHE aBTOpa cOOpHUKA « CTPEHOKEHHBIE MOJTHHUI)
K SI3BIKY, HA KOTOPOM OH TOBOPHUT U TBOPHT.

Heo6x0muMo OTMETHTD, UTO, 110 CIIOBaM YUCHBIX, «B CITydasx, KOT/1a HEKOTO-
pBl€ IPEICTABUTEIN 3THOCA OTXOJAT OT CBOETO ITHUYECKOIO SI3bIKa, OH BCE XKE

22 Humbyee H. Moli crapblii iest Beeraa Bo3ui ¢ co6oii // Toasus H. Hum6yesa. URL: https:/
nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=98 (narta obpamenus: 23.01.2024).
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COXpPAaHSIET POJib ITHUYECKOIO CHMBOJIA U ONpPENENSIET BHYTPEHHIOK HACTPOEH-
HOCTb YEJIOBEKA Ha HCIIOJHEHHE 3aJI0’KEHHBIX B HEM C JIETCTBA ATHOKYJbTYPHBIX
HopM. CamouaeHTU(UKAIVS WHIWBUIA B Ka4yeCTBE MPEACTABHUTENS ONpeAeIieH-
HOT'0 3THOCA COBCEM HE NPEIIOJAraeT HaJu4Kue OJAHO3HAYHO MO3UTHBHOM CBA3HU
C SI3bIKOM, KOTOPBIII CUMBOJIMYECKH aCCOLIMUPYETCSI C 3TOW STHHUUECKOW OOIIHO-
creion [7. C. 40].

[103T rOBOPUT M MUIIET CTUXU HA PYCCKOM, IIPH 3TOM OTKPBITO M YaCTO MOJ-
YEepKHUBAET, YTo siBisieTcsa Oyparom. Ho umeer mecto npotuBopeuune. B ctuxorso-
pennn «20 okTsi0pss 1967 roma» Mod3T MUTHUPYET CIOBA KCMAPYXU PYCCKOL, 00pa-
HIEHHBIE K HeMmy: «Hanpacno noceuv mak ucmoso, nobesuwiit! / Bul 2osopume
CIUWKOM Oe3YNPeyHo / Ha Haulem s3blKe 8elUKOPOCCco8, / U No ceMy C80U 8 OOCK)
yenosex®y. 3HaHME PYCCKOTO S3bIKA B I71a3aX JIIOJEH MPUUMCIIAET aBTOpa K pyc-
ckuM. OIHAKO MOKHO MPOCIEUTh, YTO, JaXe TOBOPSI, UTO PYCCKHUH S3bIK «mame-
punckoio Kkpoevio 6o mue’ty, H. HuMOyeB He MOMET OTpHIATh, YTO STHUYECKHii
S3BIK IEHCTBYET Ha HETrO ropas/io CUIIbHEE, COKPOBEHHEE, MPUOOpETast YepThl Yero-
TO 3K3UCTEHLIUAJIBLHOTO:

***x

KWIO, KMo OKJIUKH)Jl MEH: Ha MOoeM s3viKe?

B conocucmo-xpycmanvnom 6eznrodve
U3YMPYOHO-3€el1eHble 83Dblebl
NOOMOCKOBHBIX bepes.

Tens Kpblila Ha ﬂuuezs.

[ToBTOpPHUM, YTO YPOBEHHb UIACHTHYHOCTHU OIPEACTSETCS MPEXIIE BCETO MPE-
MOYTCHUEM $I3bIKa, @ HE €r0 pealibHbIM Hcmoyib3oBanueM [7. C. 42].

OpnHako Takas «pa3HOTOIOCHIIAY, «BeIUUAUULAs NYMAHUYA PAC» HE MOXKET HE
OTpa3uThCs Ha aBTOpe. [1o HaMIeMy MHEHHIO, B CTUXOTBOpeHUU «PBDKeBOIOCOMY
OypsTYy» MOAT MOCBSIIAET JaHHBIE CTPOKH HE TOJIHKO TOMY MOJIOJIOMY YEIIOBEKY,
HO U ce0e, KOTOPHI MOHMMAET, KAKOBO HAXOAUTHCS B TAKOM MPOTHBOPEUHH:

... Tol — mon000e depesye,
¢ M0o160010 8030€e8uLee Xyoble PYKU-6emEU
Ha noje 2po3Hol U Kpo8agou bpanu

23 Humbyee H. 20 oxts6ps 1967 rona // Tlossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=72 (nata obpamenus: 23.01.2024).

%4 Humbyee H. Pasrosop ¢ BexoM // ITossus H. Hum6yesa. URL: https://nimbuev.burya-
tia.org/namzhil/stih.php?id=56 (nata obpamenus: 23.01.2024).

% Humbyee H. Ko, kKT0 OKIMKHYJ MeHs Ha mMoeM s3bike? // Tloasus H. HumGyesa. URL:
https://nimbuev.buryatia.org/namzhil/stih.php?id=105 (gata o6pamenus: 23.01.2024).
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MedHC PYccKoll 20p0enusoli pamvio

U nolJlbHbIMU MYyMeHaAMU Eambm%.

Takoe ToIoKeHHE «MEXKIy» Ha MOJIe CPaXKEHHUs: C OJTHOM CTOPOHBI, JKEPTBA
1 rubesb, HeIOHUMAHKE W OTCYTCTBHUE MOJTHOTO MPUHSTHSI ¢ 00EUX CTOPOH, a C IpY-
Ol — MHUPOTBOPYECTBO, TOT, KTO TIOHUMAET U TeX U APyTrux. Momsda «xyosix pyx-
gemaetl» KaKeTcs Clnaboil — YTO MOXKET CTOJb TOHKOE M XPYIKOE Ha MEpBBIN
B3[JISI/I CYIIECTBO, J1a enle U B OAuHOYKy? Ho B NEeHCTBUTENBHOCTH TOJIBKO THO-
KOCTb U MOJIOZIOCTH HMEET CHITy?'.

PaccmoTpum os1HO M3 cambIxX SpKuX ctuxoTBopeHunii H. HumOyeBa Ha wHTE-
pecymoinyto Hac Temy «Pycckuii si3p1k». [103T 00pa3HO MOKa3bpIBa€T COOTHOIICHUE
pyccKkoro u OypsTCKOTO B CBOEH Jyllie, HA3bIBasi PYCCKUH S3BIK «201y0em», a 0y-
PATCKYIO peub, KOTOPAsl IPOSIBIIAETCS YEPE3 PYCCKUM A3BIK, — «OEPKYMEHKOM.

He cayyaen u BpIOOp MMeHHO 3TuX mOTHIl. ['01y0h — 3TO CHMMBOJ MHpA,
YUCTOTHI, JIFOOBH, OE3MATEKHOCTH, HAACK/bl. IMEHHO 3TH KauecTBa acCOLUHpPY-
torcst y H. HumGyeBa ¢ Poccueii u pycckum B ce6e. KotokombHs Takke JOTOTHSIET
3TOT 00pa3, OTHOCS HAC K MPaBOCIaBHOM Bepe XpucTtran Poccun. XapakrepHo, 4To
rojiyOb [03Ta HE CIIOKOEH, OH BHETCS, BOPKYET, KaK S3bIYOK KOJIOKOJIA, C TOMOIIbIO
KOTOPOTO Pa3Aar0TCs 3BYKH, OXBATHIBAIOIIME OTPOMHBIE TIPOCTPAaHCTBA. Tak U ro-
noc H. HumOyeBa, M0y1010r0, TMHAMUYHOTO M CMEJIOTO I03Ta, MPOpe3aeT Ipo-
CTPaHCTBa U BPEMsI.

BepkyT ke sBiseTCs HEOPHUIMATHLHBIM CHMBOJIOM BypsSTHUW: 3TH NTHIBI —
cambIe KPYITHBIC M3 OPJIOB PECITyOJIUKH, HhIHE 3aHeceHHbIe B KpacHyto kaury. ['op-
IbId OEpKYT Tak)Ke OJIMLETBOPSAET CUILY, CMEJIOCTh U gojironerve. Kymbt 3Toif
NTUIBI TIPUCYTCTBYET BO MHOTHX IPENAHUAX U JIETeHJaX. Y IIaMaHoB bypstum
OepKyT cCUMBOJH3UpYeT AyxoBHOe BospoxieHue [8. C.44]. Ho naxe B camom
HaWMEHOBAHWH MTHI] MbI BHJIMM 3a)KaTO€, 3aTHAHHOE, HEJOPA3BUTOE TOJIOKECHUE
STHUYECKOTO B aBTOpE, TaK KaK HCIOJIb3YeTCS yMEHbBIIUTENbHO-JIacKaTeIbHas
dbopma cioBa. MBI MOHUMAaeM, 9TO 3TO MAJICHBKUNA OCPKYT WJIM NTEHEI, eIle He
BBIPOCIIUHN B BETMYECTBEHHYIO U OMACHYIO NTHILY.

B naHHOM XyJ0’KECTBEHHOM TEKCTE MPUCYTCTBYIOT MOTHBBI JAJIEKOTO MpPO-
[IUIOTO, JPEBHUX HCTOKOB TMO3Ta — HBIHEIIHSAS TeppUTOpusi bypstuu u3apesie
MPUHAJIeKaTa MOHTOJIbCKUM TUIEMEHAM. 3BYYUT TeéMa YyBCTBA BUHBI ITepe]] Mpe/l-
KaMHM: MO3T OYJTO Mpenai Ux, CTaB «OIYOHbLM CbIHOMY. DTO TIOATBEPKAACTCS TEM,
9T0 OEPKYTEHOK HE CBOOOJHO JIETaeT, KaK roily0b, a «cudumy, U He B CBOOOTHOM

% Humbyes H. Prixesonocomy Oypsary // Tlossus H. Humbyesa. URL: https://nimbuev.
buryatia.org/namzhil/stih.php?id=77 (nara o6pamenus: 23.01.2024).

27 «CnabocTh Benuka, cuila HUuTOXHa. Korja uenosek poaurcs, oH ciaab u rubok. Korma
YMHPAET, OH Kpenok u uyepctB. Korna aepeBo mpouspacraet, OHO THOKO M HEXHO, M KOTJIa OHO CYyXO
1 J)KECTKO, OHO yMHpaeT. YepcTBOCTh U CHJIa — CITyTHUKH cMepTH. [ MOKOCTh U ClTabOCTh BBIPAKAKOT
cBexecThb ObITHs. [103TOMY, 4TO OTBEpAENO, TO HEe MoOenuT — Jlao-u3sl.
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MPOCTPAHCTBE, & B «M00bs3bliube». HO TeM HEe MeHee NMTEHEl] UMEET OrPOMHYIO
BJIACTh HAJI aBTOPOM: KpBUIbS OCPKYTEHKA XECTKHE, B OTIUYHE OT HEKHOTO
ronyOsi; OH 3aXBaThIBae€T pPeub [MO3Ta MTHOBEHHO («edea 3axionaem dHcecmKum
KPbLIOMY ), HEIIPEOOIUMO («8PblEaiomcest 8 pedb MO0 PYCCKVIO 6IACHHO / 20pMan-
Hble, Xpunjvle, CMymHbvle 38YKU») U HEOXKHUJIAHHO («8HezanHoy). Jlns Hac Ba)KHO
MMOTYEPKHYTh, YTO ITH 3BYKH, XapaKTepHBIC ISl OYPSITCKOM, HO HE PYCCKOM peuw,
BOCIIPOM3BOJISITCS BCE XKE CPEACTBAMH PYCCKOTO SI3bIKA:

...H peub mos pycckan naxuem 6ne3anHo
ROJILIHHOIO CIMENbIO, 36€300U, MAOyHAMU,
CKPURYYUM CEOOM, U 2apyyloujum 6 Hem
VOAnLYoM, U ckadyujeli ¢ nechell K Hemy

C 20pU30HMA YEPHABOU OEGUOHKOW) —
douepvio CoNHYa...

Jlanee moaT maeT HeraTHMBHBIE 00pa3bl TaKOH PYCCKOM peun: «Tbl dcenyHotl
cmapyxoti, 6azapHoil mopeoeKoll / opyoyeutb WyMHO 68 2Opmanu moel — / 8 1aeé-
yomuke cgoell». 31€Ch OH UCTIOJIB3YET CJI0BA HU3KOTO CTHIIA, C TPEHEOPEKUTEIBHBIM
OTTEHKOM.

[lepenaua Bcero OypsATCKOTO, YTO €CTh B MOITE, YEPE3 PYCCKYIO pedb MPUBO-
JUT aBTOpa K JUCCOHAHCY, KOTOPBII pa3phIBaeT €ro AyIly W MPUBOJUT K OTPHUILA-
HUIO cels («0o 310cmu cnenoti, cebe cmaHo8I0Ch 5L NPOMUGeH»). 3ByKH €ro peun
CTaHOBSTCA KaK «OCKOpONeHHAs nuena», Medylascs, UlyIas cBoOOIbl U Kycaro-
mast — JIaXe caMbIX ONM3KHX — OT 0€3BBIXOAHOCTH M 00uabl («Ceupenvie 368yKu
VKYCOM nueivl OCKOPONEeHHOU mep3aiom Opy3ety).

Ho 3arewm, mociie Bcex BHyTPEHHUX CTPAJaHUNA M HECOOTBETCTBHI, TIOAT FOBO-
PUT O TOM, YTO MOAOOHOE €IWHEHUE KAPTHHBI MUpa OypsiTa, BOCIPOU3BOIUMOMN
PYCCKHM SI3BIKOM, BCE YK€ BO3MOXKHO: « bl 2OpHbIM pyubeM HUzsepeaeubes YKo, |
U 8 CIPYAX JHCeMUYIHCHLIX ceepkatom ¢hopenvio / usaupocms Eeponvl u xmypas
nacka Bocmoka...». Ilpn moMomu o6pa3oB BOABI aBTOP JEMOHCTPHUPYET HEKOE
HEOTBPAaTHMOE OOHOBIICHHE, HOBOE POXKJICHHE CeOs B JBYS3BIUMH, TMPHHSATHE
B ce0e, Kazasock Obl, HecoBMecTUMOTO: BocToka u 3anana. OH 0Co3HAET YHUKAIb-
HOCTh CBOEH peuM, BUJAUT €€ CO3UAATENBHYIO CHILy: «M ceemivie Opvizeu meou
nocesaom 6 yMax ueno6edeckux / 1aHobiuy Mbleetin?s,

Taxum o6pa3zom, B ctuxoTrBopenuu «Pycckuit s3p1x» H. HumOyeB npoxonut
Yyepe3 pa3Hble CTAANHU B OTHOIICHHUSIX CO CBOMM SI3BIKOM: pa3rpaHUYCHHE PYCCKOM
peun ¥ OYpSATCKOTO AyXa, IPOPHIBAIOIIETOCS B PYCCKOM SI3BbIKE aBTOPA; Pa3IHueHUe
U OLICHWBAaHUE UX; HETOJIOBAaHUE OT UX COCYLIECTBOBAaHUA B ce0Oe U, HAKOHELl, pH-
HATHE CBOEOOPA3Msl CBOEH S3BIKOBOM MMapaUTMBI.

2 Humbyee H. Paszrosop ¢ Bexom // Tossus H. HumbGyesa. URL: https://nimbuev.buryatia.
org/namzhil/stih.php?id=56 (zaTa oOpawmenus: 23.01.2024
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Crnemyer OoTMETHTH, UTO camoujaeHTH(UKanus B TBopuectBe H. HumOyera
BBIpaXCHA HE TOJBKO C IMOMOIIBIO HAMOIHEHUS MTOITUYECKOTO TeKCTa HAIMOHAIb-
HBIM COJIEp>KaHHEeM, HECTaHJAPTHBIMU JJISl PyCCKOIO yXa SIUTeTaMu, Metadopamu,
cpaBHeHusiMU U Tip. HeoObraHa cama dopma. [1odT oTcTymaer oT KI1acCHYECKOro
CI1a00-TOHHMYECKOT0 CTUXOCIOKEHHS, XapaKTEPHOTO JIJIsl PYCCKOM MO33UHU, U TTH-
meT BepiauOpom. CuuTaeTcs, 4YTO poAOHAYAIbHUKAMU BepianuOpa Obuth (paHIry3-
CKHe TOo3ThI-cuMBONUCTHI KoHIa 1880-x rr. Onnako, unurtas ctuxu H. HumOyesa,
00JIEYEHHBIE B 3Ty CTUXOTBOPHYIO 000JIOUKY, HE BOZHUKAET acCOIMAIIMA C 3ama/l-
HOU JUTepaTypoil. Pycckomy unTaTesnto CTHXOTBOPEHHsI OypsATCKOTO M03Ta, ¢ 60JIb-
el BEepOSTHOCTBIO, HAIIOMUHAIOT ATMOHCKHE XOKKY, OTChUIAs HCKIIOYUTEIBHO
K BOCTOYHOH KynbType. Bce moromy, 4To MOST YyBCTBOBAJI CBSI3b CBOOOJHOTO
CTHXa U MOHTOJILCKOM MOATUKH. ABTOp CUUTAJ, YTO HEJIb35 COOTBETCTBOBATH KJIac-
cuyeckoil Gopme B yuiepO coaepxkanuio. OH «JIEMUT» CBOE HAI[MOHAIBHOE M3
«TJIMHBDY PYCCKOTO s3bIKa. X051 3 3TOr0, MOKHO yTBepkaaTh, uTo H. HumOyeB
CMOT BBIPA3HTh cep/re OypsATCKOTO Hapoia CPEACTBAMHE PYCCKOTO SI3bIKa, JIENasi €ro
Kak ObI TOXO0KUM Ha OypsiTckuii si3bIK. Mnu, kak otmeuaeT E.H. Kpemep: B «s3biko-
BOI 000JI0YKE» PYCCKOTO sA3bIKa 3aKOAMPOBaHbl HHBIC KynbTyphl [9. C. 113].

3akKnouyeHue

Msr cormmacHel ¢ uccaenosareneM M.A. Jlanmmo B TOM, YTO MASHTHYHOCTH
HY’KJJa€TCs B IIOCTOSIHHON IIPOBEPKE U YTBEPK/IEHUH, CBSI3aHA C IMOLUSAMU U IEH-
HocTsiMu ToBopsmero [3. C. 21], umenHo nmostomy npousseaenus H. HumOyera,
CBSI3aHHBIE C TEMON CaMOMACHTU(HUKAINH, HauboJIee YMOIMOHAIBHBI, B HUX TPHU-
CYTCTBYET SMOTHBHO-OIICHOYHAsI JIEKCHKA.

AHanu3 coopHuKa ctuxoTBopeHuil «CtpeHoxxenHnble MmoiaHum» H. HumbOyesa
MO3BOJISIET IPUITH K BBIBOJIAaM O TOM, YTO CAaMOUJCHTH(HUKAIUS aBTOpa Hauboee
CKOHIICHTPUPOBaHAa B NMPOU3BEACHUSIX O POAUHE, TBOPUECTBE, MPOIIJIOM U COBpE-
MeHHOCTHU. Pa3mbinuienns Hax BoripocoM «KeM s sSBIsitoch?» IpeaCcTaBiIstoT co00i
BaXHBI MOTHB TBOPYECTBA aBTOPA U JEMOHCTPUPYIOT BBHICOKHI YPOBEHb 3HAYH-
MOCTH NE€PEKNBAHUNA OTHOCUTENIBLHO MPUHAIIEKHOCTH aBTOpa K CBOEMY Hapo.y,
a TaKKe MIyOOKYI0 YMOIIMOHAIBHYIO BOBIEUEHHOCTb.

[TonBoast UTOT, MOXKHO CIIENIATh BBIBOJI, UTO aBTOP ONpeEAeIsieT ceOs dypamom,
2060pAUUM HA PYCCKOM A3bIKE, GLIPANCAIOUUM C80€ HAUUOHAIbHOE Yepe3 Pyc-
ckuit azvik. OH «OIyIHBIN ChIHY», HO BCE JK€ ChIH CBOETO HapoJia, KOTOPHIH, Kak B
MpUTYE, BO3BPALIAETCS K OTILY C ellie Oonpliei 1000Bbi0. M HAaIllMOHAIBHOE B HEM
HEOJOJTUMO, KaK 3TO MPOSBICHO BO MHOTHX CTUXOTBOpeHHsX. TBopuectBo H. Hum-
OyeBa pernpe3eHTHPYET COCYIIECTBOBAaHUE, MPOSIBIICHUE STHUUECKON CaMOUICHTH-
(uKanuu yepes pyCcCKUil A3bIK.

CuHTe3 ByX HE CBA3aHHBIX TEHETUYECKUM POJCTBOM SI3BIKOB, KYJIBTYP, 00b-
€IMHEHHBIX OJJHUM MPOCTPAHCTBOM, 00YCIOBHJI MOSABIECHUE HECTAHIAPTHOM SI3bI-
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KOBOW M 3THUYECKON MJIEHTUYHOCTH, YHUKAJIbHBIN CIIOCOO MBILIUIEHHUS, OTPAKEH-
HBIM B I033HUH, KOTOPAsi COXpaHWIIa TPAJAULIMIO MBICIUTh 00pa3aMH CBOErO Hapoaa
(aTHOCA). MHaye roBops1, y H. HumOyeBa aBa noma: pycckuii si3bIk 1 OypsiTcKast Kap-
THHA MHpA.
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AnnHoTtanus. PackpriBaercs akTyanpHas mpoOieMa penpe3eHTalld CyObeKTHBHONH MOAAIbHOCTH
B TPAaHCKYJIBTYPHOM XYyZIOXKECTBEHHOM TeKcTe. [IpencTaBieH KpaTkuii 0030p HayqHOI HHPOPMAITUI
(6] MO}IyC@ nu }Z[I/IKTyMe, O TUmax MOI[yCHBIX CJIBICJIOB, CHCI_[I/I(i)I/IKC H3BIKOBOI>1 JIMYHOCTHU MHOHAIINO-
HaJNbpHOTO mucaress. [lenp uccaeoBaHus — ONPEICIUTh OCHOBHBIE CIIOCOOBI BRIPAXKCHUS MOJTYC-
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teneit Kazaxcrana.
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Abstract.The article is devoted to the actual problem of the representation of subjective modality
in a transcultural literary text. It provides a brief overview of scientific information about mode
and dictum, about the types of modus words, the specifics of the linguistic personality of a non-
national writer. The purpose of this article is to determine the main ways of expressing modus
meanings in a literary text and their features. The following methods and techniques were used:
structural-semantic analysis, contextual, descriptive method, etc. Particular attention is paid to the
description of complex sentences with explanatory clauses as an effective way of explication
of modus meanings, through which the unique worldview and worldview of the writer / poet,
the features of his national consciousness are revealed. In order to illustrate the results of the study,
the authors used fragments from the works of modern Russian-speaking writers of Kazakhstan.
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BBepeHune

N3BecTHO, uTO MpobiaemMa OMIMHTBU3MA SIBIISIETCS] aKTYaJIbHOW M paccMaTpu-
BaeTCs B JINHIBUCTHKE KaK B COBETCKHM, TaK ¥ MIOCTCOBETCKUI MEPUOJ] BO BCEX CO-
I03HBIX peciy0Oimkax, B ToM uucie u B Kazaxcrane. CiienyeT OTMETUTh TOT (axT,
YTO B 3TO BpeMsI HaOJIOIaeTCsl MPOLECC AKTUBHOTO YCBOEHUS HALIMOHAJIBHOM SI3bI-
koBo# kapTuHbl Mupa (IKM) npexie Bcero 1ByX HapoJ10B — PYCCKOTO U POJHOTO
(HampuMep, Ka3axCKoro), B pe3ylibTaTe KOTOporo (Gopmupyercs OUITWHTBAIbHAS
SI3BIKOBAs! JINYHOCTb, YCBOMBILAS SI3bIKM COOTBETCTBEHHO C KYJIBTYpOil HAPOJIOB —
HocHTeNel ITUX A3bIKOB. OcoObIi HHTEpeC B ’TOM OTHOIIEHUH BBI3BIBAE€T TBOpUE-
CTBO IIMCATEJIEN MHOHALIMOHAIIBHOM KyJIBTYPbI, IULIYLINX Ha PyCCKOM f3BIKE, aBTO-
POB-OMJIMHIBOB, KOTOPBIX HAyYHOE COOOILECTBO YX€ MO Tpajuluu O0ObEIUHUIO
B OJIHY THUIIOJIOTMYECKYIO OOLIHOCTH MOJT HA3BaHUEM «PYCCKOSI3bIYHBIX MTUCATENEH-
OWJIMHTBOBY». B 3TOM CBsI3U B COBPEMEHHOM HayKe OTMEUaeTCsl, YTO, «KOTJIa COE/IH-
HEHHE UCTOPUH C JIMHTBUCTHKON B HOBOW MCTOPUYECKOM JaHHOCTHU CTaj0 OOBEK-
TUBHBIM, BO3HUKJIa BO3MOXXHOCTh MCTOPUKO-JIMHIBUCTUYECKOTO aHajIu3a Mpolec-
COB, XapaKTEePHBIX I equHOM B XX B. OOIIHOCTH, B YACTHOCTH — PYCCKO-HAIlH-
OHAJHLHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO ABYSI3bIYMs / OMITMHIBU3MA, B MpeesaX KOTOPOro
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0c000€ MECTO 3aHMMAET XyJOXKECTBEHHBIN OMIMHIBHU3M. [Ipu 3TOM Xyno)KecTBEH-
HBIA TEKCT, OOYCJIOBIEHHBIN OWIMHIBAJIbHBIM TBOPYECKUM CO3HAHUEM, IO CUX IOp
OCTaeTCsI OJJHUM U3 CaMbIX 3aTaIOYHBIX U MAIOU3yUYECHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX O0BEK-
ToB» [1]. OTa Maes Obula MpeaCTaBieHa €llle paHee B AUCCEPTALIMOHHOM HCCIIeI0Ba-
HuM Y.M. baxTukepeeBoii; OHa 3aKIIO4aeTCsi «B MOCTAHOBKE IMPOOIEMBI OCOOBIX
CBOICTB 00YCJIOBIIEHHOTO TBOPYECKUM OMJIMHIBAJILHBIM CO3HAHUEM TEKCTa, B KOTO-
POM OIMCBIBAETCS] HALIMOHAJIBHBIA 00pa3 ,,IEepBUYHON " KyJIbTypbl CPEICTBAMH ,,BTO-
PUYHON S3BIKOBOM KYJIBTYPBI, UTO BBIBOAUT Ha MO3HAHKE MPUPO/bI OMIIMHIBAIbHON
JUYHOCTH Yepe3 ee MPUOOPETEHHbIN — PYCCKHM A3bIK U HEUCUEPIIAEMBIX BO3MOXKHO-
cTell s3bIka. [ [puueM pedb UaeT o A3bIKe, BRIPayKarOIIEM YE€PE3 CBOKO CUCTEMY PEUEBBIX
3HAKOB 3HAYEHMsI, KOTOPBIE IPUCYLIY UHOMY s13bIKY» [2. C. 3].

O0630p HayyHOM MH(OPMAIMKM TO3BOJIIET HaM Ha3bIBaTh XyJ0)KECTBEHHbBIE
TEKCThI JAHHOTO THIIA TPAHCKYJIBTYPHBIMHU, B KOTOPHIX HaONIOAAeTCsi coueTaHue
nByx KyibTyp (cMm pabotsl: 3.IN Ilpommnoii, M. TnocranoBo#i, Y.M. baxtukupe-
eBoit, M. JlxxycynoBa, H.M. [xycynosa u ap.). OOpariieHue K aHaJu3y TPaHCKYIb-
TYPHBIX TEKCTOB BBI3BAaHO HEOOXOIUMOCTBIO ONMUCAHUS «0CO00CTH» MX (DYHKIIMOHH-
pOBaHMs: U300pakeHHE JKU3HU Ka3aXCKOr'0 Hapoja, €ro ObITa, HAIlMOHAJIbHOM KyJlb-
TYpPbI ¥ Te0rpaiuecKoro MECTOIONIOKEHHSI HE Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, a HA PYCCKOM —
SI3BIKE IPYTOM PYCCKOM KYJIBTYPBI.

JleficTBUTENBHO, B Xy[J0O’)KECTBEHHOM TEKCTE PYCCKOS3BIYHOTO MUcaTess-0u-
JMHTBa HAOJIONAIOTCSI MHTEPECHBIE M, Ha TEPBBIA B3MISAA, HEOOBSICHUMBIE IPO-
reccbl. CxeMaTu4ecky 3TO MOXKHO OOBSICHUTDH CJEIYIOIIMM 00pa3oM: 0003HAYNM
S3BIKOBYIO JIMYHOCTh PYCCKOTO MHUCATeNs JTUHIBUCTUYECKUM cyObekToM — L-1
(Language), a oTpa’keHUE UM 3THO- U JIMHTBOKYJIBTYPBI PyCCKOTO HapojAa Kak Mpe-
ctaButesieM JaHHoro atHoca — C-1 (Culture), COOTBETCTBEHHO S3BIKOBYIO JINY-
HOCTb Ka3axckoro nucarens — L-2 u oTpakeHue UM 3THO- U JIMHTBOKYJBTYPbI Ka-
3axckoro Hapona — C-2. B Hamem ciayyae, Kak MOKHO 3aMETUTh, HET MPSMOTO
coorBeTcTBUs: L-1 — C-1 mnu L-2 — C-2, a monyyaercsi HeKasi aCUMMETPUSL:
L-1 — C-2. IIpudem ciemyeT OTMETHTh, UTO HA MecTe XyldoxHuKa cioBa (L-1) —
A3BIKOBAsl JIMYHOCTh HE pycCKas, a JMYHOCTh NMcaTeNs-OWIMHIBaA, JyMarolias,
MBICTISIAs U TUIIYIIAas Ha pyCCKOM si3bIKe (B HallleM cilydae — ka3axa). Hamu pac-
CMaTpPUBAETCSI UMEHHO ITO «HECOOTBETCTBHE», B IPOLECCE KOTOPOIO MPOUCXOIUT
HEKOE HAJIOKEHHWE, CONPUKOCHOBEHHE, NPOHUKHOBEHUE JIBYX KYIBTYp — PYCCKON
CO CTOPOHBI CPEZICTBA TIOBECTBOBAHUS U KAa3aXCKOM, TaK KaK 0TOOpaxaeTcs OObEKTHB-
Hasl IEMCTBUTEIBHOCTD Ka3aXCKOI0 Hapo/a. DTUM BbI3BAHO NMPUHLUIHNAIBHO BAKHOE
JUISL Hac TIOJIOKEHUE O TOM, YTO PYCCKOSI3BIUHBIN MHCATENb-Ka3aX, TBOPSILIMNA Ha pyc-
CKOM s13bIKe, (hopmupyeT SIKM He pycckyro (3To KacaeTcsi He TOJIBKO 00bEKTa IOBECT-
BOBAHUS) U HE Ka3aXCKyl0, TaK KaK IMUILIET O Ka3aXCKOM HapoJ€ Ha PYCCKOM SI3bIKE.
B pesynbrare pycCKOSI3bIYHBIN MHCATENb, OMHMCHIBAS OKPYKAIOIIYIO JEHCTBUTEIb-
HOCTh OOBEKTHBHOIO MMpa Ka3aXxCKOTro Hapoja, IIMPOKO BBOIUT B SI3bIKOBYIO TKaHb
MIPOU3BEACHNUIN PA3IMYHbIE €IUHUIIBI, IEPEAIOIINE TEHETUUYECKN POJIHBIE JJISI HETO
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peauu, 3aroyHssA JaKyHbl, COOTBETCTBYIOIINE PYCCKOM KapTHHE MHUpa U PYCCKOH
SAKM. MIMeHHO B TakoM TIPOIIECCE TBOPUECTBA M CKA3BIBACTCS OCOOBIN TE€HETHUECKUN
KOJI IUcaresisi-Ka3axa, KOTOpbIi MO3BOJISIET Hauboee TOYHO, sIPKO, 00pa3Ho Mepeaarh
0COOEHHOCTH XapaKTepa, MOCTYIKOB, 00bIYaeB U TPAJAUIMI Ka3aXCKOTO HapoJa Mpu
TTOMOIIIM PA3JIUYHBIX CIIOCOOOB MX s3bIKOBOM AKcIuTMKaImw [3. C. 10-12] .

B kadecTBe MCTOUHUMKA SI3BIKOBOTO Marepuasia B padoTe HCIOIb30BaHbI (par-
MEHTbI U3 MPOM3BEICHUI Ka3aXCTaHCKUX PYCCKOS3BIUHBIX NHcarenen: A. AjauMxa-
HOBa, b. [[xanmap6exoBa, C. CanbaeBa, A. JKakchuibIKOBa | Jp.

O6cyxpeHne

W3BecTHO, 4TO € MO3UIMU aHTPOIOLEHTPU3MA BONPOCHI, CBA3aHHBIE C BbIPA-
YKEHUEM KaTerOpHH MOAAIBHOCTH (B YaCTHOCTH MOJyca U JUKTyMa), ObLTH U OCTa-
FOTCSI aKTyaJIbHBIMHA B COBPEMEHHOM (prtoorndeckoit Hayke. CioBo modyc (0T ¢p.-
nar. modalis — MOmaNbHBINA, NaT. modus — Mepa, Croco0) STUMOJIOTHIECKU PO/I-
CTBEHHO TEPMUHY ModaribHocmb [4]. AHaNU3 HAyYHOW JIUTEPATYPHI MO JTAHHOM
TE€ME MO03BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO MOAYC MPEACTABISIETCS KOMILIEKCOM CEMaH-
TUYECKUX KaTerOpUil: IEPCOHAIBHOCTHIO, BPDEMEHHOM U NMPOCTPAaHCTBEHHOM JIOKa-
JM3anuen, Nepcya3uBHOCTBIO, MOJIAIbHOCTBIO, aBTOPU3aLIMEN, OLIEHOYHOCTBIO U JIp.
B pamkax crarbu OrpaHHUYMMCS W3YYEHHUEM COOTHOIIEHHUS TOHSITHH «MOIYCH»
U «MOJIAJIbHOCTH) KaK B3aUMOCBSI3aHHBIX U B3aUMOOOYCIIOBJICHHbIX.

TepMHHBI «MOJTyC» M «TUKTYM», BBEICHHBIE B Hay4dHbIi 0Oopot I1I. bammwy,
AKTUBHO HCIIOJIB3YIOTCSI TIPH OMHCAHUH CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUX OCOOEHHO-
CTel MpEeMJIOKEHHUS] KaK BBICHIEH €IMHUIBI T'PaMMaTHYECKOM CHUCTEMBbI S3bIKa.
[To MHEHHIO YYE€HOTO, B MPEANIOKEHUN — «3TO Haubosiee mpocTas BOZMOXKHAS
(hopmMa cooOI1IeHNSsT MBICTTIY — BBIIETSETCS TUKTYM, KOTOPBIH KOPPEISTUBEH MPO-
neccy, oopasyoliemMy npeacTaBieHne (OCHOBHOE COJepKaHUE), U MOIYC, BbIpa-
JKAIOIIHUKM MOJAJIBHOCTB, KOTOPBIA KOPPEJIATUBEH ONlEpaliy, IPOU3BOAMMON MBIC-
JSIIAM CYyOBEKTOM € YYETOM €ro ICHXO-, STHOIMHIBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH,
€CTECTBEHHO BIMSIONIUX Ha ero kapTuHy Mupa u AKM. Beipaxkxenrem MogaiabHO-
CTH CIIY>KUT MOJIANIbHBIN TIIAT0I1 (OyMams, padosamuCsl, JHcellams U Jp.), a ero cyOb-
€KTOM — MOJAJIbHBIN CyObeKT, 00a BMecTe 00pa3ytoT MOAYC, JOTIOIHSIOMNN K-
TyM. Pa3nnuaroTcst SKCIUTUIIUTHBIN U UMIUTUITUTHRIA MOJIYChI. XapakTepHou dhop-
MO BBIp@XEHUS IKCIUTMIIUTHOTO MOJTyCa SIBISIETCS TJIaBHASI YaCTh B COCTaBE CIIOXK-
HOTIOJJYMHEHHOTO MPEIIOKEHUS C IPUIATOYHBIM U3bSICHUTENbHBIM. B 00pa3zoBanumn
TaKUX MPENI0KEHNH OOJBIIYIO POJIb UIPAIOT MOAAJILHBIE IT1arobl, 0003HAYaAIOIIIE
CYXXIE€HHE TOBOPSIIETO O MPEAMETE PeyH, TUKTyMe. MoayC U TUKTYM JIOMOJHSIOT
Apyr apyra [5].

ITo maenuro I'.B. I'aka, B pOCCUICKOM SA3BIKO3HAHUU PA3JIUYEHUE EHOTATUB-
HOTO (HOMHUHATHBHOI'0) 1 KOMMYHUKAaTUBHO-MOJJAIbHOTO aCMIEKTOB MPEIIOKEHNS B
CYLIHOCTH COOTBETCTBYET B OOLIMX YepTax pa3nyHio IUKTyma U moayca. [lon
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JTUKTYMOM OH MIOHUMAET MPOIO3HIIMOHAIBHOE 3HAUCHHE — OTOOpaKEHUE OIpeie-
JIEHHOTO COOBITHS, TIOJIOKEHUS BElIeH («IIpeIMETHAsI CUTYAIIHs ), MOJYC e BbIpa-
KaeT TO, YTO TOBOPHUTCS O TUKTYME: KeM, KOMY, KOT/Ia, B KAKUX YCIIOBHSIX, C KaKOM
LeNbI0 («pedeBasi CUTyaIus» ). MOIyC «OXBaThIBACT MEPEMEHUNBBIC JJIEMEHTHI BhI-
CKa3bIBaHUS, CYOBEKTUBHO OKpAIICHHBIE, 3aBUCAIINE OT UHTCHIIMHA TOBOPSIIETO)
[6. C. 19-26].

M.J. Yepemucuna, T.A. KosiocoBa COOTHOCST MOHSTUA «MOJYC» U «IUK-
TyM» C TIOHSITHSIMU MIPOTIO3HUIINS, COOBITHE. JJUKTYM IIOHUMAETCSI MU KaK «OCHOB-
HOEe cooOieHue, pedepeHTOM KOTOPOro SIBISETCS HEKOTOPOE IMOJOKEHHE el
B TOM peajbHOCTH, KoTOpas oToOpaxkaeTcs B peur. OObeKTUBHAs PEaIbHOCTD MPO-
TUBOCTOMT CBSI3aHHOMY C HEIO IICUXUYECKOMY MEPEKUBAHUIO, SI3BIKOBOE BBIpAXKE-
HHE KOTOPOTO IMMOHUMAETCS Kak Moyc. s pa3udeHus MOHATHH «MOIaTbHOCTHY
U «MOJyC» aBTOPBI MPEANOYUTAIOT HA3bIBAaTh MOAYCaMU (DparMeHTHI MpeaioxKe-
HUS, COJEp’Kallie MOAAJIbHYI0 HWHTEPIPETALUI0 TUKTYyMa: s Cyumaro/noia-
2aro/yeepen/mue kasjicemcs/modicem 06ims U Ap. MOMYCHI TOTO THUIA MOTYT UMETh
dbopMy mpensoxeHuil co CBOOOAHO 3aMelIaeMoi MOo3ULMeNH CyObeKTa, MPSIMOro
WM KOCBEHHOTO (s/mbl yOedicoeH, mue/emy noxaszanocs ...). MomycHasl 4acTb
MIPEeNTIOKEHHS TIpeNicTaBIsieT coboit crenupuyeckyo mpono3unuio. OHU Jal0T
cllelytoliee onpeesieHne, KOTOpoe, Ha Halll B3I, KaXKeTcsl Haubosee TOUHbIM:
«Monyc — 370 BepOanm3oBaHHas CyOBEKTHBHAs WHTEPIIPETAIUS TUKTYMHOTO
COOBITHSI, KOTOpasi MOXKET J1aBaThCS B ACMEKTe MOAAIBHOCTHU (TO €CTh BO3MOXKHO-
CTH, BEPOSITHOCTH COOBITHS M CTEIIEHU JOCTOBEPHOCTH €T0) MM B aCIIEKTE XapaK-
Tepa MCUXUIECKON 00pabOTKH MpeACcTaBIeHU/HHPOPMAITUN O TUKTYMHOM COOBI-
tun» [7. C. 34-95; 8. C. 47-53]. B nanpHelimelr pabote IaHHOE OIpeeeHue
Mojyca 6epeTcsi HaMu 3a OCHOBY.

B IWHTBUCTHKE YCTAaHOBIICHO, YTO MOJIYC MOXET 3aHHMATh 1O OTHOIICHHIO
K IUKTyMY KaK HayaJbHYIO, TAaK U KOHEUHYIO TO3UIHI0. IHBepcuu Momyca u mpo-
MTO3UITUH 3aBUCAT TPEXKIE BCETO OT CEMAaHTHUKU MOyca. 3HAYCHHS SKCIUTHIIUTHOTO
MOJTyca pactpeesieHbI TI0 CIICTYOIINM OCHOBHBIM IUIaHAM: TMEPIENTHBHOMY (CEH-
COPHOMY) — MOJYChI UyBCTBEHHOTO BOCIIPHSTHS: 8UOemb, CAbILUAMb, YYECEO-
6amv W JIp.; MEHTAJIBHOMY (KOTHUTHBHOMY, JMHCTEMAaTHYECKOMY) — MOIYCHI
NoJIaraHusl: OyMams, CYUmMamy, Ka3amuvcs, npeocmasisimsvcs U T.I1., MOILYChI CO-
MHEHHSI W JOMYIICHHS: B603MONCHO, MOdcem Oblmb W JIp., MOTLYCHl MUCTHUHHON
OLIEHKU: Npasod, 6epHO, HEGEPHO, HeBePOAMHO U T.I1., MOIYCHI 3HAHUS U HE3HAHUS:
3HamMb, He 3HaAMb, ObIMb U36ECMHBIM U JIP., MOTYChI 00ILIEH OLIEHKHU: 110X0, XOPOULO
U JIp.; SMOTHBHOMY — MOJYCHI SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS: 2PYCMHO, HCAb
U T.I.; BOJEU3BSIBUTEIBHOMY (BOJUTHBHOMY) — MOMAYCHI )KEJAHUS, BOJICU3bsBIIE-
HUS 1 HEOOXOIUMOCTH: XOmemb, Hcelamsv N Ip., HYHCHO, Heobxooumo u T.11. Bece
yKa3aHHbIE MOAYCHI MOTYT UMETh CYObEKTUBHYIO BaJlEHTHOCTb, MOTYT HE UMETh
€€ 1 OBITh HEHTPAbHBIMH.

Wrak, mogBeaeM UTOTH TIO JAHHOMY BOIIPOCY:
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1. B kaxxa0M Npeayio)KeHNN MOXKHO BBIJEIUTh OCHOBHOE COZAEpX aHHUE (K-
TYM) U MOAAJBHYIO YacTh (Moayc). Moayc BbIpakaeT CyObEKTHBHOE OTHOIICHUE
TOBOPAILIETO/IMHUIIYIIET0 K OCHOBHOMY COACPaHUIO MPEAJIOKEHUS C TOUKU 3PSHHUS
€r0 JJ0CTOBEPHOCTH/HEOCTOBEPHOCTH.

2. IUKTYM ¥ MOAYC B3aUMOCBSI3aHbl, OHU JONOJIHSIOT APYT JIpyra.

3. B nnaHe BeIpa)K€HHs BBIJCISAIOTCS AKCIUTUIMTHBICE M UMIUTAIIMTHBIE MO-
nychl. OcCHOBHBIMU (hOpMaMH BBIPAKEHUS IKCILTUIIUTHOTO MOJYCa SIBJISIOTCA IVIaB-
Hasl 9aCTh B CTPYKTYPE CI0KHOTIOAYUHEHHOTO MPEITIOKEHUS C TPUIATOYHBIMU U3b-
SICHUTEJIbHBIMM, a TaKXe CIELMaJIbHbIE I10KA3aTeNId B IPOCTOM IMPEATIOKEHUN —
BBOJIHBIE (MOJIAJIbHBIE) CII0BA M BCTABHBIE KOHCTPYKIIUU PA3IMYHOTO THIA, PACCMOT-
pEeHME KOTOPBIX BBIXOAUT 32 paMKU JaHHOM cTaThH. Jlajiee 0CTaHOBUMCS KOPOTKO
Ha OJHOW U3 IKCIUTUIUTHBIX (POPM BBIPAKEHUS MOJyCa, & UMEHHO Ha CIIOXKHOIO/-
ynHeHHbIX npeatoxkenusx (CIIIT) ¢ npuaaroyHoi N3bSICHUTENBHOMN YacThIO.

H3BecTHO, UTO XapakTepHOl (OpMOI BRIpAXKEHUS IKCIUTUIIUTHOTO MOAYyCa
cuntarorcst CIIIT u3bsICHUTENBHOTO THUIIA, MOTYYUBIINE B JUTEpPATypEe Ha3BaHUE
«TICEBAOCIOXKHBIX TMPEATOKEHUNY, Te TIaBHas 4acTh (MOAYC) M MpUIATOUYHAS
4acTh (AUKTYM) UMEIOT CBOIO MOJIaJIbHOCTh, BhIpAXKaeMyI0 IpaMMaTHueCcKu (HaKJIO-
HEHHEM, MOJTAIBHBIMU ClIoBaMu, coto3aMu). Equnas mogansHocTh CIIIT manHOTO
TUIA €CTh PE3YJIbTAT «CIOKEHUS» MPEIUKATUBHBIX €IMHUIl €r0 YacTed, TO eCTh
Mojlyca M AUKTyMa. Moayc 3aHUMAeET 10 OTHOIICHUIO K JUKTYMY IPEXIE BCETrO
Mpeno3uuuro. B coctaBe MOyCHOM KOHCTPYKIMH PEIIAONIasi POJb OTBOJAUTCS MO-
JTAJIbHBIM CJIOBAaM, B YaCTHOCTH MOJIaJIbHBIM IVIaroiam, 0003HauaroluM CyKIEHUE,
YyBCTBa, BOCIIPUSATHE TOBOPSIIIETO O MPEAMETE PEUH, COIIPOBOXKIAEMBbIE TIPEICKa-
3yeMO/TIpUCIIOBHOM CBs3bI0 [9—11].

Hamm nHaGniofgeHust mo3BOJISIFOT CYUTATh, YTO CTPEMJIEHUE MHCATeNsl K CO3/1a-
HUIO €CTECTBEHHOM, TOBEPUTEIBHON Oece/bl C YUTaTeIeM MPUBOIUT ero K dhdek-
TuBHOMY ucnoib3oBanuio CIIIT ¢ mpuaaTouyHbIM U3BACHUTEIBHBIM. AMEIISIHS
MUcaTess K MOJLyCy CIYXKHT JJIS aKTyaJIn3allMi HEO)KUJIAHHOCTH, HEOOBIYHOCTH CO-
oOmIeHHsI, A1 CO3/IaHusl aTMOC(hEephl TOBEPUTEILHOCTH OOIICHHUS, JAJIsi BRIPAXKESHUS
sMdassl U T.A. B ¢Bs3M C 3THM B TPAaHCKYJIBTYPHOM TEKCTE MOJYCHI CITy’KaT IOKa3a-
TEJISIMH aBTOPCKOTO 3aMHTEPECOBAHHOTO y4aCTHsl B M300paKEHUH COOBITUH, SIBIIE-
HUN, 0COOEHHOCTEH >XKM3HM M ObITa Ka3aXCKOTO HApoja, €ro reorpapuyeckoro
MECTOTIONIOKEHHSI; OTIMCAHHBIE COOBITUS KaK Obl «IIPOMYIICHBD) TIHCATEIEM «CKBO3b
cebs», uepe3 ero MUpOBO33pEHHE, MUPOIIOHUMAHUE.

be3 cnoxkHBIX NPeIIOKEHUN JaHHOTO TUIIA Xy0’KECTBEHHBIN TEKCT MUCATENS
MOXOAUJ ObI HA POMaH-XPOHHKY, I1Ie HICTOpUYECKHUE (DAKThI 3IIATal0TCsI KOHKPETHO
U TOYHO, 0€3 aKTyanu3anuu cyObeKTUBHOTO (pakTopa B MoBecTBOBaHUH. [loaTOMY
B TPAHCKYJIBTYPHOM TEKCTE MUCATENI-OMIMHIBA PEYb MMOBECTBOBATENS, TTOMUMO
dbuocodCcKo-myONMUITUCTUYECKUX OTCTYIJICHUH aBTOpa, CEHTEHIIMH, pacCyxe-
HUN, HachIlIEHA Pa3IMYHBIMU THUIAMH MOJyCa — MOJYCaMH IMEpPLEeNTUBHOIO
(ceHCOpHOTO) IaHA (8Udemb, CALIUAMb, YY8CMBO8AMb, GUOHO, CAbIUHO U T.J.),
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MOJlycaMH MEHTaJbHOIO (KOTHUTHUBHOIO) IUIaHa (dymams, cuumams, noiazams,
KA3amwCsl, BO3IMONCHO, MOJcem Oblmb U T.J1.) U 1., T.€. TAKUMHU, KOTOPBIE PETYIISPHO
BBIPA)KAIOTCS IMHULIAMH PYCCKOTO SI3bIKa, TOJIyYMBIIMMY B HAyKe Ha3BaHHUE «IIpe-
JIMKAaTOB BHYTpeHHETO cocTossHus» [12—14]. OcoOEHHOCTBIO 3TUX CJIOB SIBISIETCS
UX CIOCOOHOCTH SKCIUIMLUPOBATh MOAYCHI, CBSI3aHHbIE C OCHOBHBIMHU cCepaMu
BHYTpPEHHEH JKU3HH YEIOBEKa — MBICTUTENbHON U YMOLIMOHAIBHOM.

Hawmu Boigenstorces ase ocHoBHbIe rpynnbl CIIT u3bsacHuTenbHOTO THIIA B 3a-
BUCHMOCTH OT KOMIIOHEHTOB, COCTaBJIAIOIINX IVIaBHY0 4acTb — moayc: 1) CIIII,
MOJIyC KOTOPBIX MPEICTaBJICH NMPEAUKATUBHON KOHCTPYKIIUEH C OMOPHBIM CJIOBOM-
IJIar0JIOM, BBIPAXKAIOIIUM JIOCTOBEPHOCTH (8epumo, snamsv, cuumams), u 2) CIIII,
MOJyC KOTOPBIX IPEACTaBICH NPEAUKATUBHON KOHCTPYKIMEH C OIIOPHBIM CIOBOM-
IJIaroJIOM, BBIPAKAIOIINM HEAOCTOBEPHOCTh HH(POpMAIUU (Oymamsb, CHOMUHAMD,
Ka3amucs, 4youmscs v 1ap.).

1. CnoxHble IpeI0KEeHHS IePBOrO TUIIA B OCHOBHOM BCTPEUAIOTCS B peuu
[IEPCOHAXKEHN, B OTAEJIBHBIX CIydyasX — U B COOCTBEHHO aBTOPCKOH peun. Takoe
cootHomeHue B ynorpetnenun CIIII u3bsCHUTENHHOTO THUIIA, MOAYCHAas 4acTb
KOTOPBIX BBIPAXkaeT JOCTOBEPHOCTH COOOLIAEMOr0 B MPUIATOYHOM — JUKTYME,
3aKOHOMEPHO, TaK KaK MOBECTBYETCS O COOBITUAX JJABHO MPOLIEILINX JIET U FOBO-
puTh 00 MX JAOCTOBEPHOCTH KAaTErOPUYHO OT MMEHU CaMOro aBTopa (s 3Haro,
A cuumaro, ymo...) OblI0 OBl HEKOPPEKTHBIM. AHAIN3 MOKa3al, YTO B KOHTEKCTE
npousBeneHuit ganHbie kKoHCTpyKIuKu CIIIT oprannyHo BIjieTaloTCS B CHHTAKCH-
YEeCKYyI0 CTPYKTYpY peuu MepcoHaxei, ooperast mpu 3TOM (PyHKIHOHAIBHYIO 3Ha-
yuMocTh. Cp.:

Mamnaii npomoipkui 6eceny: «l'ope oHOTO HE TSHKENee Imedand Hapoaay, — TOBO-
pwiu npeBHHE. Eciv CbIH OCTaHETCS J)KUB, TO BEPHETCS, €CITH TIOTHOHET, TO A BEPIO,
4TO OH YMpET, HE OI030PHB YECTH HU CBOETO POJIa, HH CBOETr0 OTIA .

B peun crapuka MaHast BeIpaskaeTcsi yBEpEHHOCTh B TOM, UTO €ro ChiH Kerke
(€emMHCTBEHHBIN U3 OCTABIINUXCS KUBBIX) JTyUIlle YMPET, HO HE OMO30PUT «UECTH HU
CBOET0 pojia, HU CBOEro oTua». Ha Ham B3misia, ¢ Takol YBEPEHHOCTHIO MOMKET
TOBOPHUTH TOT OTEIl, KTO BOCIIUTHIBAJI HACTOSIIIIETO KUTHTA, BOWHA, YEJIOBEKa, 3HA-
IOIETO ¥ MOYUTAIOIETO 00bIYar U TPAIUIIUU CBOETO HAPO/A.

CIIII n3bACHUTEIBLHOIO THUIIA C MOJAYCHOM YacThIO, BHIPAXKAIOIIEH TOCTOBEP-
HOCTh COO0IIaeMoii WHGOpPMAIUU, TPEICTABICHBI B TPAHCKYJIBTYPHOM TEKCTE
nucaTensi-OMIMHTBa HE TOJIbKO B PEUYH MOBECTBOBATENS, HO U B OTKPHITOM aBTOP-
CKOM «cJIoBe». PaccMoTpuM (parMeHTBI, B KOTOPBIX COJAEP)KATCS KOHCTPYKITUU
C HCIIOJIL30BAHUEM IJIarojla 3HAMb. 3HAMb, KAK..., 3HAMb, YMO...; 3HAMb O MOM,
umo... u 1p. Hanpumep:

Y Anumorcanos A. Toren. M.: Mononas I'sapmus, 1974. C. 69.
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[Tocne TOro Kak MOMBITKA OTKPBITH Yepe3 TpeThe Jnio Ta3za Crapranucy
OKOHYMJIACh Heyjadeil, 3amomyai u baxtusp. OH Jaydimne APYrux 3HAJA, KaK
cTpamiHa 1 6e3KaJ0CTHA IAPHIIa B THEBE;

ITo pacckaszam Hypramu on (AGeH. — Ymounenue nauie.) 3HaN, YTO CTAPUKH TIPO-

BOAWIIN OTLIA B HOCHCI[HI/II\/'I IMIyTh C MOYECTAMU: 3ape3ajii Ha TIOMHUHKN €AUHCTBCH-

HYIO KOPOBY. 3aKOHYHTCS BOWHA, OyJeT KUB — MPHEeT, MOCTABUT KIAJAKy Ha MO-
3

rue”.

Kak BunnM, cemaHTHuecKas CTPyKTypa IpeJuKaTa BHYTPEHHETO COCTOSHUS
‘3HaTh’ Jajga BO3MOXKHOCTb PEIPE3EHTUPOBATh JONOJHUTEIBHBIE MOIYCHBIC
CMBICIIBI, 3aJI0KCHHBIE B HEM B MEHTaJbHOI obOnactu yenoBeka. Kak mpasumio,
B XY/I0’KECTBEHHBIN TEKCT UCTOPUYECKOTO XapaKTepa, IOMUMO OCHOBHOIO COIEp-
JKaHUs, BBOLATCA IOUIMHHO UCTOPUYECKUE CBeleHUs. Tak, HanpuMep, B pevu I10-
BECTBOBATEII TOBOPUTCS O TOM, 4TO IIOCIIE JOJITUX IIPECICIOBAaHUN IIPEABOAUTEID
Ka3axCKMX MoBcTaHIleB MaxamOeT ObUT CXBaueH BIACTAMHU U MOCAXKEH B LAPCKYIO
TIOpbMY B KanMbIKOBO, I71e OH M Y3HAET O MOIPOOHOCTSIX MHOTUX MPECTYIICHUH.
Hampumep:

Haxomnsce B TIoppMe B KanmbeikoBo, Maxam0eT y3Hajd, 4To Ha Oepery JKamka
atamaH JIOHCKOB OTKPBUI OTOHb U3 OPYAHI MO KOYEBBSIM Y Opoja, 4TOObI mepeiTn
Ha BOCTOYHBIN Oeper — Ha cBoOoaHbIe 3eMin CpemHero xKy3a. Peka Oblra 3aTor-
nena Tpynamu. A Kaii6ana, o6emaBuimii C4acTIHBYIO XKH3Hb, Oexan’.

C 9TUX O3UIMI HHTEPECHBI 1 ()PArMEHTHI, B KOTOPBIX COAEPKATCS KOHCTPYK-
UM C HCIIOJIb30BAaHUEM IJIATOJIOB VIMBEpHcOamyp, CUUMAMb: YMEepHcOamb/cuul-
mamo, umo... u ap. Hanpumep, B CIIII ¢ npuaaTouHbIM U3bSICHUTEIBHBIM:

XaJyieOupl yTBeP:KAAIOT, 4TO Belukuid (uinocod u3 Jlamacka BHOBb BEpHYJICS
B Xasied ¥ mocieHue IHHU KU3HU IPOBET 37eCh, U IOTOMY, 0e3yciI0BHO, MyXxam-
Men anb-Papabu MOXOPOHEH B 3TOM IOPO/IE, Iie-TO BO3JIE CTApOii KpernocTH .

MopnycHble KOHCTpYKIIMU ()ParMEeHTOB PENPE3CHTUPYIOT TOCTOBEPHYIO (‘yT-
BEPXKIAIOT ) TUOO OTHOCUTENBHO JOCTOBEPHYIO (‘CUMTAIOT ) HHPOPMAIIHIO, TPe-
CTaBJICHHYIO B JMKTYME CIIOXKHBIX MPEIOKEHHUH, TO3TOMY UCTHHHOCTh cooOIae-

2 JKanooapbexoe 5. Tomupuc. Anmarsr: XKanbm, 1975. C. 56.

3 Canbaes C. Jlopora Tonbko ogua. M.: Monozas reapaus, 1974. C. 50.

4 Anumorcanos A. Ctpena Maxambera. M.: Ussectus, 1983. C. 45.

5 Anumoncanoe A. Bosspamenue yuntens. M.: Coerckuii nucarens, 1983. C. 248.
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MOTO 37IECh OTHOCUTENIbHAA. [ Ha caMoM ke JieJie HUKTO He 3HAaeT TOYHOTO MECTa
3aXOPOHEHUS BEIMKOTr0 YUUTENs, ChIHA ABYX HapOJOB — Ka3aXoB U apaloB.

WTak, MOIyChl, BhIpaxkalolue JOCTOBEPHOCTh H3JIaraeMoi MHbopManuu
B TUKTyMe€, UCIIOJIb3YIOTCS Hanboliee MIMPOKO B peUu MepcoHaxa (pexke — B peuu
MOBECTBOBATEJS) U MPUJIAIOT PEYH FOBOPSILETO €CTECTBEHHbBIN, HEIPUHY XK ACHHBII
Xapakrtep, odoraifas ee HOBbIM, HAllHOHAJILHO OPUEHTUPOBAHHBIM COJIEPKAHUEM,
HAKJIAABIBAIOIUMCS Ha 3HAHUS YUTATENS U 00oranaromuM ux. CXxeMaTu4ecKku 3To
MO>KHO MPEACTABUTH CIETYIOIINM 00pazoMm:

Beplo,
Hms cobcTBeHHOE + 3HAIO0, 410 (KaK)...
CYHUTAIO,

2. CIIII, Moxyc KOTOpPBIX IPEACTaBIEH NPEINKAaTUBHON KOHCTPYKLIMEH ¢ O1op-
HBIMH CJIOBAMU-IJIATOJIAMH HOHUMAMb, OYMAMb, 6CHOMUHAMb, KA3AMbCA, 4YOUMbCS
U JIp., BBIPAXXAIOUIMMHU HEIOCTOBEPHOCTh HHPOPMAIUH (M MPEAIOI0KEHUE, U BOC-
[IOMUHAHKE, U MeUTa, U WUIIO3Us, U Pa3MbIIUIEHUE U T.I1.).

B TpanckynbTypHOM Tekcre nucarens-omnunrea CIIII qanHoro tumna ucnosnb-
3YIOTCSI IIIMPOKO U CBOE0Opa3HO. AHAIN3 (aKTUUECKOTO MaTepuasia MO3BOIMI HaM
c/IeNaTh CIEAYIONIYIO TPaJalliio B BEIPAKEHUU 3HAUYEHUS HEJJOCTOBEPHOCTH COO00-
LIIAEMOr0: a) MOJIyCHAsl YaCTh CJIOAKHOTO IPEIOKEHHUS CO 3HAYUEHUEM HEI0CTOBEp-
HOCTH MEPBOI CTENEHN — BBIPAXKEHNUE BO3MOXKHOCTH, IPEATIONOXKEHNS HHPOpMa-
1y (TIpU TTIOMOIIK OTIOPHOTO TJarojla MOHUMAmb, OyMamb, 6CHOMUHAMb U T.II.)
n 0) MOJlycHasi 4acThb CJIOKHOTO TPEJUIOKEHHUs] CO 3HAU€HHEM HEeJO0CTOBEPHOCTH
BTOPOM CTEMEHU — BBIpAKEHHE MPEANOIOKEHUS MaJOro A0 HEBO3MOXKHOTO MPH
MIOMOIIIH IJIar0JIOB TUIIA KA3AMbCSL, YYOUMbCSL.

a) MoaycHas 4acTh CI0KHOTO IPEIOKEHNS CO 3HAYEHUEM HEJJIOCTOBEPHOCTHU
nepBoi creneHy. OHM Yalle BCEro BCTPEUAIOTCS B pEUr MIOBECTBOBATENS /I Iepe-
Jlauy BHYTPEHHUX IE€PEKUBAHUM, BOJIHEHUH, PA3JINYHBIX YYBCTB M IOTOMY OCO-
O0EeHHO CyOBEKTUBHO MOTHBHPOBaHbl. CpaBHUM:

Ouens ckopo Minakaili moHsI, YTO yAEpKaTh B IOBUHOBEHUH 3Ty I'PO3HYIO CTEIl-
HYIO BOJIBHUITY HEBO3MOXHO, €CJIH ee He 00beAMHNTH 00111ei 1enbro. 1 oH, cobmas-
HHUB KOUYEBHUKOB 3aMaHYMBOW KapTHHOMW OOTaTcTBa W CJIABBI, TIOBEJI CBOM OPIBI
B NAIBHUI M TSOKEIBIH MOIXOMT’.

WHTepeceH TOT (hakT, YTO paccMaTrpuBaeMasi KOHCTPYKIMS yNOTpeOseTcs
MYcaTesIeM U ITPU ONMCAHUU KUBOTHBIX, J€Jask PU 3TOM 0oJiee MOHSATHBIM JIJIS YH-
TaTellsd UX BHyTpeHHee cocTtosiHue. HanpuMep, ogHaxx (bl B 3MMHION Iopy Tanu ¢

8 JKanooapbexoe B. Tomupuc. Anmarsr: XKanem, 1975. C. 218.
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MaJICHbKMMU JC€TbMH BO3BpallaiaCb [[OMOI\/JI N HCOXHUJIAHHO B OTKPBLITOM II0JIC
BCTPETHJIACH JIUIIOM K JIMILY C TOJIOJHON Boirumiiei. 3a0bIB 0 cTpaxe, Tanu 6pocu-
Jach 3alUIIaTh CBOUX JieTeld. CpaBHUM:

BoJsunia noHs1a, 4T0 BCTPETHIIACH C HenoOenumoii cuioi. [lonsiia, moToMy 4To
3Haja 3Ty CHIIy B caMmoii ceoe. . !

6) CIIIT u3bsICHUTENIBHOTO TUMA C MOJYCHOM YacTbhiO, BHIPAXKAIOIIEH BTOPYIO
CTENeHb HEI0CTOBEPHOCTH, — BBIPAXKEHHUE MPEINOI0KESHHS MAJIOT0 1O HEBO3MOXK-
HOTO TNPHU MOMOIIK Pa3INYHBIX (OPM IJIArojoB xazamoucs, 4youmscs. B xynoxe-
CTBEHHOM JIMCKypCE MUcaTessi-OMIMHIBA JaHHAs TPYIIa SBISETCSl caMOil MHOTO-
yyciieHHOW. ONOpHBIMU CJI0BaMU MOJYCa 3/I€Ch BBICTYNAIOT O€37IMUYHbIE [VIaroJibl
Kazamocs, 4yyoumscs. OTMETUM, YTO JaHHBIC TJIAr0JIbl OKA3bIBAIOTCA OYEHB OJIN3-
KUMHU 110 3HaueHuto. CpaBHMM: IJIAroil uyoumuvcs O3HAYaeT — ‘Ka3aTbes, Mepe-
LIUTBCS, @ CJIOBO KA3aMbCsl, TOMUMO CBOMX OCHOBHBIX 3HaU€HUH (‘MMETh TOT WK
WHOW BUJI, MPOU3BOJAUTH TO WM MHOE BIIEYATICHHUE ; BBOAHOE: ‘Kak Oy/ATO, 1MO-BU-
JUMOMY’), UIMEET €ellle OJ[HO: ‘TIPECTaBIAThLCA BooOpaskeHIo s, Ananus nokasan,
YTO YaCTOTHOCTb YHOTPEOIeHUs JaHHBIX IJIarojoB MO3BOJIIET MHUCATEI0 EPEBO-
IJIOUIaThCA B CBOMX I'€pOEB, NEpeaBaTb UX BHYTPEHHEE COCTOSHUE, TyMaTh UX
MBICJISIMU, YyBCTBOBATh UX PaJ0CTH, EYaJIH U T.II.

B cBs13u ¢ ocobennoctsamu cTpykTypbl Moayca CIIIT uzbsicHUTENIbHOTO THTIA
HaMH MIPUBOJUTCS CleAyrolias rpajanus: 1) MogycHas 4acTh (CyObeKTHO-IIPEIH-
KaTHasi KOHCTPYKIIKA), BKIIOYAOIIasi UMsi COOCTBEHHOE UJIH €0 SKBUBAJICHT (JINY-
HOE€ MECTOMMEHME) U OE3IMYHBIN TNIarol, MpucoeauHsieMas K JUKTYMy IpH Io-
MOIIIY COI03a 4Mmo; 2) MOAYCHAs 4acTb, IPECTaBI€HHAs ONpeAeIEHHOW BUI0-Bpe-
MEHHOH (hOpMOii OE3TUIHBIX ITIAr0JI0B, MPUCOETUHIIEMAast ITPH IIOMOIIIH COI03a YMmo;
3) MomycHas 4acTh B popMe IIarojia Kazamscsi, MPUCOEAUHsIEMas K TUKTyMy 0e3
CO03a Ymo.

1. CIIIT u3bsICHUTENHHOTO THUIIA, MOAYCHAs 4acTh (CyOBEKTHO-IIpeIuKaTHAas
KOHCTPYKIIHSI) KOTOPOTO BKITFOUAET UMsI COOCTBEHHOE MIJIH €TI0 SKBUBAJICHT (JIMYHOE
MECTOMMEHHE) U OE3JIMUHBIN TJaroil — uyoumscs, kazamovcs. Hanpumep, Moo-
JIOMYy TaJaHTIMBOMY Kommno3uTopy KypmaHrasbl «kaxeTcs, MEpemuTCs» B BOE
BETpa BOJIIICOHBIN Ty ¥ IEHUE POAHOMN 3eMITH:

Huxkro, kpome KypMmaHrasel, noka He MOT OLIYTUTb 3TOT 3BOH OT Bos BeTpa. Kyp-

Mamy nmovYyaujocChb, UYTO ryiuT U IMOCT 3€MJIsA, Y HETO 3aXBaTHUJIO AYX OT MOr'yunux

AKKOpAOB, OT BOJIIIEOHOTO Tyila SCMJ'II/Ig.

7 XKaxcoinvikoe A. 1llar napcrpeuy. Anmatsl, 1987. C. 98.
8 Oarcezo6 C.H. CnoBaps pycckoro s3bika. M.: Pycckmii 351k, 1978. C. 240; 825.
® Anumancanoe A. Ctpena Maxambera. M.: Uzeectus, 1983. C. 92.
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31ech ¢ TOMOIIBIO OIIEHOYHOTO KOMITOHEHTa B CEMAaHTHKE MpeuKaTa BHYT-
PEHHETO COCTOSIHMSA ‘(T10)4yAUTHCSI OYE€Hb TOYHO MEepesaH IEMEHT TBOPUYECKOTO
nepeBoruToneHns. Kak m3BECTHO, My3bIKa, TaK jK€ KaK M TI033HUs1, UMEET OTPOMHYIO
CHITY BO3/ICHCTBUS HA CITIIAIOUINX, TPEBOXKA UX CEp/Ia, MOTHIUMAS TyX.

B crnenyromem pparmente capbazam ‘KakeTcs, BUAUTCS , UYTO PAIOM C HUMHU
UX APY3bs HECYTCS JIABUHOM, U 3TO BCEISET YBEPECHHOCTh B OCBOOOKACHUH U CKO-
poii mobenie — «pPacnpaMunUcCy nieyu OHCUSUNOBY:

BypHble, rTHeBHBIE, TPU3BIBHBIE AKKOPJIBI TPEBOXKAT CEP/LIE CyATaHa U MOHHU-
MaroT AyX IUICHHBIX cap0a30B.

Hm uypurest, uTo Tae-T0 OJIM3KO TaBUHOM HecyTcs UX Apy3bs. OT ApoOHOTO CTyKa
KOIBIT COZIPOTaeTcsl cepiille. PacipsaMuimch miedn JKUruTos ',

Hcnonp30BaHne KOHCTPYKIIMU MOJyca BO3MOXHO U 0€3 cyObeKTa, TeM He
MEHEE CMBICJ M3J1araeMoro BIIOJIHE MTOHATEH U 3aBeplieH. CpaBHUM:

[enn moau, 9y ARIOCH, YTO 3TO TIOST OJIMH YEIIOBEK C HEXKHOH TITyOOKOM Ty,
TOCKYIOIIIEH 10 HeOOBLIKHOBEHHOMY 106py H JIF00BH..."!

PaccmoTpum parMeHTHI, B MOJAYCHON KOCTPYKIIMH KOTOPBIX CONEPIKUTCS
B Pa3IMYHBIX BUIO-BPEMEHHBIX (hopMax Oe3MHUHBIA INaroi xasamocs. Jlecsatu-
JTHEBHOE BBIHYKIACHHOE O)KHMJIaHUE Havania 00s1 yTOMIIO cap0a30oB U pa3apakalio
WX, BCEIWJIO HEYBEPEHHOCTh B MPABWJIBHOCTU TAKOTO PEUICHHs MpPEABOAUTENEH
Hcaras 1 Maxambera; HaqaJioch OpOKEHHE B BOWCKE MTOBCTAHIICB, HAOIIOMAIOTCS
OTIebHBIC CITy4au W3MEHbI, youiicTBa. M Bo BceM 3ToM MaxaMOeT BUHIII TOJIBKO
camoro cebs, eMy npedcmasisiiloch, 9T «OH MpUINHA Beex Oen u rudenn Tyke. .. »:

Hwuuro He ynuBmimo Maxambera — Hu cioBa Hcatast o ToM, uto oH, Maxamoer,
JIOJDKEH OCTaBUTh €T0, HU yX0J 06aTeipa Acay, HM M3MeHa CTapIiuH Oepiies. .. Ero
OIIIEJIOMIJIA BECTh 0 cMepTH Tyke. MaxamM0eTy Ka3aja0ch, YTO OH MPUINHA BCEX
Oen u rubenu Tyke.. 12

[Tpusenem npumepsl CIIIT u3bACHUTENHHOTO THIA, B KOTOPBIX H300paxaroTcs
KapTuHBI Tpupoabl. O0pa3Hoe OMMCcaHNe OKPYIKAIOIIEH TEHCTBUTEIHLHOCTH Y PyC-
CKOSI3BIYHOTO MHCATeNs coueTaeTcs ¢ aineMenTamu Meradopuzanuu. Cp.:

Ceur Ben Kemxe mo u3BeCTHEIM TOJIBKO €My OAHOMY TpOIlaM. A MOKET, U TPOIIH-

HOK-TO He Obu10. Kenike Ka3aJjgocChb, 4YTO Hebo OIMPOKUHYJIOCh HAa HUX, 3aKPbIB BCC

nyTu..."

10 4numorcaroe A. Ctpena Maxambera. M.: Ussectus, 1983. C. 162-163.
" JKaxcvinvikoe A.JK. Anva-Ata: Xasymsr, 1987. C. 33.

12 Anumorcarnoe A. Ctpena Maxambera. M.: Ussectus, 1983. C. 144,

13 Anumorcanoe A. Tonen. M.: Monogas I'sapmus, 1974. C. 23.
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3akat Obu1 uyneceH, CoHIle TPUOIM3UIIOCH K 3eMJIC U 3aITbLIANI0 KPACHBIM IIaMe-
HeM. TrICS4r 30J0THIX CTpes OpochiIo OHO B cTemb. Kypmainy ka3ajioch, 4To Jrydn
3BEHSIT, MOIOT U 110 CTENH HEeCYTCs CIIaJ0CTHBIE 3BYKH THXO# mecHn'*,

Amnanu3z nokasai, yto qanHas rpynmna CIIIT nu3sscHuTenbHOTO THIIA HanboIee
MHOT'OYMCIICHHAs U NPOAYyKTHUBHAsA. B HUX CTpyKTypa MOAyca COCTOUT U3 COYETa-
Hus umeHu codctBeHHoro (Kypmam, Kenxe, MaxaMmOeT, aBTOp/mIOBECTBOBATEh
U JIp.) UM €r0 SKBUBAJIEHTA (OH, OHA, OHU U JIp.) B JaTE€JIbHOM MaJIeXkKe C pa3iny-
HBIMH BUJ0-BpPEMEHHBIMU (pOopMaMH OE3THUYHBIX TIATOJIOB KA3ambCs, 4yOUmbCsl.
CxeMaTu4Ho 2TO BBITJIAAUT Tak:

CcC (01
M = B jar. magexe + B HaCT./mporI. Bp.
(uma coocme. uinu mecmoum.) (Kascemces, no/Kazanoce, 4Yyoumcs, NOUYOUnIOCs)

[Mpumeuanune: M — monyc; CC — cemantuueckuii cyorekT; CII — ceMaHTHUECKHUI TpeTuKaT

Hapsiny ¢ paccMOTpeHHBIMY BBILIE TUITAMHA MOJYCa B TPAHCKYJIBTYPHOM TEK-
CTe MUcaTeNsI-OUTMHTBA PETYJISIPHO YIIOTpeOseTcs ee penyupoBanHas ¢gopma —
Ka3anocs, Kaxicemcsi, TO €CTh UCIOB3YIOTCS II1aroJibl 0€3 IKCIUTMIIUTHO BBIPAXKEH-
Horo cyonekrta. B takux CIIII peub mepcoHa)xa MOTHOCTHIO CIUBAETCS C aBTOP-
ckou. Ha mamr B3IV, IpU HU3BATHU CEMAHTHUYCCKOTO CY6"I)€KTa CcaM ITHCaTcib
MpOSIBIISIETCS sipue U BbIpasuTenbHee. [lepen Hamu ocoboe, HecTaHAaPTHOE MUPO-
OILlyIIeHHE, MUPOBOCIIPUSITHE XyI0KHHUKA CJI0BA, OTCI0/Ia U HEOObIYHOE, CyOBeK-
TUBHPOBAHHOE TBOPUYECKOE OTPAXKEHHUE PEAbHO CYIIECTBYIOIIEH OKpY Karomiei
JNEUCTBUTENBbHOCTH. PaccMOTpuM 3T0 Ha mpuMepax. Tak, HCHOJb30BaHHUE CJIOBA
Ka3anocb TIOMOTAeT CO3/1aTh WIUTFO3UI0 HEMOCPEACTBEHHOTO YYaCcTHsI CAMOTO TTHCa-
TEJsI B COOBITHSX:

Ka3a.]'lOCl), YTO MacCareTbl U CaBpOMaThl PECIIWIN I1OJICYb BCEC 10 €IUHOI'0 Ha 3TOM
OKPOBABJICHHOM HOHGIS;

Anausp 0CTaHOBHIICS, OTJISIHYJICS Hazan. Ka3zamock, 4To cioBa 3ap0ast BEIBEIH €ro
u3 onerieHeHust. OH yCIBIIAN, KaK KUJCTUHITBI CTIAU MPOKIIAThS KapaTelsiM, YBHU-
nen Kypmanrassl, MeieHHO mepeBes B3 Ha MbiaGas'©.

Takxe B CIIOXKHOM MPEIJI0KEHUH CMBICT HEIOCTOBEPHOCTU MOXET OBIThH
nepeaH Mpy MOMOIIU CyOBEKTHO-IIPEIUKATHON KOHCTPYKIMH, PUCOEIUHIEMOMN

4 Anumocanoe A. Ctpena Maxambera. M.: Ussectus, 1983. C. 78
15 )Kanooapbexoe b. Tomupuc. Anmvarsr.: XKanbin, 1975. C. 68.
16 Anumorcarnoe A. Ctpena Maxambera. M.: Ussectus, 1983. C. 177.
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K JUKTYyMy Oe3 coro3a umo. Ha Ham B3risi, nucareib MpeIHaMEpPeHHO OMyCKaeT
COI03 Ymo, YAJINHSAA May3y U TEM CaMbIM aKIIEHTUPYET BHUMaHKUE YUTATENs Ha JJaH-
HOM MOMEHTE, IOCTUTasi TEM caMbIM OlleHOYHOM 1enu. Cp.:

«bpar... Moii 6par...» — KOJIOTHJIOCH CEep/IIe, TePENOTHEHHOES HEOBIBAIBIM TYB-
CTBOM CBETJIOH, 4rcTOoil m06BH. MHe Ka3ajoch, BOT-BOT JIOITHET B TPYAU Tropsyas,
HatsHyTas cTpyHa. Ceifuac 11 AkaHa s TOTOB ObL HOHTH Ha Bee' .

Wtak, MOIYCHI B CTPYKTYpPE CIOXKHBIX MPEATIOKEHUN B BHJIE (HOPM IIIarosioB
Ka3anocs, OKA3Aa10Ch, KAdHcemcs, IPUCOEANHIEMbIE K IUKTYMY IIPH IIOMOIIIX COI03a
u 0e3 Hero, CTHIMCTHYECKH MOTHBUPOBAHBI €IMHOW aBTOPCKOW TOUYKOW 3PECHHSI
Ha oMnuchiBaeMble coObITH. MoTyC HaX0IUTCs 0053aTeIbHO B IPETO3ULIUHU K JHUK-
TYMY CJIOKHOI'O MPEAIOKCHUA, BBIACIACTCA HHTOHAIIMOHHO U Fpa(l)I/I‘-ICCKI/I. Cxe-
MaTH4Y€CKN MOAYC BBIITIAANUT TaK:

KaxKeTcsl,
M = Ka3aJ10Ch, yro/kaK + /I

oKa3ajocChb,

[Ipumeuanue: M — monyc; [l — AuKTYyM

3aKnioueHue

Hrak, B pe3ynbrare aHaiu3a TPAHCKYJIBTYPHOTO TEKCTa PYCCKOSI3BIYHOTO
nucaTens-OUIMHTBa HAMU CAENIaHbI CIETYIOIINE BHIBOJIBI:

1. CIIIT n3pCHUTENBHOIO TUIA C MOAYCHOM 4acThIO, TPEACTABICHHOU coUe-
TaHUEM UMEHU COOCTBEHHOTO WJIA €TO SKBHBAJICHTA B JIaTEJILHOM Ta/IeKe B (PYHK-
U CEMaHTHYECKOTO CYOBheKTa (i 0e3 Hero) ¢ pa3HbIMH (popMaMu OE3THYHBIX TV1a-
TOJIOB KA3amwvCsl, 4youmuvcs (Ka3anoch, OKA3AN0Ch, KANCEMCsl, YyOumcs, novyou-
JI0Cb), BBIOpaHBI XyJOXKHUKOM CJIOBa HE CIy4aitHo. VX MCIONb30BaHUE B XyI0XKe-
CTBEHHOM JUCKYpCE CTHJIIMCTUYECKH M CEMAaHTHUYECKH MOTHUBHUPOBAHO, TaK KaK
Mycarellb B CBOUX MPOU3BEICHUSX CTPEMHTCS «IIPEACTaBUTH BOOOPAKEHUIO»
HCTOPUUYECKOE MPOILIOE W/UITH TO UM HHOE COOBITHE HACTOSIIIETO, TTPH TOM Hepe-
aJIbHO TapaHTUPOBATH MOJIHYIO IOCTOBEPHOCTH €TO.

2. HenocroBepHass uH(pOpMaNus mepenaeTcs MyTeM MPUBICUCHUS XyHTOXKe-
CTBEHHOT'O BBIMBICTIA, JTOMBICIUBAHUS, TBOPUYECKOTO MEPEBOIUIOLIECHUS TTUCATES,
YTO HEU30EXKHO PEMPE3CHTUPYETCS CPEICTBAMU SI3bIKA, a MOJUIMHHBIE UCTOpHUYE-
ckue (akKThl JETKO U €CTECTBEHHO BKIIMHUBAIOTCS B TEKCT IPOU3BECHUS, HE HApy-
1ast IJIABHOTO TEYCHHS aBTOPCKOTO TIOBECTBOBAHUSA. /{7151 BEITIOTHEHUS 3THX 3a/1a4
1 yHIOTPEOIISIOTCS PACCMOTPEHHBIE BBIIIE KOHCTPYKIIUH CIOKHBIX TPETOKCHHUH.

17 XKaxcvinvikos A. OxHo B cTenb. Anmartsl, 1987. C. 30.
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3. Kpome ocHOBHO# (DyHKIIMH OIICHKH TUKTYMa, TO €CTh TOTO, YTO «IIPEACTaB-
JsIeTCsl BOOOPaKEHUIO» CYOBEKTY PEdH, MOAYC BBIIIOIHSET U JIOTOJIHUTEIbHBIC
(GYHKIIUU: OTpakeHHE CHEIU(PUKH MUPOBO33PEHUSI HAIIMOHAIBHOTO MHUCATEIS,
€ro TBOPUECKOTO MUPOBOCIIpUATHS, 0coOeHHOCTeH ero SIKM; cTpemiienue K peab-
HOMY OTPa)KCHHUIO Ba)KHBIX COOBITUH M3 JKM3HM Ka3aXCKOrO Hapoja, MpHAaHue
TOPKECTBEHHOCTH, 00Pa3HOCTH PEUYM MMOBECTBOBATENS U MIEPCOHAXKEN MTpou3BeIe-
HUU; )KellaHue «OXKUBUTHY» HE TOJIBKO JaBHOMPOIIEIITNE COOBITHS, HO M UX y4acT-
HUKOB H T.JI.

Bce ckazanHO€ npekpacHO yaaeTcs BHIMOIHUTH PYCCKOS3bIYHOMY MHCATEIO,
TaK KakK OMUCHIBAEMbI€ COOBITHS, (aKThl, 00pa3bl U MX YaSHUS IIPOIYIICHBI»
XyO’)KHUKOM CJIOBAa «CKBO3b C€Os», MPOYYBCTBOBAHBI UM U TPEIOTPEILIISIOT,
Ha Hall B3MVISM, a/IeKBaTHOE JEKOAMpPOBaHUE MH(GOPMAIMU OT PEIUIHEHTA/YnTa-
tens. CnenoBaresibHO, MOJAIbHYI0 HHTepnpeTanuio aukryma CIIIT nzbscHuTens-
HOTO THUIa MOXXHO CUMTAaTh OJHHUM W3 MPOAYKTHUBHBIX CIOCOOOB SKCIUIMKALUU
MOJIyCHBIX CMBICJIOB C TOYKH 3PEHHS JOCTOBEPHOCTHU/HEIOCTOBEPHOCTH H3jarae-
Mo HH(POPMALINH, a KOHCTPYKIIMH TAKOTO TUTA SIBISIOTCS 3()()EKTUBHBIMHU CIIOCO-
0amu peaM3aIiyi aBTOPCKOTO OTHOIICHHS K H300pakaeMoMy.
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AnnoTtanus. Llens uccnemoBaHus — pacCMOTPETH OIBIT aBTOMEPEBOIA TO3TOM-OUIHHIBOM JINPH-
YECKOTO CTHXOTBOPEHUS C PyCCKOTO SI3BIKA HA IP3STHCKUH. AHAIIN3 OIBITA aBTOMIEPEBOJA C PYCCKOTO
SI3BIKA Ha SP3STHCKUH ITO3BOIMII IPUUTH K BBIBOLY O TOM, YTO KaXKAO€ TIEPEBOANMOE ITPOU3BEACHUE
o0J1aziaeT CBOMM COOCTBEHHBIM «KOJOM IOBEICHHUM», YTO 3aCTABJISACT €r0 YHUKAIBHBIM 00pa3oM
BBIEPKHUBATh MPOIeAypy nepeBona. «Kom moBeneHus» CTUXOTBOPEHUS CKIIAABIBACTCS U3 IEJIOTO
psina pakTOpoB — >KaHpPa, TEMbI, OCHOBHOM MU, MOTHBOB, 00pa3a JMPHUECKOTrO reposi, XapakTepa
JINYHOCTU aBTOPA, HAIIMOHAJBHBIX M BHEHAIIMOHAJIHHBIX 3HAKOB U CUMBOJIOB, BPEMEHH CO3aHMs
TEKCTa W BPEMCHH €ro MepeBojia. Bece 3To BIUsCT HA TO, KaK MPOU3BECHUE OYIET BXOIUTH B MPO-
CTPaHCTBO JPyroro si3bika. OHO MOXET «COTIACHTHCS» HA HOBYHO SI3BIKOBYIO OOOJIOUKY M TOTIA
COXpAHWT CBOH IMEPBOHAYATBHBIN 3aMbICEN, HAYETO HE YTPAaTHB, HO M HHUYETO HE MpHoOpers,
a MOXKET «HadaTh CONPOTHUBIIATHCA» HOBOMY 3BYYaHHIO, YTO BBI3OBET POXKICHHE HOBBIX CMBICIIOB,
a 3HAYUT, ¥ HOBBIX 00pa30B, YCIOKHUT MPUPOIY XYI0KECTBEHHOTO BHICKAa3bIBAaHHA. POTHOMN SI3BIK
KaK SI3bIK, TEHETHYICCKH YHACICIOBAHHEIN OT POANTEINEH, IepeiaeT aBTOPY TaK Ha3bIBaEMBIE «BPOXK-
IEHHBIC UMY, 3alFICAaHHBIC B TeHO(OH/IE ero mpeaKoB. U oHu, 6e3yCIOBHO, HTPAIOT BXKHYIO POJIh
KakK l'[pI/I CO31aHUU OpI/IFI/IHaHBHOFO HpOI/I3B€)16HI/ISI, TaK U HpI/I €ro HepeBO)Ie Ha leyFOﬁ SA3BIK.
Mertonp! uccienoBaHus: ONKUCATENbHbBIN, TEeHETUUECKUN, CPABHUTEILHO-COMOCTABUTEIbHBIN.

KuroueBsble ciaoBa: «OuHHO-YTpus», «ByHT», CTUXOTBOpEHHE, TO3THYECKHUI IIepEeBOI, MOIT-
OWJIMHTB, OMJIMHTBU3M, SI3bIKOBOE ITPOCTPAHCTBO
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Abstract. The purpose of the study is to consider the experience of self-translation of a lyric poem
from Russian into Erzya by a bilingual poet. An analysis of the experience of automatic translation
from Russian into Erzya allowed us to come to the conclusion that each translated work has its own
“code of behavior,” which makes it uniquely withstand the translation procedure. The “code of
behavior” of a poem consists of a number of factors — genre, theme, main idea, motives, image of
the lyrical hero, the author’s personality, national and non-national signs and symbols, the time of
creation of the text and the time of its translation. All this affects how the work will enter the space
of another language. It may ‘agree’ to a new linguistic shell and then retain its original concept,
without losing anything, but also without gaining anything, or it ‘may begin to resist’ the new sound,
which will cause the birth of new meanings, and therefore new images, and complicate the nature
of artistic expression. The native language, as a language genetically inherited from parents, conveys
to a person the so-called “innate ideas” recorded in the gene pool of his ancestors. And they play an
important role both when creating an original work and when translating it into another language.
Research methods: descriptive, genetic, comparative.

Key words: “Finno-Ugria”, “Revolt”, poem, poetic translation, bilingual poet, bilingualism,
linguistic space

Article history: received 22.10.2023; accepted 19.02.2024
Conflict of interests: the authors declare that there is no conflict of interest.
Authors’ contribution: undivided co-authorship.

For citation: Sharonova E.A., and A.M. Sharonov. 2024. “Experience of Self-Translation of a Lyric
Poem from Russian into Erzya by a Bilingual Poet.” Polylinguality and Transcultural Practices,
21 (2), 295-307. (In Russ.) https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-295-307

296 THEORY AND PRACTICE OF TRANSLATION


https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-295-
https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-295-
https://orcid.org/0000-0003-0221-4427
https://orcid.org/0000-0002-2724-3112

LlapoHoea E.A., lLlapoHos A.M. MonunuHrenanbHOCTb 1 TPaHCKYNbTypHble npakTuki, 2024. T. 21. Ne 2. C. 295-307

BBepeHue

Poccus cunbHa cBOEM MHOIOHAlMOHAIBHOCTHIO, OO KaXKAbIA HapoOJ SBIIS-
€TCsl TeHEepaTOPOM pa3BUTHUS, IOCTABIIMKOM BBIJAIOLIUXCS JIIOAEH, CO3JaTelIeM
YHHUKaQJIbHBIX MAaTE€PUAIBHBIX U lyXOBHBIX LICHHOCTEH. THICSIYEICTHUN ONBIT pycC-
CKOT'O TOCYJapCTBa MOKAa3bIBAET, YTO LIEHTPOCTPEMUTEIIbHBIE TCHICHLIUN B OTHO-
LICHUSAX MEXK]Ty BXOJSAUIMMU B HETO HAPOJaMH BO MHOTO pa3 IPEBOCXOIAT LIEHTPO-
6exnble. Ero HapogoHaceneHne pa3BuBaeTcs 1o JIMHUK TpaHC(HOpMaLuK B €AUHYIO
PYCCKYK0 HapOJHOCTb, KOTOpas SIBJIIETCS MHOTOIUIEMEHHOM CO BPEMEH KHS3EH
Propuka u Oznera. [Ipu 5TOM LIEHTPOCTPEMUTENBHBIE TEHACHLIMU B HEH TEM CHJIb-
Hee, ueM Oosiee pa3BuThl peruoHbl. COMMKeHNE HallMOHAIBbHOCTEH, (POPpMUpPOBAHKE
00111er0 pyCCKOro/pocCUCKOro CO3HaHUs IPOUCXOAUT U B pe3yJIbTaTe B3auMO/1eH-
CTBUs JIUTEPATYP, B KOTOPOM 3aMETHYIO POJIb UTPAET TBOPYECTBO MUCATENIEH, OCY-
LIECTBISIEMOE OJJHOBPEMEHHO HAa dTHUYECKMX S3bIKaX M HA PYCCKOM KAaK SI3BIKE
ME)XHAIIMOHAIBHOTO O0IIeHus. BaxkeH Takxke MepeBoJl XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB
C OJIHOTI'O sI3bIKa Ha IPYIroi, MPEKIAE BCEr0 Ha PyCCKUM SA3bIK, Yepe3 KOTOPBIU IIPO-
U3BEICHUS CTAHOBATCA U3BECTHBIMU BO Bcel Poccun.

IlepeBoa MO3TUYECKUX ITPOU3BENCHUN SIBISETCS CIIOKHBIM M NIPOTHUBOPEYHU-
BBIM IIPOLIECCOM, AKTYyaJIM3UPYIOIIUM MIPOOJIEMY COOTBETCTBUS IEPEBOJia OPHUTH-
Haiy. [lepeBoAUHK NTpU EPEMEIIEHNH OPUTHHAJA B NHOE SI3bIKOBOE IMPOCTPAHCTBO
CTPEMUTCS] COXPAHUTh €r0 HAlMOHAIBHOE 3BY4YaHHE, BBIPAXKAIOLIEECS B TEKCTOBOU
ONMU30CTH, KOHIIETITYaJbHOM CXOJICTBE, MJCHTUYHOCTH (OPMBI mepeBoaa Gopme
OpUT'MHAaJA.

O6cyxpeHne

OTHOA3BIKOBAS CUTyalus IOJIy4ac€T HOBOC Ka4€CTBO C Pa3BUTHEM B Poccun
KaK B TTOJIMPTHUYECKOM CTpaHC ABYA3BIYMA U MHOTOA3BIYMSA, KOTAAa HAPAAY C HAllU-
OHAJILHBIM SI3bIKOM BBICOKHI CTaTyC MPUOOPETAET PYyCCKUM SI3bIK, HA KOTOPOM JIFOAH
o01arorcst BO Beex cepax ku3Hu. B MopnoBun MHOIMMH 3p3sHAMU OH Ha3bIBa-
€TCsI «BTOPBIM POJIHBIM A3BIKOM». HEKoTOpble MO3THl U MPO3auKU SABISIOTCS Ou-
JIMHTBaMU, CO3JAI0T POU3BEICHUS Ha JIBYX SI3bIKaX — 3P35HCKOM U PyCCKOM, CAMH
OCYILECTBIIAIOT IIEPEBOJ] CBOMX MPOU3BENCHHM Ha PYCCKUH SI3bIK, TOCKOJIBKY UX HE
BCET/Ia yAOBJIETBOPSIOT MEPEBOABI, CAETaHHbIE NMEPEBOAUYNKAMU. XOPOLIO BIAIes
PYCCKHUM A3bIKOM, OHU PCIIAIOTCA Ha aBTOIICPCBOM. B cBs3u ¢ JaHHBIM SBJICHUEM
BO3HUKAET TeMa aMOMBaJICHTHON POJIM PYCCKOTO SA3bIKA B JTyXOBHOM KU3HU 3P3sH-
CKOIro Hapoza. Ecnu ero akTMBHOE HCIIONB30BAaHHE B OBITOBOM 06H.[CHI/II/I BCACT
K OTpaHUYCHHIO 3ByYaHUs HAlIMOHAIBHOTO S3bIKa, TO oOpalieHue K Hemy B cdepe
JUTEpaTypbl CIOCOOCTBYET aKTyallU3allMd UMEHU HapoJa U COXPAaHEHUIO ero ay-
XOBHOTO, MEHTaJIbHOTO, UCTOPHUUECKOTO OOJMKa, YATUHEHUIO €ro KM3HU B yCIIO-
BUSIX HOBOM KYJIBTYpHOU cpenibl. [Ipu nepeBojie mpou3BeeHHs ¢ OAHOTO S3bIKa HA
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JPyTOM IPOUCXOAUT HE TOIBKO MPE3EHTALUS €T0 aBTOPa, HO U MIPE3EHTALUs Hapoa
(B caMOM LIMPOKOM 3HAYEHHUH ITOTO MOHATHS), KOTOPBIA OH mpezactasiseT. Opra-
HU3YETCS MEXJINTEpaTypHbId, MEKHAIMOHAJIBHBIM U MEXKYJIBTYPHBIH IHAJIOT.
TanaHTIMBO NEPEBENEHHOE CTUXOTBOPEHHUE WJIM [103Ma COXPAHSET CBOW 3THUYE-
CKHUI KOJI, MPOJIOJKAET 001a1aTh CUCTEMOM KyJIbTYPHBIX CUMBOJIOB, OTCHUIAIOIINX
K HapoJy, Ha sI3bIKE€ KOTOPOTO OHO M3Ha4dalbHO HanucaHo. 11031, ocymecTsisio-
LIUI aBTONEPEBOA, CTPEMUTCS MAaKCHMAJIBHO ITOJIHO OTPA3UTh MOITUKY U ICTe-
TUKY CBOEIO MPOU3BEICHUS, MPEICTaBUTh HE TOJHKO aBTOPCKYIO, HO M HAaLUO-
HaJbHYIO €ro crneuu@uky, OTKpbITh CBOM Hapoj, MOKa3aTh €ro MHUpPY BO Bcel
CJIOKHOCTH €r0 HallMOHAJILHOTO 00pa3a. MM IBMXKeET U xKeylanue 0ojee ajleKBaTHO
1 MaciITabHO BBIPA3UTh CBOE S B €ro MO3THYECKOM, ICTETUYECKOM, (uinocod-
CKOM M MTPOYMX MPOsBIEHUSAX. Takoi B3NS/ EPEKIUKACTCS C TPOOIEMATUKOM HC-
cinepgoBanusa Y.M. baxtukupeeBoit u H.A. TokapeBoit «IlepeBoa KyabTypbl B pyc-
CKOSI3bIYHOM TBOPUYECTBE HEPYCCKOrO aBTOpa» [l], B KOTOPOM OHHM OCMBICISIOT
IIPOLIECC NEPEBOIa ITHUUECKON KYIbTYPbl, OCYIIECTBISEMbII HEPYCCKUM MHcaTe-
1eM-OMJIMHTBOM B PYCCKOSI3bIYHOM MPOU3BENEHUH (BOIIPOCHI JIMTEPATypHOTO Ou-
JMHIBU3Ma pacCMaTpUBAIOTCS U B APYTUX paboTax ydeHsbIX [2]).

B nacrosmeit cratee peub ua€T o neperose aBTopoM (A.M. lllapoHOBBIM)
COOCTBEHHBIX CTUXOTBOPEHUH C PYyCCKOT'O sI3bIKA Ha 3p3sHCKUil. Pycckuii u ap3sH-
CKHUH S3BIKM OTYACTH CONMYKAET CBOMCTBEHHOE UM IOJIHOTJIacHE U CBOOOIHOE yaa-
peHHe, UTO B KAKON-TO CTENEHHU CIIOCOOCTBYET JOCTHXKEHHUIO 00JI€€ TOJTHOTO CMBIC-
JIOBOTO CXOJICTBA U NMPUBOJUT B MEPEBOJE K JUATEKTUUECKOMY €IUHCTBY A3bIKa
U COJIepKaHus.

Ha niepBbiii B3ru1s11, 0OBIYHBIN IEPEBOJ] U ABTOPCKUM MEPEBO pELIAtOT OJIHU
U T€ K€ 3aJa4u, IPE0I0JIEBAIOT OAMHAKOBBIE TPYIHOCTH, BMECTE C TEM «B aBTOIIE-
peBojie pa3pelieHne ux NpuoOpeTaeT HeCKOIbKO HHOM XapaKTep, HHOE HalpasJie-
HUE, HHOE COoJIepyKaHue, ueM B repeBojie oosraaom» [3. C. 12]. ABTomepeBo 06ia-
JaeT OOJBIIMMU BO3MOXKHOCTAMHU N7l 00Jiee TOUHOTO BOCHPOU3BENIEHUSI OPUTH-
HaJIbHOIO TEKCTa, TaK KaK aBTOP 3HAET BCE MOITUUYECKHUE U ICTETUUECKHE HIOAHCHI
CBOET0 MPOMU3BEJIEHUS, €r0 MCUXOJIOTHIO, OHO MPEJCTABISIETCS BO BCEX OTHOIIIE-
HUSIX COCTOSIBIIUMCS U MOJIyYUBIIMM JIUTEPATYPHOE U OOIIECTBEHHOE NMPU3HAHMUE,
B CHJTY YE€TO HEJIOTTYCTHUMO BBIXOJIUTH 3a ero npeaeiibl [CM. 00 aToM: 4-9]. bonbmue
BO3MOXHOCTH aBTOIEpeBO/1a 00yCIOBIMBAIOTCA U TeM, 4TO ABTOp OoJiee cBOOOIEH
B MHTEPIIPETALMH CO3/IaHHOTO UM TeKcTa. [lepeBoaunk-He aBTOp BBUAY OOBEKTUB-
HBIX TpeOOBAaHUI HJIEN NTEPEBO/IA BBIHYKIEH CUUTATh ce0s 0053aHHBIM KaK MOXHO
TOYHEE BOCIIPOM3BECTH TEKCT OpUIMHAJIa, BO3AECPKATbCSI OT BHECEHMSI B HETO
KaKHX-JTHOO CIOKETHBIX M CMBICJIOBBIX U3MEHEHUH, COXPAaHUTD 3aMbICEI IIEPBOUC-
TOYHUKA, €r0 COJAEP/KAHUE U NTOITUKY.

ABTOp TIPOM3BENIEHUS NPU IEPEBOJE OCYILECTBISET BOCIPOU3BEIECHUE Ha
JPYTOM SI3BIKE YK€ PELICHHON UM XYyI0KECTBEHHOH 3a1a4u. OIMHAKOBO XOpOILIO
BJasiess 000MMH SI3BIKAMHU, OH HaXOAMT CJIOBA-3KBUBAJIICHTHI, BEpHEE MMOHUMAET MX
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CMBICIIBI, OTYETO MEPEBEICHHBIN TEKCT MOy4yaeTcsi 00Jiee COBEPIICHHBIM B TUIaHE
MO3TUKHU U 3CTETUKH. 1 B 3TOM OTHOLIEHHM OH NMPEBOCXOAUT BapUaHT HEABTOPC-
Koro nepesoja. Ho aBTopckuii mepeBoJ1 4acTo BBIXOJIUT 3a Mpeeibl TpeOOBaHUM
OOBIYHOIO TepeBojia. ABTOpP IPU PELICHWH CBOEH TBOPYECKOM 3aJaud MOXKET
MI03BOJIUTh ce0e BHECTHM W3MEHEHHUs U JIONOJHEHHS BO BHOBb CO3/1aBAE€MBIH
MHOSI3BIYHBIN TEKCT, B pE3yJIbTAaTe YEr0 MOXKET BO3HUKHYTh HOBOE IIPOU3BE/ICHUE.
OH cuuTaeT AOMYCTUMBIM UCIOIL30BaTh MEPBOMCTOUHUK KaK MaTepual sl co3-
JIAaHWUS OPUTUHAIBHOTO TEKCTA.

[TepeBon npou3BeA€HUS HHOS3BIYHBIM IIEPEBOTYMKOM €CTh AEHCTBUTEIbHBIN
NepeBO/l M0 TOM NPUYMHE, YTO OH OCYILECTBJIEH YEJIOBEKOM C MEHTAJIMTETOM,
BO MHOTOM C(hOPMHPOBAHHBIM A3BIKOM IEPEBOAA, 00IAJAIOUINM APYTOil A3BIKO-
BO 3CTETHKOH, XyA0)KECTBEHHOH U (hritocopckoit KynpTypoit (cM. 06 aTom: [10].
Ero nepeBox 00BEKTHBHPYET B CTUXUU JIPYTOTO S3bIKA M STHUYECKOTO CO3HAHUS
CMBICII, TIOATHUKY, 3CTETUKY HHOS3BIYHOTO IPOU3BEICHUSI.

KadecTBOo mepeBofa 3aBHCHUT OT MOITHUECKOTO MAPOBAHMS IMEPEBOIUYMKA,
YPOBHSI €T0 MHTEIIEKTa, 00pa30BaHHOCTH, LIEJICTIOIaraHusl, IPUCYIIHX €My COIIH-
QJIbHBIX, STHUYECKUX U IPYTHX HI0OAHCOB. [lepeBoa — mpo1okeHne opuruHania B
CTHXHH JIPYTOTO SI3bIKA ¥ B UHTEPIIPETAIMH IPYTOT0 I103Ta, OH €CTh IIePEBOILIONIE-
HUE OpUTHHAJA B APYTOH S3BIKOBOH opme.

B kauecTBe nmprMepa aBTOPCKOTO TMEPEBOJIa C PYCCKOTO S3bIKa Ha dP3STHCKHUIMA
BbIOpaHbl cTUXO0TBOpeHUs «DuHHO-YTpus» (1990) u «bynr» (1991). IlepBoe cTu-
XOTBOPEHHE HOCHT STHOMCTOPHUYECKHUI XapaKTep, B HEM pUCyeTcsl KapTHHA (GPUHHO-
YrOPCKOT0 MHUpPA € €ro KyJbTYPHO-UCTOPHUUECKUM CBOEOOpa3HeM, BTOPOE CTHXO-
TBOPEHHME BBIPAXKAE€T OTHOIIEHHE K COLMAIbHBIM M TOJIMTHYECKHUM IIpOLEccaM,
MMPOMCXOAUBIINM B cTpaHe Ha pyoexe 80—90-x rr. XX B., B Tak HA3bIBAEMYIO DIIOXY
«TIEPECTPONKIY.

Jlekcuueckuil coctaB «®UHHO-YTpUN» MO3BOJIMI B MEPBBIX ABYX CTpodax
NepeBo/ia JOOUTHCS MOYTH JIOCIOBHOTO COBIAIEHUS C OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM:

OpuruHan:

O, Qunno-Yepus! Cmo cmpan u cmo umén:
Xyneapus, Semaanous, Cyomu,

Moxwanus, 3azaoounoe Komu

U Pycv, 20e 51 «CLOBEHOM» HAPEYEH. ..
Coysemve MHO2OAUKOE NAEMEH

Om banmuu 0o bepezos Aniacku

JKueém 6 npocmpancmaax, 20e 2yasiom cKasku,
ITepemewias meuenue epemé...*

Y llaponos A.M. Mounonoru: ctuxorBopenust. Capanck: Pecnybnukanckas Tunorpadus
«Kpacnsrit OxTs16ps», 2019. 512 c.
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ITepeBon:

O, Qunno-Yepus! Macmopm Ovl 1emmes — c500:
Xyneapus, Demaanous, Cyomu,

Moxwanus, éskconv konosimo Komu

vl Pyco, «Moposay iemect nuiCHu KOCHO.
Jlamo mrocco pacvkenv mazvlii Kawmas
banmuscmo Ansacka uupec cpagmogco

Cemb MoOamuesa, Ky8a Ke33peHb WKACh
Kymomopoase siku neernb wikamuensb Mapmo.

[TogcTpouyHUK MmepeBOaa:

O, @unno-Yepusa! Cmo cmpan u cmo umén:
Xyneapus, Demaanous, Cyomu,
Moxwanus, nooobroe ckaszxe Komu

U Pycw, 20e 38yuum cio6o «moposay.

Bo mnozux nuyax 0obpas cemvs

Om Banmuxu 0o Anscku packunynacs

Ilo mem 3emnam, 20e Opesree epems

B 06HuMKY X00Um ¢ HblHEWHUM 8peMeHeM.

B nepeBozie coxpaHeHsl pa3Mep U MEIOAUKA CTUXA, JOCTUTHYTO O3THYECKOE
1 3CTETUYECKOE CXOJCTBO B TOM MEpE, B KAKOW 3TO BO3MOXKHO; IP3STHCKUM TEKCT
HUJICHTUYEH PYCCKOMY TEKCTY B BBIPAKEHUH COAEPKaHUSA U A3blKa OpuruHaia. bia-
rofapsi TBOPYECKOW MHTEPIIPETALMU CTUXOTBOPEHUS MOSIBUIUCH HOBBIE AKIIEHTHI
Y CMBICJIBI, KOTOPbIE HeU30€KHO BO3HUKAIOT MPHU MEePEXo/ie MPOU3BEACHUS U3 OfI-
HOTO SI3BIKOBOI'O U KYJIBTYPHOTO MOJIS B APYyroe. Mbl MOK€M TOBOPUTH O SIBIICHUH
KyJIBTYPHOH TpaHCIUIAHTALIUU, MO0 TPUCYTCTBYIOT BCE €€ MPU3HAKH.

N3naras ckBO3b IPU3MY CBOETO TOHUMAHMS B3TJISAI HA aBTOIIEPEBO/I, CIEAYET
OTMETHUTH: KaK ObI MOAT XOPOIIO HHU 3HAN JIPYTo#l s3BIK, €ro CO3HAHUE OCTAETCs
S3THUYECKHUM, CO3HAHUEM POJHOTO S3bIKa. J[aHHOE YTBEPKICHUE UILTFOCTPUPYETCSH,
HanpuMep, BKIIOYEHHUEM B TEKCT CTUXOTBOPEHHS YIOMUHaHUA 00 31oce «Macto-
paBa»?, OTpasUBIIEM HOATHYECKYIO HCTOPHIO HAPOJIA:

U 6 Mypome, u ¢ Mepe, u 6 Mewepe —
OHnu cymo ¢ Op3ero 00uH A3bIK —

O6v:a6 muicauenemus, 803HUK

Jlux «Macmopaguly, dpesneii Hne Mopo.
Ho znac eé ne ciywaem «moposa®.

2 [Ilaponos A.M. Mactopasa. Capanck: M31-8o Mopzos. yH-Ta, 2019. 496 c.
¥ Bemukas iecHb (3p3.).
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Co 3106010 6 MeHs WBbIPIem KAMHU.
B kposu, ¢ nooméxamu u cunsikamu,
Bucum mos Hao 6e30noii 2on08a”.

B nmepeBoae OTpaXCH MCHTAJIMTET JSP3dHWHA, BOCIIPUATUE UM OIMCaHHOM
CUTyalluu:

Mewépaco, Mepsco, Mypomaco —

Coinv Op3st mapmo e Hapoo, ee Keilb —
Yaucoy «Macmopasacsy, KOHA KaCmbl Meib:
«Menenens capbc pacvkem mMopoco cmsazo!l..»
Aucax a mapu 6a10H30 «MOPOBACHY,

Kooa amonw, yuagomon xeecs cnapmmuu.
Ipsam eepobes, cenbmeam usandocs émacy,
Ceoeticam a3op2ado3v eepbeu3 apOmuu.

[ToncTpouyHuk mepeBoaa:
U 6 Mypome, u 6 Mepe, u 6 Mewépe —
Onu ¢ Ops3eii 00uH HapoO ¢ eOUHbIM AZLIKOM, —
Poounace «Macmopasay, komopas nposozenauiaem:
«/lo nebec 6 necne nycmoe Hapoo o3necémcs!y.
Ho cnoe eé ne crvriuum «moposay,
Kaxk epaza, neimaemcsa nobums meHa KAMHAMU.
B enasax moux ceem conneunwlii nomyx,
B cepoye 636ecusuiuiics 6onx cxavem.

31ech Mbl BUJIUM 3p3SHCKOE MO3TUYECKOE 00pa3sHoe MblluieHne. O4eBUAHO,
YTO PYCCKHUI TEKCT CTUXOTBOPEHUsI, Oy/ydr BKIIOYEHHBIM B CMBICIIOBOE, 3ByKOBOE,
JCTETUYECKOE, MEHTAJIbHOE IMPOCTPAHCTBO JP3SIHCKOTO S3bIKA, HE MOXKET OBITH
MOBTOPEH abcoMoTHO. B 3p3siHCKOI Bepcry BO3HUKAIOT HOBBIE 00pa3bl, HOBbIE Me-
Taopel, HOBBIE CMBICIIOBBIE 000pOTHI. IHOTIa O/THA pyCcCKas CTpOdYKa MpeBpala-
€TCs B JIB€ Ha IP3IHCKOM si3bIke: «Bucut mos Han Oe3mgHOl roioBay > «llpsm
BEPHCI, CEIBMCOM YMBAIAOCH EMack, / CemeliraM a3oprago3b BEepbru3 apaATHH» >
«B razax MOUX CBET COJIHEUHBIN TOTYX, / B cepiie B30eCHBIIUIICS BOJIK CKAuETy.
[Ipu 5TOM I71aBHBII CMBICI IEPBOMCTOUHUKA COXPAHIETCs, HO HEU30€KHO YCIOXK-
HSETCS MPH TePexo/ie B IPYroi sA3bIK. Xyd0KECTBEHHBIN MEPEeBO/, Oylydd MHOTO-
MEpHBIM, TpeOyeT KOHIIETITYaJTbHOTO U CIOKETHOTO CXOJICTBA MOAJIMHHUKA U UHO-
SA3bIYHOM €r0 BEPCHUH.

[Ipu nepeBoae «@UHHO-YTPUN» NOCTUTHYTO TEKCTyaJdbHOE CXOJICTBO B Ipe-
nenax 80 %. CroxeTHOE U KOHLIENITYyaJbHOE COOTBETCTBUE BBIJIEPIKAHO B TAKOM K€

4 [llapornoe A.M. Mononoru: cruxotBopenusi. Capanck: PecrryGmukanckas tunorpadus «Kpac-
Hb1i OKTA0pB», 2019. 512 c.
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oobéme. IloaTmueckoe, Xym0KECTBEHHO-3CTETHYECKOE TOXKIECTBO BBIPAKEHO
B MEHbIIIEH cTeneHu. [Ipu yTeHnn nepesoaa omymaeTcs, 4To 3T0 BTOPUYHBIN MPO-
JIYKT TBOPYECTBA, BUIHO, YTO 3TO HE OPUTMHAI, a IEPEBOJ, OTMEUCHHBIN 3aBUCH-
MOCTBIO OT OpUTHHAJIA.

ITockonbKy Ipu EPEBOJE IIPOUCXOAUT IIEPEXO TEKCTA B APYTOH SA3BIK C APY-
roil (hOHETUKOM, CUHTAKCUCOM, MOP(OJIOrHel, MEHTAIUTETOM, B HEM CTaJIKMBa-
IOTCS JIBa C1I0cO0a 1 Cpe/iCTBA BBIPAXKEHUSI HALIMOHATIBHOTO CAMOCO3HAHUS — PYC-
CKHU U 3p3THCKUI, MEXY KOTOPBIMH IIPOUCXOUT POTUBOOOPCTBO C KOMIIPOMKC-
camH, OIIMOKaMHM, HEpeaTH30BaHHBIMU 3a7a4aMu U keJaHusMu. CTalKkuBaroTcs,
pasymMeeTcs, aBTOp OPUIMHAIA U aBTOP IIEPEBOA.

B cruxorBopenun «byHT» HabnrOmaeTcs HECKOJIBKO WHOW PE3yNbTart, 3[€Ch
MEPEBOYMK CO3BYYEH aBTOPY, MO0 MEPEBO] BBINNISAUT KaK OPUTHHAIBHBINA TEKCT,
HE KaK KaJbKMPOBAaHHOE CTUXOTBOPEHUE.

Opurunan:

Ha nebecax s civiuty monom Hoe,
Tlanvby usz nyuiex, 31y10 Opans u KPuKu.
To ecemozywyuii 636ynmosancs boe

U copacvisaem npous ¢ cebs gepueu.
Apxaneenvl u aneensvt emy,

Anocmonwi, ceamoule Haodoenu,

U okynymuca 6 0ba6016CKYI0 MbMY
E20 Oywa u meno 3axomenu...”

IlepeBon

Katicemumyo 6epe menenommuecms 33pmo,
Keoicei césnomam, nywxaco reonemam,
Tunem socumo a cooasuxc eaiicenbmeo,
Cedeem nynumo cAHZOpa NUNCHEMAN.
Me3zenv menenvbed nerbKemamo colp2acs?
Kue moco spsimo nysonms kpasmot?

Ce ss5moHb Nazocs Yapamo Kapmaco,
Tuneens xoumo-unam ayicasmul-Kaiasmoi.

DP3SHCKHUI TEKCT CBOOOJIEH B CAaMOBBIPAKEHUH, HE 3aBUCUT OT OPUTHHANA.
CoxpaHUB MOJHOCTBIO COACPKAHKE U JaKe HECKOJIBKO Pa3BUB €ro, MEepeBOJ M03-
BOJINJI ce6€ 6I>ITI> CaMOCTOATCIIbHBIM B MPCACIaX AOIYCTHUMOI'0O — B TOU MCEpE,
B KaKoi TpeOYIOT P3STHCKUH SI3BIK U €T0 MEHTAThHOCTh. COBIaIeHNE TEKCTa Tepe-
BOJIa C TEKCTOM OpuTHHana coctaBisieT okoyio 40-50 %. B pycckom opurunane

5 [llaponos A.M. Mounonoru: ctuxorBopenust. Capanck: Pecnybnukanckas Tunorpadus
«Kpacnsrit OxTs16ps», 2019. 512 c.
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40 cTpok, B mepeBoie — 56. Pycckuii TeKCT 3aKaHIYUBASTCS OOpaNICHUEM K apXaH-
reny ['aBpuwity u CBITBIM:

Hy umo o, apxaneen-nogenac, Hy umo suc?
Hy umo oc, anocmoinwt u 6vl, ceamoie?

Kax aJllKO2O0Jb, C yMa HaAc c800UMm JI0JHChb,

U 2ubnem mol. Hoym onu poxogvle®.

DOp3sHCKUN TEKCT 3aKaHYMBaeTCsl oOpalieHueM K MHemkumazy — BEpXOB-
HOMY OOT'Y Ap3sH:

Opzanv Unewxunas, suanoan memo:
Kapoamuse smonv coipruyst «00emusdey,
Kapoamuse ancenmusoe, waiimanmusoe,
Kooa spsmc neti, éemoik 3¢b menems.

[ToncTpouHuk nmepeBoaa:
Opzanckuti Unewxunas, npowy Tebs:
Ozpaou om be3ymcmeyowux uyicux 60208,
Ozpaou om aneenos u becos,
Kak srcums meneps, — craorcu c80é cnogo.

B sp3sHckom nepeBone «byHTay MensieTcs koHnenuus oopasa 6ora, nudo
9P3STHCKHE sA3bIYecKkre 0orm co3manbl MHemkumazoM — Gorom OOTroB isi 4emno-
BEKa, MpEeJHA3HAYCHbI CIY)KUTh €My, a YeJIOBEeK MMEET MpPaBO MPOCUTH UX O TO-
MOIIM M HE HAJIeAThCs Ha ee MOJIyueHHue, a yBepeHHO *kjaaTth ee. Kak crnencrBue
MEHSETCS OCHOBHAS MJIes CTUXOTBOPEHHUS: €CIIU B PYCCKOSI3BIYHOM TEPBOUCTOY-
HUKE TJIaBHBI MOTHUB — allOKaJUNTUYECKUH, TO B IP3STHOSI3BIYHOM BapUaHTE 3BY-
YT HAJEKA Ha CIIACUTEILHOE BMEIIATEIBCTBO OOTOB B JKU3HB YellOBEeKa, 01aro-
Japsi KOTOPOMY BOCCTaHOBHTCS CTaTyC-KBO B MUpE JIFOJIei (TT0J00HOTO poja MeTa-
Mop¢ 036l HA UHOM HAlMOHAJIBHOM Matepuane aHanmusupytorcs JI.P. YankaeBoit
[11]). 3mece ONBITHBIM MYTEM MJOKAa3bIBAeTCS 3aKOHOMEPHOCTh, OTMEUCHHAs
H0.M. JlotmaHoM: «3aMeHa B TEKCTE TOT'O WJIM MHOTO CIIOBA JIAeT JJIsl HETO HE Ba-
PHaHT cojiepKaHus, a HoBoe coaepkanue» [12. C. 52].

«BbyHT» B mepeBojie Ha HP3THCKUMN SA3BIK, IPU MEHBIIIEM TEKCTOBOM COBIMAJIE-
HUM, KOHIENTYalbHO U CIOKETHO, MO MOA3TUKE U ICTETHUKE OJMKEe K OpUTHHAIY.
CrnenoBartenbHO, 0€3yCIIOBHO UMEsI B BUIy COXpaHeHHe OJM30CTH TEKCTa K OpHU-
TUHAITY, BA)KHO OPHEHTHPOBATHCA Ha KOHILENTYaIbHO-CIOKETHOE, TIOITHIECKOE
U 3CTETUYECKOE TOXKIECTBO, KOTOPOT'O MOXKHO TOOUThCA. JJoCTHKEHNE TEKCTOBOTO

& Illaponoe A.M. Monouoru: ctuxotsopenus. Capanck: Pecny6nukanckas tunorpadus
«Kpacnsrit OxTs16ps», 2019. 512 c.
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CXOJICTBA 3aTPYIHICTCS PA3HOM MPUPOION PYCCKOTO M IP3STHCKOTO SI3BIKOB ((poHe-
THUKA, CHHTAKCHC, MOP(OJIOTHS, JICKCHKA), TIOOTOMY aKIECHT XKeJIaTeIbHO JIeaTh
Ha MOA3THUKE U 3CTETUKE CTUXOTBOPEHUS. ITO Mbl BUJIUM B MPEATNIOCIECTHUX BOCBMHU
CTpOYKax:

OpuruHan:

Ymuxuem cxopo 6 nebe monom moe.
Ymonknym nywiku, npekpamamcs Kpuxu.
Ewé 200-0sa, u scemoeywuii boe

C cebs npoub ckuHem mAajicKue 6epui.
Tenepw on nuopanucm u 0emoxKpam.

OH 8cé cebe u n100AM 8CE NO3BONUN.
OmKpbin 6ce 08epu HACMedICh 8 patl u ao,
Hobpy u 31y 6anoumckyro 0an 0.

[IepeBon:
Kypox menenecw otimu. Cmaxa 33pmo
ol nusicnemam a xapmums mMapseomo.
Jlus apcemam, nus ramo menmo
Tazocs yuioowst moco monasmomo.
Heii con anxykcons une demoxpam.
Jlomanmuenenv 6OAHOUMOIHYL 051 ABU.
Bewam — sa paii, éewam — 6a monems ao,
Betixesx xenku uxenems a nexcmasu.

[TogcTpouHUK mepeBoaa:
Ymuxnem cxopo nebo. Taxckuil eyn
U epoxom mvl ommyoa He ycabluuM.
Huvie oymol u srcenanvs
boz nauném mam ucnoauame.
Teneps on Hacmoswul demoxpam.
Joosim 0aém banoumckyio 80..
Xouewwb — 6om mebe pail, xouewvb — ao,
Hu o0ona 0sepv neped moboii He 3anepma.

B mepeBone TekctyanpHOe ¢X0ACcTBO coxpaneHo Ha 50—60 %, cMmbicioBoe
u croxxetHoe — Ha 70-80 %, 4To ABISAETCS BIIOJTHE MPUEMIIEMBIM PE3YJIETATOM.

BBuy Toro, 4T0 nepeBo]| eCTh MePeXo] XyA0KECTBEHHOTO MTPOM3BEICHNS U3
OJTHOTO SI3BIKOBOTO TI0JIS B APYroe, 0€3yCI0BHO, aJIcKBaTHEE OH MOyYaeTcs TOTa,
KOT/Ia OCYIIECTBISIETCS] IOATOM — HOCUTEJIEM TOTO S3bIKa, HA KOTOPBIH JeTaeTCs
nepeBo. B To xe Bpemst aBTOnepeBo 1 MPeCTaBISETCS TUI0I0TBOPHBIM BUJIOM T1€-
peBoja, 00 aBTOP-OUIIMHIB CLIOCOOEH YIPABIATh CTUXUSIMH O00UX SI3BIKOB, YUH-
TBHIBAaTh UX OCOOCHHOCTH, MEHTAJIBHOCTB, IOITHKY U 3CTETUKY XYI0KECTBEHHOTO
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MBIIIJICHUA. HepeBGI[éHHOC MMPOU3BCACHUC MNOJDKHO NOAYHUHATHCA (1)I/IJ'IOJ'IOFI/I‘I€-
CKHM H ITOOTHYCCKUM TpC6OBaHI/I$IM TOr0 A3bIKa, HAa KOTOPOM HNPOUCXOIUT €ro HO-
BOC, HepeBOHHOH.IéHHOC CYHICCTBOBAHMUC.

3aknouyeHue

AHain3 ombITa aBTONEPEBOJA C PYCCKOTO sI3bIKa HA 3P3SIHCKUN IO3BOJIMII
IPUHATH K BBIBOAY O TOM, YTO Ka)KJ0€ NEPEBOJMMOE IMPOU3BEJCHHE 00J1aaaer
CBOMM COOCTBEHHBIM «KOJOM ITOBEAECHUS», YTO 3aCTABIISIET €r0 YHUKAIbHBIM 00pa-
30M BBIIEP)KUBATh NpoLeaypy nepesoza. «Koz noseneHus» CTUXOTBOPEHUS CKIa-
JIBIBAETCS U3 LIEJNOro psia (pakTopoB — KaHpa, TEMbl, OCHOBHOHM W€, MOTHBOB,
o0pa3a JIMPUUYECKOro Ieposi, XapakTepa JIMYHOCTH aBTOPa, HALIMOHAJIBHBIX U BHE-
HallMOHAJIbHBIX 3HAKOB M CHUMBOJIOB, BPDEMEHHU CO3/1aHUs TEKCTA U BPEMEHHU €TI0 Iie-
peBoga. Bc€ aTo Binusier Ha TO, HACKOJBKO JIETKO MPOM3BEACHUE OyAeT BXOAMUTH
B IPOCTPAHCTBO JIPYroro si3pika. OHO MOXKET COITIaCUTHCS Ha HOBYIO SI3BIKOBYIO
000JI0YKY U TOTJa COXPAaHUT CBOW MIEPBOHAYAIILHBIN 3aMbICEI, HHYETO HE YTPATHUB,
HO M HUYEro He npuodperd, kak « PUHHO-YTpus». A MOXKET HayaThb CONPOTHB-
JSATHCSI HOBOMY 3BYYaHHIO, YTO BBI3OBET POKJIEHUE HOBBIX CMBICIOB, a 3HAUUT,
1 HOBBIX 00Pa30B, YCIOKHUT NPUPOY XYA0KECTBEHHOTIO BbICKa3bIBaHUs. JTO BbI-
HYJIUT NEPEBOIUMKA PACIIUPUTh KPYT CIOB-3KBUBAJIEHTOB, CIIPOBOLIMPYET YBEIU-
YeHHE KOJINYECTBA MOITUYECKUX CTPOK, YTO, C OJAHOH CTOPOHBI, CYIIECTBEHHO
OTJAJIUT TEPEeBOJI OT MEPBOMCTOYHHKA, @ C JAPYroil — BBICTPOUT MEPCHEKTUBY
JUISL TIOSIBJIEHUSI HOBBIX CMBICTIOBBIX OTTEHKOB M MapaoKCalbHbIM 00pa3oM yrily-
OUT NepBOHAaYaIbHBIN 3aMbIcen, Kak B «byHTe».

CruxotBopenue «P@uHHO-Yrpus» Obu10 HanucaHo B 1990 r., «byHT» —
B 1991 r. IlepeBenennsr 006a MpoW3BEeACHUS Ha IP3THCKUM s3bIK Obuid B 2023 T.
OueBHUHO, YTO OHH OKA3aJIUCh IO-Pa3HOMY NIepedrTanbl aBTOpoM. Tema « PUHHO-
VYrpumn» He Oblla epeocMbICiIeHa, OTHOIIEHNE K Hell y aBTopa He MU3MEHUIIOCH,
OTCI0J]a TaKOW «HETBOPYECKHI» Moaxon K mepeBony. Tema «byHTa» coxpaHuia
CBOIO aKTYaJbHOCTbh B COBPEMEHHOM HCTOPHUYECKOM KOHTEKCTE, YTO CIIOCOOCTBO-
BAJIO HE KOHCTATaIlMM XY0KECTBEHHOI'O BBICKAa3bIBaHUS B IIEPEBOJIE, & €r0 pa3BU-
THUIO B TPAHUIIAX MAaTEPUHCKOIO I aBTOPA SA3bIKA.
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AnnoTtamnus. VcciaenoBanue TOCBSIIEHO MOJMKOJOBOMY aHPY MEIUIIMHCKOTO JUCKypca —
MEIUIMHCKOMY IIIaKaTy. AKTyallbHOCTh PaOOThI BBI3BAaHA CIOKUBIINUMCS HHTEPECOM JIMHTBUCTOB
K MEANUIIMHCKOMY JTUCKYPCY ¥ HEOOXOANMOCTBIO €ro U3y4eHHs B pa3HOOOpa3HH MOJIUKOI0BBIX KaH-
POB ¥ B pa3iIMUHbIX JIMHI'BOKYJIbTypax. Llenbro cTao ycTaHOBIICHHE YHUBEPCATIBHBIX U KYJIbTYPHO-
creudUIecKnX YepT BepOabHOTO ¥ BU3yalIbHOI'O KOMIIOHEHTOB U MX CBSI3U B MEUIIMHCKOM ILIa-
KaTe Kak )kKaHpe MEJUIIUHCKOro qUcKypca. MarepranoM UccieoBaHus IBIITHCH ITOJIUKO/IOBBIE TEK-
CTBI MEIMIIMHCKOT'O TIJIaKaTa o JuadeTe Ha PyCCKOM, apaOCKOM M KUTAHCKOM SI3bIKaxX, MOJTy4YEHHbIC
METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH M3 OTKPBITBIX HCTOUYHUKOB B VIHTEpHeTe. MccnenoBanue no3BoIuiio
CZIenaTh BBIBOJIBI O TOM, YTO THA0ET Kak 3a00/IeBaHNe, MMEIOIIEE BRICOKHH TEMI PACIPOCTPAHEHHS
U YCTOWYMBYIO KOPPEJLSIIMIO C 00pa3oM >XKHM3HHM, BOCIHPHHHMAETCS KaK COIMaibHasi Ipodiema,
UHCTPYMEHTOM MH()OPMHUPOBAHHUS O KOTOPOH CTAHOBUTCS MEIULMHCKUI IUIaKaT, KOTOPBIH UMeeT
CJIE/TYFOIIHE )KAaHPOBBIE XapaKTEPUCTHKH: OMPEACICHHYIO popmy nodauu ungopmayuu, TeMaTude-
CKOE JieneHre (Ha ONMCaHue CUMIITOMOB, OCIOKHEHNH, MPOQHITAKTHKHY, )KU3HH ¢ 1nabeToM, muTa-
HUS, PU3MYECKOW aKTHMBHOCTH U JIP.), BKIIIOYCHUE MEOUYUHCKOU TMEPMUHOL02UN; UCTIONIb30BAHUEC
PUCYHKO8 U cXeM, TIPEK/IE BCETO NMOKA3hIBAIOIINX BO3MOKHBIE OCTIOKHEHNS; OPUCHTAIINIO HA CeMU-
omuyeckue Xapakxmepucmuky yeema COTIACHO HAIIMOHAJIBHOW KyJbType, AyOnupoBanue nH}oOp-
MallM1 TEKCTOBOTO KOMIIOHEHTa MHCTPYMEHTaMH BU3YaIbHOTO psifa. OCHOBHBIMH JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIMA OCOOEHHOCTSIMH MEIWIIMHCKOTO IUIaKaTa CTalld WX OdoMuHupyrowue Gyuxyuu (pyccKuit
MEIMIMHCKHUH TIJIaKaT — OpraHu3yIomas; apadcknii — nHpopManrnoHHas ¥ 00ydJaromas; KuTan-
CKUI — aTTPaKTUBHAs), MOOaIbHOCMb (PYCCKUIA MEIUIIMHCKUH TIakaT — pabouasi; apaOCKui —
TPEBOXKHAsl; KUTAHCKUIl — HEWTpasbHAasl) U aKyeHmbsl HA PA3IMUHbIE acleKThI 3a0oneBanus (pyc-
CKUI METUIIMHCKUH IIaKaT — yTiIyOJieHne (POHOBBIX 3HAHUH 0 00JIe3HH; apabCKuii — H3MEHEHHE
MHIIEBBIX CTEPEOTHUIIOB U BO3MOYKHOCTh BKITIOUEHHS B JICUCHUE JIEKAPCTBEHHBIX pacTeHUH U 0aJl0B;
KUTaWCKHH — OTCYTCTBHE TpPeOOBaHUS KapAMHAIBHOTO W3MEHEHHs IHIIEBOTO IOBEICHHUS

© D063eesa 10.H., dyraminy H.M., Huxonos H.M., 2024
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13 YBaKEHUsI K TACTPOHOMUYECKUM TPAIULIUAM, PU3HUIEeCKasi aKTHBHOCTh KaK MpoQHIaKTHKa 3a00-
neBanus). VccrnenoBaHue BHOCHT BKJIAJ B OMHCAHUE OCOOCHHOCTEH pealn3alliil MEIUIIHCKOTO
JIUCKypca B Pa3iMYHbIX JTUHTBOKYJIbTYpax. IlepcrnekTuBa ucciaenoBaHusi BUAUTCS BO BKJIIOUEHUU
B MaTepHaJl HCCIEOBAHNS MEUIIMHCKUX [UIAKATOB, TOCBAMICHHBIX ITUPOKOMY CIIEKTPY MEIHUIINH-
CKHUX TIpoOIIeM, 1 Ha MaTepHaie IPYTUX S3bIKOB.

KiroueBble ciioBa: MeZ[I/IIII/IHCKI/Iﬁ JUCKYpPC, MeI[I/IHI/IHCKI/Iﬁ IJ1aKar, HOHHKOHOBLIﬁ TCKCT, BCPGaJ'[L—
HBIN KOMIIOHCHT, BHSyaHLHBIﬁ KOMIIOHCHT, CCMHOTHKA IIBCTA

Hcropus craTtbu: noctynuna B peaakuuio 18.01.2023; npunsra x neuatu 19.02.2024
KoH}amKT nHTEpecoB: aBTOPHI 3asBIISIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(IIMKTA HHTEPECOB.
BkJ1aJ aBTOpPOB: HEpa3JeIbHOE COaBTOPCTBO.

Joas nurupoBanus. S63eesa I0.H., /[yearnuy H.M., Huxonoe H.M. YKaHpoBbIe XapaKTEpUCTUKU
MEIUIMHCKOT0 Tiakara o auabdere // [1oJMIMHIBUAIBHOCTS ¥ TPAHCKYJIBTYPHBIE TIpakTuku. 2024,
T. 21. Ne 2. C. 308-339. https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-308-339

Genre Characteristics of a Medical Poster about Diabetes

Yulia N. Ebzeeva®, Natalia M. Dugalich®, Nikita M. Nikonov

RUDN University,
6 Miklukho-Maklaya St, Moscow, 117198, Russian Federation

D dugalich-nm@rudn.ru

Abstract. The study is devoted to a polycode genre of medical discourse — medical poster.
The relevance of the work is explained by the established interest of linguists in medical discourse
and the need to study it in a variety of polycode genres and in various linguistic cultures. The purpose
of the work is to establish universal and culturally specific features of verbal and visual components
of a medical poster as a genre of medical discourse. The research material is polycode texts
of a medical poster about diabetes in Russian, Arabic and Chinese languages, obtained by
continuous sampling from open sources on the Internet. The study allowed us to conclude that
diabetes, as a disease that has a high rate of spread and a stable correlation with lifestyle, is perceived
as a social problem, the tool for informing about it is a medical poster, that has the following genre
characteristics: a certain form of presenting information, thematic division (symptoms description,
complications, prevention, life with diabetes, nutrition, physical activity, etc.), inclusion of medical
terminology; the use of drawings and diagrams, primarily showing possible complications;
orientation to semiotic characteristics of colour according to national culture; duplication of text
component information with use of visual tools. The main linguistic and cultural features
of a medical poster are their dominant functions (Russian medical poster — organizing; Arabic —
informational and educational; Chinese — attractive), modality (Russian medical poster — working;
Arabic — alarming; Chinese — neutral) and emphasis on various aspects of the disease (Russian
medical poster — deepening background knowledge about the disease; Arabic — changing food
stereotypes and the possibility of including medicinal plants and dietary supplements in treatment;
Chinese — no requirement for a radical change in eating behaviour out of respect for gastronomic
traditions, physical activity as disease prevention). The study contributes to describing features
of the implementation of medical discourse in various linguistic cultures. The prospect of the study
is seen in the inclusion of medical posters devoted to a wide range of medical problems in various
languages in the research material.

Key words: medical discourse, medical poster, polycode text, verbal component, visual component,
semiotics of colour
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BBepeHue

B Hacrosimiee Bpemsi BHUIMaHKE JTHHTBUCTOB K KOPITYCY MOJUKOIOBBIX TECTOB
MOTHBHPOBAHO Pa3BUTUEM IUCKYPCHUBHOW TUHTBUCTUKHU, (POKYCOM KOTOPOIl SBIIS-
eTcst oOpallieHue MPeruMyIIeCTBEHHO K TAKUM TUTIaM UHCTUTYIIHOHATBHBIX JUCKYP-
COB, KaK TMOJUTHYECKUHN, PEKIAMHBIN, MEAarorH4eCKuii, peIUruo3HbIA. DTO CBsI-
3aHO, MPEXKJIE BCETO, C TEM, YTO JJIs IAaHHBIX TUIOB JAUCKYpPCa TIOCTATOYHO YBEPEHHO
MOJKHO OIHCaTh Bce YeThipe Buaa npusHakoB (mo B.M. Kapacuky [1. C. 32]): xoH-
CTUTYTHBHBIC TMPHU3HAKH, NMPHU3HAKK WHCTHTYIIMOHAIBHOCTH, MPU3HAKA KOHKPET-
HOT'O THUIa UHCTUTYIIMOHAJIILHOTO JAUCKYpCa, HEUTpaabHble Mpu3Haku). s meau-
LIMHCKOT'O IUCKYypca JaHHOE OIMCAHME BBI3bIBAET OIIPEICIICHHOE 3aTPyAHEHHUE.

O xoncmumymugHwix npu3HAKax MOXHO yTBEPKIATh, UTO YUACMHUKU 0OUye-
HUs — 3TO MOJyYaTeNb YCIyTH (MalueHT) U TOT, KTO 3Ty YCIYTy OKa3bIBaeT (st
MEJUIIMHCKOTO TUIaKaTa — COCTaBUTEINb TEKCTa, BJIAICIOIIUI METUIIMHCKOMN Tpo-
0JIeMAaTHKON W TEPMUHOJIOTHEH); VCa08usimu oOwjeHuss CTAHOBUTCS OOpalleHue
ManueHTa 3a yCIyrod WM ee NnpeayiokeHrne (MeIUIMHCKHUI IUIakaT Yalle BCEro
CTAHOBHUTCSI 0OBEKTOM PACCMOTPEHHSI B MEIUIIMHCKUX YUPEKICHUSX); Opeanu3d-
yus obujenuss MOXET OBITh ONMCaHA B KaTETOPUSAX «IOJUKIMHUKa» (OOJIbHUIIA,
anTeka u Ap.); cnocobwl u mamepuas (B TOM YHCIE MOTUBBI, €], KaHAJ, PEXKHUM,
TOHAJIBHOCTb, CTHJIb U JIp.) OOIIEHUS B LIEJIOM JJISi MEAMIIMHCKOTO JUCKypca Ipe-
CTaBJISIFOT COOOM Pa3BETBJICHHYIO CETh )KaHPOB, KOTOPhIE MOKHO MIPEICTAaBUTh KaK
MOHOKO/JIOBbIE (HAIIpUMEpP, HHCTPYKIUU K MEAUIIMHCKUM IpernapaTam) U MOJUKO-
JOBBIE (MEIUIIMHCKUH TUTaKaT).

[TockonbKy TUCKYpC OMPEIEeIEHHOTO THIA OTPAHUYEH TUIIOM OOIIECTBEH-
HOT'O MHCTHUTYTA, B KOTOPOM OH peau3yeTcsl, CI0KHOCTb OMUCAHUS METUITUHCKOTO
JUCKypca 3aKIr0vYaeTcsa B HeOOXOIMMOCTH pa3rpaHHuEHUs] WU PacIIupeHUH Tpa-
HUI[ cepbl peanu3arun. Tak, MEIUIIMHCKHUNA JUCKYPC OTIPEAEISETCs KaKk peannsy-
eMBblii B OOIIECTBEHHOM HWHCTHTYTE, B KOTOPOM «B KOJUIEKTUBHOM SI3bIKOBOM
CO3HaHUHM 0003Ha4eH OCOOBIM MMEHEM, 00OOIEH B KJIIOYEBOM KOHIIETITE ITOTO
MHCTUTYTa (MeIUUMHCKUN — 310poBbe)» [1. C. 32]. OqHako posieBble XapaKkTepu-
CTHUKM areHTOB W KJIMEHTOB HMHCTUTYTa, XPOHOTOIbI, CHMBOJMYECKHUE >KAHPBI
U pedeBble KIHUIIE MEAUIIMHCKOTO AUCKYpPCa, YTO COCTABISET NMPUSHAKU UHCMIU-
MYYUOHATLHOCMU, HE MOTYT OBITh MPEICTABIEHBI €UHBIM KOPIIYCOM, TIOCKOJIBKY
MOAKOPIYC KOMMYHMKallMi Bpadya M TalMeHTa, Bpaya M Bpaya, IPOBHU30pa
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Y TAIMEHTAa, TEKCThI PEKJIaMbl MEUIIMHCKUX YCIYT U JIEKAPCTB MPOTHUBOIIOCTAB-
JICHBI TI0 CBOMM XapaKTEPUCTUKAM, YACTHYHO TMEPECeKaloTCcs M He BCErJa TOYHO
oTpesieNieHbl B KATETOPUH areHT/KIUEeHT. Bee 3To 3aTpyqHseT NTMCKYpPCHBHBIN aHa-
JIM3 TEKCTOB MEIUIIMHCKOT0 JUcKypca. CTaThs MPOJOIIKAET UCCIIeI0BAaHUE TaKUX
MOJIMKO/IOBBIX KaHPOB MEAUIIMHCKOIO IUCKYpCca, KaKk MEIULIMHCKUN TJIaKaT U Je-
MOTHBATOpP Ha TEMY 300pO8be.

MeauuuHCKuii AUCKYPC, OTIpeAeIieMbIi Kak K MHOTOMEPHOE KOMMYHUKATUB-
HO€ 00pa3oBaHueE, PU3HAKAMU KOTOPOTO SIBIISIETCS €TI0 L€Nb, TUIIOBbIE YYACTHUKHU
(Bpay ¥ MAIMEHT) ¥ COLMOKYJIbTYPHBIC 00CTOATENIbCTBO 00MmeHus» [2. C. 67],
B JIMHI'BUCTUKE PACCMATPUBAETCS B TAKUX ACIEKTax, KaKk

» KOMMYHUKAaTHUBHBIC cTpaTeruu, Hampumep paborsi M.U. Bapcykooi,
N.B. lllemneBoit u A.f. Pamazanosoii [3], B.B. XKypsi [4], O.C. Uccepc [5];

» 0COOCHHOCTH UCIIOJIb30BAaHUS S3BIKOBBIX CPEIICTB, HAPHUMEP, HCCIICI0BA-
nue C.JI. Munutanosoii u T.U. Ytkunoii [6], C.B. Ilepyxunoii [7], O.B. Pa3znop-
ckoit m 10.1IO. lpi6unoit [8], padotrer o I'.Il. Byposoit u A.U. ®pukke [9],
T.A. Txauenoii [10], E.C. CrenanoBoii [11];

» JKaHpOBas NPEACTABICHHOCTh M TEMaTHYECKOE Pa3HOOOpa3ne MEIUIIHH-
CKOTO nucKypca orpaxkeHsl B paborax ®.JI. Kocuukoit 1 M.B. Mattoxunoii [12],
N.®. Mamaps [13], E.E. Capaeoii u 0.U. Jletunxko [14];

» XpOHOTOII, CYTTeCTHBHBIE aCTIEKTHI OTMCaHbI B MiccaenoBanusx H.B. /lanu-
nesckoi [ 15], H.A. AxpenoBoii [16], H.B. 'onuapenko [ 17] u 2K.H. Makymesoii [ 18];

» 0COOEHHOCTH MOHOKOJOBOTO U TOJIMKOJOBOTO TEKCTA PA3IMYHBIX KaHPOB
MEJIMIIMHCKOTO JTUCKYypca npeacTaBieHsl B padotax O.U. Taronosoii u E.B. [Tomns-
koBoi [19], B.b. Kypunenko u M.A. Makaposoii [20], H.M. Hdyranuu [21],
C.IO. INaBnunoi1 [22].

Llenb uccaenoBaHusi — OINPEAETUTh TUHTBOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH BeEp-
0aJIbHOTO M BU3YaJIbHOTO KOMIIOHEHTOB IJIAKAaTOB, a TAKXKE YCTAHOBUTH YHUBEp-
CaJIbHbIE XapaKTEPUCTUKH COBPEMEHHOT0 MEAMIIMHCKOIO IJIakaTa KakK MOJIUKOJI0-
BOI'0 KaHpa MEIULMHCKOTO quckypca. OJIHOM U3 3a7a4 CTalO0 ONMHMCAHUE UHCTPY-
MEHTapHs PUBJICUECHUS] BHUMAaHUS HACEJIEHUS K 3a00JI€BaHUIO, UMEIOIIEMY BBICO-
KW ypOBEHb pACIIPOCTPAHEHUS, HTHBAIMIN3AIUYU U JIE€TaTbHOCTH MPU OTHOCUTEIb-
HOM 0€CCUMIITOMHOCTH, a TAK)Ke UMEIOIIEMY YCTOWYHBYIO KOPPEIAIHIO ¢ 00pa3oM
KU3HM.

OCHOBHBIM METOJIOM HAIIIETO MCCIIEOBAHUS SBIISAETCS KOMIOHEHTHBIN aHa-
JU3 JIEKCUYECKUX €AVHMII M JTMHTBOCEMUOTUYECKUI aHAIN3 BEpOAIbHOTO KOMIIO-
HEHTa MOJIMKOJOBOI0 TEKCTa MEAMIIMHCKOIO Ilakata. Takyke ObUT MCIONIb30BaH
METO/I CTUIONIHOW BEIOOPKH TEKCTOB IS aHAIN3a, KBAHTUTATUBHBIN U CPAaBHUTEIh-
HBIN MeTo/Ibl. B MaccrBe MEIMIIMHCKUX TUTAKATOB, TTOJYYEHHBIX METOAOM CILIOII-
Hoi1 BeIOOpKH U3 cetu MHTepHeT B 00bemMe 300 equnumr (100 Ha pycckoMm, 100 Ha
apabckoM u 100 Ha KHTaliCKOM SI3BIKE), TIPOIIEHT TUIAKATOB O IUA0ETE COCTABUI
6:24:19 coorBEeTCTBEHHO. METOMONOIU aHAJIM3a OCHOBBIBAETCS HA CJIOXKUB-
ICHCS TPAIUIIMN JIMHTBUCTHYECKOTO OMMCAHKS MTOJIMKOI0BOT0 TeKcTa [23—25].
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O6cyxpeHne

CaxapHblii 1uabeT — 3TO HapylleHHe oOMeHa BEIIEeCTB MHOKECTBEHHOU
ATUOJIOTUH, JJII KOTOPOTO XapaKTepHa XPOHHYECKAs] TUIIEPTIUKEMHUS C Hapylie-
HUAMH MeTaboiu3Ma YIJIeBOJOB, KUPOB M OEJKOB, CBA3aHHAS C HApYIICHUSIMHU
CEKpelny MHCYJIMHA, YTO B 3HAYUTEIHHON CTETIEHN MOXET OBITH MPEIOTBPAIICHO
COOTBETCTBYIOIUM 00pa3oM Ku3HH. [[aHHOe 3a00NeBaHUe ABISETCS TT00aTbHOM
npo0aeMoil: mo naHHbIM BeceMupHoOi opranu3anuu 3apaBooxpanenus, B 2023 r.
nuabetoM ctpamaeT Oonee 422 MITH 4e€IOBEK, 4To cocTaBiseT 6,03 % HaceneHus
wiaseTsl'. Heo6X0aMMO OTMETHTB, YTO CTATHCTHKA OOJBHBIX AnabeToM pacrer,
U TIPU COXPAHEHUH TEMIIOB ee pocTa K 2025 r. KOJIMYECTBO MALUEHTOB C AHA0ETOM
Oyzet B 2 paza 6onpime’. CaxapHblii quabeT ABISETCA CebMOi IPUUMHON CMepT-
HOCTH B MHpE, a TaKXKe INPEACTaBisieT co00il yrpo3y paHHEH HHBAIWIAM3AINH.
B cBs3u ¢ atuM Opranuzanus O6beauHeHHbIX Hanuii B3siia 1uaGeT mo KOHTPOIb
KaK €IMHCTBEHHOE HEMH(EKIIMOHHOE 3a00JIeBaHKEe, BOIIEAIIEE B CIIHMCOK 0CO00
OTMACHBIX HAPALY C TAKUMU MH(DEKIUAMU, KaKk TyOepKynes, ocmna, uyma. Mccneno-
BaTeM OTMEUYAIOT HU3KUH ypOBEHb MH(GOPMHUPOBAHHOCTH OOIIEeCTBa 00 OMacHO-
CTH ¥ OTJAJICHHBIX MOCJEJCTBHUIX IuadeTa, K KOTOPBIM OTHOCSTCS MHCYJIBT, Clie-
noTa, WH(APKT, MoYeUHass HEAOCTATOYHOCTh U aTpaBMaTUyecKas MPUYMHA MyTa-
UK HIDKHAX KOHeuHOCcTei . Takxke W3BECTHO, UTO HAaCEJICHHE 3eMJIH HE TIPEICTaB-
JSIeT B JOCTATOYHOM Mepe MONHBIN CIIeKTp yrpo3 Auadera, He BHICTpaUBaeT JOTH-
YEeCKHUE CBSI3U MEXIY HE3Z0POBBIM 00pa3oM JKM3HU M pUCKaMU 3aboseBaHus [26].
MeauuHCKUN TakaT SBISIETCS JIEMCTBEHHBIM CIOCOOOM HH(MOPMUPOBAHUS
Jrofiel 0 MpUYMHAX, TEUCHUH, JICYEHUH U NTpoduiiakTUKe quadera. ITo yTBEpKIe-
HUE MOXET OBITh MOJKpeIuieHo ucrtopueil menunuHckoro ruiakata B CCCP, no-
CPEICTBOM KOTOPOTO ObLIa YCIEUIHO paclpoCTpaHeHa MHQPOpMAIUsS O CaHUTap-
HBIX HOpMax, 0COOCHHO B cepe aKylepcTBa, a TAKXKE O MPOPHIAKTUKE TYOESPKY-
ne3a [27. C. 986].

MnakaTbl 0 AMa6eTe Ha PyCcCKOM Ai3biKe

B mosydenHol BBIOOpKE MEOUIMHCKHE IUTAKaThl O AMA0eTe COCTaBHIIM
ToIbKO 6 %. OOpamarT Ha ce0s BHUMaHHE MX CTPYKTYpHUPOBAHHOCTB, MPSMOU
BBO/I B TpO0OJIeMaTHKYy (IIanku miakatoB: Caxaphuiii ouabem 2 muna; [Juacnocmuxa
Ipogunaxmuxa Jlewenue caxaprnoeo ouabema 2 muna; Jemu mooice Ooneiom oua-
bemom u 1ip. (cM. puc. 1, g, g, 2).

! Caxapublii guaber. AkryansHocTh poOiemsl. URL: https://www.mgbsmp.by/informatsiya/
informatsiya-dlya-patsientov/543-sakharnyj-diabet (nata oopamenus: 21.09.2023).

2 BcemupHas opraHusanys 31papooxpanenus. Madopmanronnsie 6romnerenn. uader. URL:
https://www.who.int/ru/news-room/fact-sheets/detail/diabetes (nata oopamenus: 21.09.2023).

3 Tam xe.
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CAXAPHbIV
AVABET 2 TUNA

YTO TAKOE CAXAPHbIV AVABET 2 TUMNA?

CA1 2 Tvna BbI38aH HECNOCOBHOCTHIO OPraHNaMa PDOEKTHBHO NCNONLI0BATEL
BAGMBIA WM MHCYNIMH B NOAKENYA0HHON Xeneae, 3TO NPHBOAHT K NOBLILIEHNO Caxapa
8 KPOBM, YTO B AANLHEMLEM, NPY OTCYTCTEMM HAANEXALLEND KOKTPONSR 3a 3abonesanwem,

cKa S Ha NC 00K 0.

PAKTOPbI PUCKA PA3BUTUSA CA 2 TUNA

» Boapacr 45 ner » Ganee » FecTaumontsiil AnalbeT (NOBLILEeHHLIA YPOBEK:
i ®!  + Matumounan macca Tena u oxnpene caxapa 8 KposK NPw GepemenHoCTH)
' Tm (UMT Gonoe 25 kr/m2) * Hanwma conyTeTayioumx 3ab A (apTepuanukan
. * Hamwme Cfl 2 y KpoBMbIX POACTREMHKOR . Yoy otd ) Bl eronkic

CUMNTOMbI CAXAPHOIO ANABETA

» Cunuman xaxan wim ronog * HacTHIo MONEBME 1 BAMMHANLHLIG
’§ ’0 « HACTOO MOUGUCTYCKANND ¢ Q MHDeKM
« Mooy y » MOPO3LI MOANBHHO JAKHBMOT
' ( ’ * Poakas noTeps o sece \\ ‘ \ * Hovotxoe apesine
* 3ya Kown X * OHOMEHNE B NAROHAX UNK CTYNMAX

OCTPb|E OCHO)KHEH“ﬂ PAMIHBAKOTCA B TEYOHNO HOCKONLKMX “ACOD, MHOrAA CYTOK

A I YPOUMA COXBDA Htme HOPMbI)
Crmnroms:: Cumnrome:
* POIKOB NOBLILIEHNS CAXAPA KPOBK * NOTAMBOCTL
‘) ® + cnabocts (’ Q + CRABOGCTY, ABIOPHEHTALMA
’ * COYTAMMO8 COIHANKE BNNOTE v » ronoswas 6on,
\ A0 8ro NoTepK \ ' * NYBCTBO ronosa

* 3anax aueToHa uao pra

m [MArHOCTURYIOTCH CNYCTH oAl nocne pebora CA

Oyt PASBNSAOTCH BCNEAC TBIE NPOrPECCUPYIOLLEo NopP " OKOHYaHA,

Y oD
[ ceruancs ness | rzq e
¥ TN
Wyt notepn X 4
Ipenms, I e TmeEcKan Gone e, a SBEI
Ar0CTHIECK DN HOSpONATR dapxr A OCTIWRCKAR Fanrposa
MOKApAS webponame

PETHRONS TR W SnTyTaLR

[ /3| wawwcrereTeo
a“ PG W 00 30 4 0o

a

* POAKHE NEPENAALI HACTPOSHIR

Puc. 1. [Ipumeps! MEUIIMHCKUX IUIAKaTOB O JHa0eTe Ha PYCCKOM SI3bIKE:

a — Caxapubiii auaber 2 Tuna. Uctounuk: URL: https://www.nvrsk-pc.ru/posts/
profilaktika-sakharnogo-diabeta (nara o6pautenus: 21.09.2023)

Figure 1. Examples of medical posters about diabetes in Russian:

a — Diabetes mellitus type 2. Source: 21 Sept. 2023,
https://www.nvrsk-pc.ru/posts/profilaktika-sakharnogo-diabeta

ONCKYPC

313


https://www.nvrsk-pc.ru/posts/profilaktika-sakharnogo-diabeta
https://www.nvrsk-pc.ru/posts/profilaktika-sakharnogo-diabeta
https://www.nvrsk-pc.ru/posts/profilaktika-sakharnogo-diabeta

Ebzeeva Yu.N. et al. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (2), 308-339

roa 3snorPoOBLA

B YAMYPTCKON PRCITYRAMKE

CAXAPHbIA
OUABET

B POCCUMU 3APEMMCTPUPOBAHO BONEE

4 M/TH BONbHbIX CAXAPHbIM AVABETOM.
OAHAKO UCTUHHOE YUCNO COCTABNRAET
BONEE 10 MNH, TAK KAK CAXAPHbIA QUABET
ANUTENBHOE BPEMS MOXKET NPOTEKATDL
CKPbITO U OBHAPYXXUBAETCA CNYYARHO.
BbIABUTL AVMABET NOMOTAET EXXEMOQHbLIA
NPODUNAKTUMECKMIA MEAULUMHCKWUIA OCMOTP.

DAKTOPDbI PUCKA
CAXAPHOIO AAMABETA ( NMPU3HAKWN CAXAPHOI'O OMABETA )
® M36biTouHan macca Tena
® Hanuume caxapHoro auabera « Caxap B KPOBM HaToWaK 6onee 6 MMons/n
y 6nvxaniumx poaCTBEHHUKOB * MOCTORHHAR WAXKAE, CyXOCTb BO PTY
® 3abonesaHuna nom«enynoquoﬁ * Yacroe MoueUcnycKaHue
Neneznl * MoCTOAHHbIA ronog
® ApTrepuansHan runeproHua * MNOBbILWEHHAN YTOMNREMOCTL

* Peakoe cHwkeHue seca (auaber 1-ro Tuna)

* Peakoe ysenuueHue seca (anaber 2-ro tuna)
* 3yn KOXM, NNOXO 3AKMBAIOLUME PAHKMU

* Yxyawexue 3peHusn

Ecnw y Bac oauH unu 6onee
$aKTOPOB PUCKA, CAAWTE KPOBbL
Ha caxap: NPOMAUTE EXEeroaHbIN

z::mn'::::"“ * HacTan MONOYHULA Y HEHLMH
L * CHUKEHMUE IPEKUMM Y MYMUUH
HOPMA CAXAPA
O B KPOBM B3POC/IONO
YENOBEKA HATOLWAK - NMPOOUNAKTUKA )
6 mmonb/n U MEHEE
. MpaeunbHoe NUTaHMe, OTKA3 OT CNAAKMX
NMOMHMTE! | HANWTKOB, KOHAMTEPCKMX N3AENWA,
Bea neveHun caxapHbin anaber pPadUHUPOBAHHOrO caxapa.
NPOrpPeccupyeT U NPUBOANT
K TROKENbIM NOCNeACTBUAM ~ ” ExenHesHan GUINUECKan aKTUBHOCTD.
MHDAPKTY, MHCYNBTY, CHYKEHUIO -
3peHus (A0 CNenoTsl), NOYEMHON . KoMTponb yposHA caxapa B Kposu

HEeQOCTAaTOMHOCTU, NOPaAXEHUIO oauH pas 8 roa.

HEePBHOW CUCTEMBI, FAHIrpeHe

= OTKas oT BpeAHbIX NPUBbLIYEK.
M aMnyTauum KoHeuYHoCcTen.

o

Puc. 1. [Ipumepsl MEUIIMHCKUX TUIAKATOB O JHa0eTe Ha PYCCKOM SI3BIKE (npodoidicenue).
6 — Caxapusiii quaber. Uctounuk: URL: http://medprofl8.ru/upload/medialibrary/
ed6/ed64b5603¢22243aa1e1954b19b88d9b.jpg (nata obpamenus: 21.09.2023)

Figure 1. Examples of medical posters about diabetes in Russian (continuation):

6 — Diabetes. Source: 21 Sept. 2023,http://medprof18.ru/upload/medialibrary/
ed6/ed64b5603e22243aa1e1954b19b88d9b.jpg

314 DISCOURSE


http://medprof18.ru/upload/medialibrary/ed6/ed64b
http://medprof18.ru/upload/medialibrary/ed6/ed64b
http://medprof18.ru/upload/medialibrary/ed6/ed64b5603e22243aa1e1954b19b88d9b.jpg
http://medprof18.ru/upload/medialibrary/ed6/ed64b5603e22243aa1e1954b19b88d9b.jpg

Ob3eesa H0.H. u Op. MonnMHIBUanbHOCTb U TPAHCKYNbTYpHble npakTuki. 2024. T. 21. Ne 2. C. 308-339

AeTtun Toxe B
ooneior
anaéeToMm

PE3KOE CHMXXEHMWE BECA
MPU NOBbLILLEHHOM ANMNETUTE

Baw pebSeHoK 04eHb MHOIO ecrT,
HO GbICTPO Xyneer?

A *

' B
— A
i A YPE3MEPHASA XAXIOA
L f)\, Baw peGeHoK NOCTORHHO
; =18 XOMEeT NUTL?
50
9 - ™ fre ,

YACTOE MOYEMUCNYCKAHUE

Baw pebGeHok yawe obu4Horo
XOAMT B Tyaner, 0OCOGEHHO HOYLIO?

HE UIFrTHOPUPYWUTE
TPEBOXXHbIE CUMNTOMbI!
OBPATUTECDH K BPAYY
YXKE CEroflHs!

avaberpernpd () im @ Gerry Bheec 2T,

8

Puc. 1. [Ipumeps MEOUIIMHCKUX TUIAKATOB O JHAa0ETe Ha PYCCKOM SI3BIKE (1p00odiceHUe).
6 — Jletun Toxe Goneror auaberom. Uctounuk: URL: http://medprofl8.ru/upload/
medialibrary/aeb/aecb5d5024d89d420fe7d4b56be3d01af.jpg (nata obpamenus: 21.09.2023)
Figure 1. Examples of medical posters about diabetes in Russian (continuation):

¢ — Children get diabetes too. Source: 21 Sept. 2023,
http://medprof18.ru/upload/medialibrary/aeb/aeb5d5024d89d420fe7d4b56be3d01af.jpg
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amarHoctuka  CAXAPHOIO
MPOGUNAKTKA  NUABETA
JNIEMEHUE 2 TUMNA

AWATHOCTUKA 3ABONEBAHUA r

& 3anopo3puts Hanuune & nn noarsepxaeHus
Y “enoBeKa caxapHoro AuarHosa NPoBOAUTCH
Anabera MOXHO Npu onpeaeneHne NPOUEHTHOro
NOBLILEHNIA KOHUEHTPALMK COREPKAHNA MNKOIUMPOBAHHOND

FMOKO3b! B8 BEHOIHON KPOBM remornobuHa, BeINONHABTCA

27,0 mmons/n. FAOKO3OTONEPAHTHLIA TeCT. ,&7
KAK JIEYUTb CAXAPHbIN AVWABET 2 TUMNA? [ﬁ }
-

™ ’
cucTematmyeckoe
=) S croszno:
\f’;m Bpava ypoBHs caxapa
ad B KPOBK W MOve

BeneHne @‘ naMepeHue seca

3A0POBOrO Y W apTepuanbHoro
% OORIEN oo % noc'rom%aomose
CAMOKOHTPOJb INPU CAXAPHOM AVABETE

LIeHHOCTL pesynsTaros, NONYHEHHbIX NPK CAMOKOHTPONe
8 AOMALHKX YCNOBUAX, NOPA3N0 BbiLe, NOCKONLKY

OHI OTPAXAKOT BAWE COCTORHUE B YCNOBUAX PEANLHOMN
HN3HA.

B3 POLCHACKDN $£EPALIN TAREOOROOR

2

c— HI/IaFHOCTI/IKa, HpO(l)I/IJ'IaKTI/IKa, JICUEHUE CaxapHOIro JII/IaGCTa 2 Turma.

Figure 1. Examples of medical posters about diabetes in Russian (ending):

2 — Diagnosis, prevention treatment of type 2 diabetes mellitus.
Source: 21 Sept. 2023, https://gp69mos.ru/category/uncategorized

Puc. 1. [Ipumepsr MEAUIIMHCKUX [UIAKATOB O quabeTe Ha PYCCKOM SI3bIKe (OKoHuaHue):

N crtounuk: URL: https://gp69mos.ru/category/uncategorized/ (zara o6pamenus: 21.09.2023).
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Bep0OaibHBII KOMITOHEHT IJIAKATOB COJNEPIKUT METUITUHCKYIO TEPMHHOIOTHIO
(uncynun, noodowcenydounas sxcenesa, eecmayuonHvlil ouadem, NOIUKUCIMO3 SUYHU-
K08, eunepmeH3usl, 6A2UHAIbHble UHGeKyuu, pemunonamus u ap.). Yacte Tepmu-
HOB COIPOBOXAAETCA Je(HUHUTUBHBIM aJalTUPOBAHHBIM JIJIsi HECTICIIHAIHUCTOB
ONHCAHWEM, XapaKTePHBIM Il BTOPHYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB (cM. puc.l, a):
«Yto Takoe caxapHsblii nuadet 2 Tuma? CJ] 2 Tumna BbI3BaH HECIIOCOOHOCTHIO Opra-
HU3Ma 3G (HEKTUBHO HCIIONH30BATh BEIPA0ATHIBAEMBIN UM WHCYIUH B MOKEITY0Y-
HOI1 ese3e. DTO MPUBOAUT K MOBBIIICHUIO caXxapa B KPOBHU, UTO B JaJIbHEHIIIEM,
IIPY OTCYTCTBUU HaJUIEKAIIETO KOHTPOJIS 32 3a00JIeBaHUEM, CKAa3bIBAETCS HA MOSIB-
JICHUH OCJIOKHCHHID». YacTh TEPMUHOB CONPOBOXKIAETCS KOHTEKCTYaIbHOW KOH-
KpeTu3aluen: «eecmayuonnbvlil ouabem (noevluieHHbLIL YPOBEHb caxapa 6 Kposu
npu 6epemennocmu)y. OTMEYaeTCsS COKPAILCHUE MEPMUHA CAXAPHBIL Ouabem
2 muna no opmynsl C/] 2 (cm. puc. 1, a). He oTMedeHa 3MOIMOHAILHO OKpAIIICH-
Hasl JICKCHKA ¥ UMIIEPATHBBI, HHTCHIIUS TOOYKIECHUS BBIPAXKEHA OTTIIArOJIbHBIMH
CYLIECTBUTEIILHBIMU: COOII00EHUE DEeKOMEeHOayull 6payd, eedeHue 300p08020
obpasza sicusHu, cucmemamuyeckoe onpeodeieHue YposHs caxapa 6 Kposu U moude
u 1p. (puc. 1, 2). B KOHTEKCTE pyOpuKku Kak neuums caxaphwiii ouabem.

BusyanbHblli KOMIIOHEHT IJIAKaTOB MPEJCTABJICH PACHOJIOKEHHUEM TEKCTO-
BbIX ()parMeHTOB, PUCYHKOB U CXEM, a TAK)KE CEMUOTHUKOM I[BETA.

TekcToBbie hparMeHTHI 00J1a1aI0T HEOOIBIIION NITMHOM (B cpeaHeM 35 ciioB);
YaCTOTHO NMPUMEHEHHE TE3UCHOTO TeKcTa (CM. puc. 1, a):

® (IOTJIUBOCTB;

e Ci1a00CTh, IE30PUCHTAITHS;
roJI0BHAs 0OJIb;
9yBCTBO TOJIONA;

® pe3KHe nepenajibl HACTPOCHUS U JIp.

YacToTHO ynorpeOiieHne JBOCTOYMH, HEOPOCKMX 3HAKOB MPUBJICUYCHUST BHH-
MaHUs (CM., HAPpUMep, KPACHBIN KPY)KOK C OSIIBIM KAHTOM C YKa3aTeIbHBIM Ialb-
IIEM CIKATOW KHCTH PYKH € KaIeIbKOW KPOBH JUIS TPUBJICYCHISI BHUMAHUS K HOPME
caxapa B KPOBH B3pPOCJIOT0 YeJIOBEKa, BEIPAXKEHHOM YHCIIOM Ha pHc. 1, 6).

CBs13b BU3YQJIBHOTO U BEpOAIbHOTO KOMITOHEHTOB IIPE/ICTaBIIeHa IPEHMYIIie-
CTBEHHO 6bl0e1UmenbHol CBSI3bl0, TPU KOTOPOH H300pakeHHE NOTYEpKHUBACT
KaKo#-TO acnekT BepOaabHOM HH(pOPMALINH, KOTOpas 10 CBOEMY 00beMy 3HAUU-
TEJBHO MPEBOCXOAUT HeBepOaidbHYyIO (cM. puc. 1, a, 6, 2); ogHaKO OTMe4YeHa
U penemuyuorHas CBs3b (CM. puC. 1, 8), TP KOTOPOM H300paKEHHE MOBTOPSIET
BepOasbHbIid KommoneHT [28. C. 105].

CXeMbl M PUCYHKH OTHOCSTCS K TpeM TUMaM: 1) pUCYHKH TOJDKETYJ0YHON
KeJe3bl;, PYK, U3 KOTOPBIX OEpYT KPOBH IIJISI U3MEPEHHsI caXxapa TITFOKOMETPOM;
2) HOT, TJa3, MO3ra, CepAla JUIsl YKa3aHus Ha CTPAJaroliie oT auabera opraHbl
U CHCTEMBI YeJIOBEKa, HO Ba)KHO OTMETUTH, YTO HE OTMEYECHA MX yCTpallaromas
netanusanus (cMm. puc. 1, a); 3) cxeMaTHuyeCcKnue PUCYHKH [T YKa3aHUS Ha CUMIT-
TOMBI U JiedeHue (cM. puc. 1, 2).
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CeMmuoTuKa IBETa TIAKATOB O JHa0eTe B IIEJIOM COBIAJAET C MEIUIIMHCKUMHU
IUTaKaTaMu JIPYTHX TeM, OJHAKO OTMEYaeTcs, 4TO O0mas MOJAIbHOCTh 3HAYH-
TEJbHO MEHEeE TPEBOXKHAS, YEM, HATIPUMED, Y MEIUIIMHCKHUX IUIAKATOB O PO UIaK-
THKE MHCYJIBTOB, TYOEpKYyJIie3e U IpyTrux HH(EKIMOHHBIX 3a00eBanHmsx. Cam Tep-
MuH C/] 4acTOTHO OTMEYEH KPACHBIM IIBETOM (LIBET TPEBOT'H U YTPO3bI B MEIULIMH-
CKHUX IJJaKaTax Ha PyCCKOM s3bIke (cM. puc. 1, a, 6, 2); Takke KpacHbIM OTMEYEH
JIOIYCTUMBIN YPOBEHB IIIFOKO3BI B BEHO3HOM KpoBH: < 7,0 MMOJIB/1T (CM. puc. 1, 6).
@DOHOBBII LIBET NPEUMYILIECTBEHHO O€JIbIN, Cepbli, FOIy00i — I[BE€Ta CHOKOWCTBHUS
(em. puc. 1, a, 6, 6, 2) [17].

Takum 00pa3oM, MbI MOKEM BHJIETh, YTO OCHOBHOW (PYHKIIMECH MeEIHIIMH-
CKOTO IUIaKaTa o AuabeTe Ha PYCCKOM f3bIKE SIBISIETCS OpraHU3allMOHHAs (PYHK-
1Usl, KOTOpas peanusyeTcsl B CUCTeMaTu3aluuu (POHOBBIX 3HaHUH o nuabere, 00y-
yaronias pyHKIMsI, KOTOPYIO MbI BUJIUM B CTPYKTYPUPOBAaHUHM CUMIITOMOB U YIPO3
nuabera. O01Ias MOTAIBHOCTh — CITIOKOWHBIN, pabo4uii, pa3MepeHHBIN Pa3roBop
0 cylecTByo1IeM 3a0osieBaHiy. B BbIOOpKE He MpecTaBlIeHbl CIIOCOOBI JIEYEHUS,
COITyTCTBYIOIINE MEPOTIPUATHS (TOYHAs TUETA, 3aHATUS (PU3KYJIBbTYpOii), HET CTa-
TUCTHYECKUX JTAHHBIX M JII000W MH(OpMAIUH, CIIOCOOHON BBI3BATh MaHHMUYECKOE
HAacCTpPOEHUE.

MnakaTbl 0 Ama6eTe Ha apa6CKOM A3bIKe

[Tnakatel 0 uabeTe Ha apaOCKOM S3bIKE TPEACTABICHBI HANOOIBIITUM YHCIOM
(24 %), 4TO B COBOKYITHOCTH CO CTATMCTUYECKMMH® TAHHBIMU HILTIOCTPUPYET 3HA-
YUMOCTb JJAHHOM MPOOJIEMBI B pETHOHE.

BepOanbHbIii KOMIOHEHT IUIAKaTOB O IUadeTe OTIMYAETCS MHOTOCIOBHO-
CTBIO, TIPEIJIOKEHUS MTPECTABISIOT COOOW CBS3aHHBIC B TEKCT OJIOKH, TIOCBSIIICH-
HBIC BCEM OTaIllaM SHAOKPHUHOJIOTHYCCKOI'O YCBOCHHA CaXapa, CUMIITOMaM, pUCKaM,
0COOEHHOCTSIM TeUeHUs 0OJIE3HH U T.J. C UHTCHIUEH «IIepBOW BCTPEUn» ¢ mpooiie-
MoH. Ha IeKcHKo-rpaMMaTHUECKOM YPOBHE OTMEUEHBI CIIEAYIOINE 0COOEHHOCTH:

»  YHOTpeOISIFOTCS MMIIEPAaTHBHBIC H OTPULIATEIbHBIC KOHCTPYKIIUH:

Qu)u\wyﬂ\&d)mﬂw\bdw\@j\@k@&&

[tahadath mae tabibik aw mae aleiadat alsihiyat lilhusul ealaa almazid min
almaelumati] ‘mpoOKOHCYIBTUPYICS C BpayoM WM B MOJUKIMHUKE JUIS TOJy4EHUS
JIOTIOJIHUTENBHON HHGOpManuu’ (MMIEPATUB);

4 Macmra6bl, KoTopsle nprobperaeT auader B crpaHax [lepcuackoro 3aamBa, CPOIHM dITH-
nemun. 25-30 % sxureneit OAD crpanmaroT auaderoM. 3a HUMH 1O msITaM cieaytor CaymoBckast
Apasus, baxpeitn, Kyseiir, Oman u Eruner. Ilo ornienxam cnenuanuctos, k 2030 r. ux 4ucio yBe-
nuautes Basoe. B Ovuparax 31 % JeTaqbHBIX UCXO/0B CBSI3aH C CEPACYHO-COCYTUCTRIMU 3a00J1e-
BaHMSIMH — MpsAMBIM pesyipraroM auabera. URL: https://www.inopressa.ru/article/05apr2011/
welt/diabet.html (nara o6pamenus: 21.09.2023).
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MM\MY}‘&M\U&%L‘\A¢M\MY

[la yumkin alshifa’ min marad alsukari, wala yumkin altahakum bih] ‘nesan3s BbI-
JICYUTHCS OT CAXapHOTO UadeTa U HEBO3MOXKHO €ro KOHTPOJIMPOBATh’ (OTPHUIIAHKE)
(cM. puc. 2, a);

> OTMEYalOTCs M3IUIIHAS JAETATH3aIHs 1 TTOBTOPHL:
Cpeal) g cpad) (8 Jaali

[tanmil fi alyadayn walqadamayn] ‘oHeMeHune B pykax u Horax (AByX pyKax H
ABYX HOrax)’;

Qs gz s pe
[eadam wuduh alruwya] ‘oTcyTCcTBHE YeTKOCTH 3peHHs (3aTYyMaHEeHHOE 3peHue);

> MHWHHUMH3UPOBAHO HCIIOJIB30BAHHC TGpMHHOHOFH‘IGCKOﬁ JICKCHUKH, YIIO-
Tpe6J'I$I€MI)I€ TEPMHHBI COITPOBOXKIAOTCA TOJJKOBAHHUEM:

A e el adll 3 S B et A8 LY &5 S e o USIA Juani 1 13
I g sl e (Sl aiasa
adll & S il Al agadl () (alREY) ey b lla

[iidha lam tahsul khalaya jismik ealaa alsukar allaazim li'iintaj altaaqati, tusbih
nisbat alsukar fi aldam ladayk murtafieatan. mardaa alsukari min alnawe al'awal
mustalah tibiyun yueabir ean al'ashkhas aladhin ladayhim mushkilat fi airtifae
alsukar fi aldam] ‘Ecnu xieTku TBoero Tena He MoJy4aroT HEOOXOJUMOTO caxapa
IJIL TpOU3BOJACTBA SHCPIUH, YPOBCHL Caxapa B KPOBU CTAHOBUTCA NMOBBIINICHHBIM.
I[I/IaGCT MEepBOro Tuiia — 3TO MCI[I/II_II/IHCKI/Iﬁ TCPMHH, KOTOpBIﬁ OIIMCBhIBACT J'IIOI[CfI,
Y KOTOPBIX Hp06JICMLI C MMOBBINICHUCM Caxapa B I(pOBI/I,;

» 4acTOTHO ONMCATEIbHOE NPEICTaBICHUE PUCKOB WM yTpo3 (6e3 ynorpes-
JIEHUsI TEPMHUHOB):

Ol & Glielias
ASd A JIA e Sl G e () baal) alarae Gl Ly Abal) Hha (e g Sl (o e
Dhill & G sl ual

[mudaeafat fi aleayn yazid mardaa alsukari min khatar al'iisabat biha yueani
muezam almusabun bimarad alsukari min khalal fi shabakiat aleayn ‘aw daef fi
alnazar] ‘rinasnble ocio:xkHeHus (ocnabneHus ). JnabeTnky moaBeprarTcs 601b-
IeMy PUCKY WX (OCIIOKHEHHS ¢ T1a3aMH) pa3BUTHA. BoIbIIMHCTBO Jtonel ¢ aua-
06eToM cTpagaroT OT Ae)eKTOB CeTYATKH WIH MJI0X0r0 3peHus’;

> MCOAUMIMNHCKHUC ITJIaKaTbl O ,Z[I/Ia6eTe Ha apa6CKOM SA3BIKC COACPIKAT I/IH(I)Op-
Malluio O IMUIICBBIX I[O68.BK8.X " JICKAPCTBCHHBIX TpaBax:
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1 Sl nm ya L sty ) Al COleSll 5 i) (lany S Lah
24l L JS Gl e dadle
6 Sl Balad il ol L 5y o) Slida ae Lgie Caaa

[fima yati baed alaeshab walmukamilat alghidhayiyat alati yatanawaluha mardaa
alsukari: dae ealamat saha bijanib kuli ma takhudh tahadath eanha mae tabibik
aithna’ ziaratik altaalih lieiadat alsukari] ‘Bot HexoTOpbie TpaBbl U MUIIEBHIC 10~
6aBKI/I, KOTOPBIC IPUHUMAKOT ,I[I/Ia6eTI/IKI/II IIOCTAaBbTC I'aJIOUKY HAIIPOTHUB TOI'O, YTO
Bbl [IPUHUMACTE. HOFOBOpI/ITe 00 PTOM CO CBOMM BpadyoM BO BpEMA CIICAYIOLICTO
BU3HUTA B TUAOETUYECKYIO KIMHUKY ;
[iiknishia] ‘>xunanes’
S5O

[tin shawki] ‘omynImst’ (cM. puc. 2, 6);

» OIMCaHME YIPO3 U CUMIITOMOB COJICPKUT OOJIbIIIe HH()OPMAIUH, YeM II1a-
KaTbl Ha pPYCCKOM £A3bIKC, BKJIITOYast THTUMHYIO C(I)Cp}’l

Ciadl A jlaa £l JSLEe

[mashakil aithna' mumarisih aljins] ‘mpoGiemsbl Bo BpeMs cekca’;
) ol
LI GV 5 pseal) 4 seall e Y1 5 lac V1 e aad) ading
Oe 2 Lae Clac V15 e 31 o2 8185 aal) & HSdl (5 siuse gL ) Capny B 8 gl 5 30 e
gl e 5 yigall
[fugdan alsame yuetamid alsamie ealaa alaeisab wal'aweiat aldamawiat alsaghirat
fi aladhn aldaakhilia mae murur alwaqt gad yusabib airtifae mustawaa alsukar fi
aldam shagana fi hadhih al'aweiat walaieisab mimaa yueadu min almuathirat ealaa
alsame] ‘moTeps ciryxa. CiyX onmupaeTcsi Ha MEJIKHE HEPBBI M1 KPOBEHOCHBIE COCY/IbI
BHYTpeHHeETro yxa. Co BpeMeHeM BBICOKHI YPOBEHB caxapa B KPOBH MOKET BbI3BATH

pa3pbIB 3TUX COCYJIOB U HEPBOB, YTO BJIMSET HA CIYX ;

> 3HAYUTEILHO paCcIIupPCH CIIMCOK peKOMeH,HaLII/Iﬁ. B mnakatel o I[I/Ia6eTe Ha
apa6c1<0M SA3BIKC BKIIFOUYCHA I/IH(l)OpMaI_[I/IH, XapaKTCepHasd A1 MEAUIUHCKUX IJIaKa-

TOB Ha PYCCKOM A3BIKC, ITOCBAIICHHBIX 3JOPOBOMY IIUTAHHUIO U 3I0POBOMY O6p33y
KHN3HU. OI[HaKO CJICAYCT OTMETUTh MAKCUMAJIBHYIO UX NCTAJIN3ANIO:

oo seall sl 5350 (e Yy Gl 5 ) 5 el eda die (aslall ol () sadll alasinly o8

[qum biastikhdam allaymun ‘aw alhamid eind tahy al'asmak walkhadrawat badalan
min alzubdat 'aw alsuws] ‘ucmone3yiiTe TMMOH WM JIaiiM MPH NPUTOTOBICHUU
PBIOBI M OBOILIEH BMECTO Maciia WK coyca’.
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a

Puc. 2. [IpuMepsl MEIUIMHCKHX TUIAKATOB O JHa0eTe HA apadCKOM SI3bIKE

a — CaxapHhblii [uabet. Y3Hail 0 cuMITOMax.
Ucrtounux: URL: https://learningaboutdiabetes.org/wp-content/uploads/
Know20The20Symptoms20AR.pdf (nata obpamierus: 21.09.2023)

Figure 2. Examples of medical posters about diabetes in Arabic

a— Diabetes. Learn about the symptoms.
Source: 21 Sept. 2023, https://learningaboutdiabetes.org/wp-content/uploads/
Know20The20Symptoms20AR.pdf
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o

Puc. 2. [IpumMeps MEUIMHCKUX TUIAKATOB O JadeTe Ha apaOCKOM SI3bIKE (npodoicenue):

6 — TpaBbl 1 nHIIEBEIe JOOABKHU MpH AHAOETE.
Hcrounuk: URL: https://learningaboutdiabetes.org/wp-content/uploads/
pdfs-language-arabic/HerbsFoods4Diabetes-AR.pdf (nara o6pamenus: 21.09.2023)

Figure 2. Examples of medical posters about diabetes in Arabic (continuation):

6 — Herbs and nutritional supplements for diabetes.
Source: 21 Sept. 2023, URL: https://learningaboutdiabetes.org/
wp-content/uploads/pdfs-language-arabic/HerbsFoods4Diabetes-AR.pdf
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Puc. 2. [IpumMepsl MEIUIIMHCKUX TUIAKATOB O JHadeTe Ha apaOCKOM SI3bIKE (Mpooodicenue):

6 — Jnaber. Uctounuk: URL: http://www.numed.me/web/image/product.product/37789/
image_1024/%5BEDP002AS%5D%20Why%20Diabetes%201s%20Dangerous%
20Poster%20%28Arabic%29?unique=fbla7c2 (nara obpawmenus: 21.09.2023)

Figure 2. Examples of medical posters about diabetes in Arabic (continuation):

¢ — Diabetes. Source: 21 Sept. 2023, http://www.numed.me/web/image/product.product/
37789/image_1024/% 5BEDP002AS%5D%20Why%20Diabetes%201s%
20Dangerous%20Poster%20%28Arabic%29?unique=fhla7c2
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Puc. 2. TIpumMepsl MEUIIMHCKUX TUIAKATOB O JHadeTe Ha apabCKOM sI3bIKE (OKOHUaHUe):

2 — Caxapusiii tuaber 2 Tuna. Uctounuk: URL: https:/learningaboutdiabetes.org/
wp-content/uploads/pdfs-language-arabic/WhatlsInsulin-AR.pdf (zara o6pamenus: 21.09.2023)

Figure 2. Examples of medical posters about diabetes in Arabic (ending):

2 — Diabetes mellitus type 2. Source: 21 Sept. 2023, https://learningaboutdiabetes.org/
wp-content/uploads/pdfs-language-arabic/WhatlsInsulin-AR.pdf
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BusyanbHbI KOMIOHEHT TUTAKATOB MPEICTABICH TaK JKe, KaK M B IIaKaTe Ha
PYCCKOM SI3bIKE, PACTIONOKEHHEM TEKCTOBBIX ()parMEHTOB, PUCYHKOB U CXEM, KO-
TOPBIX OOJIbINE, a TAKKE CEMUOTUKOMN I[BETA.

TexctoBbie pparmMeHTHI 001a7a0T OOJIBIIEH, YEM B PYCCKOM SI3bIKE, JUTHHOM
(45 cnoB); TakKe YaCTOTHO MPUMEHEHHE TE3UCHOTO TEKCTa, B TOM YHUCIE MO OJ-
HOMY CJIOBY WJIHM CJIOBOCOYETAHUIO, COCTOSALIEMY M3 UMEHH CYIIECTBUTEIBHOIO U
MMEHU MPUIIaraTeIbHOTO (CM. pUC. 2, @), 3HAKOB MPUBJICUCHUS BHUMAHH HE OTMe-
YEeHO, UX (DYHKITUIO BHITIOJTHSIIOT CXEMAaTUYHBIE PUCYHKH.

CXeMBbI U PUCYHKH OTHOCSITCSI K Y€THIPEM THITAM:

1) pacnpocTpaHeHa TEXHHKA KOMUKCa, KOTOPbIi PeaCTaBIsieT OO0 MOJI-
HOIICHHO€ M300pa’keHHEe U MOJNUCH K HeMy (0e3 peIuiuK, IPUCYIIUX KOMUKCY
(cMm. puc. 2, a);

2) cXxeMaTHYHbIC PUCYHKH KJICTOK TeJIa, PE/ICTABICHHBIC KaK HEPOBHBIH KpPY-
KOK C TJla3KaMH, HOCOM M PTOM, BBIPAXKAIOIIUM CTpaJaHue WM PagoCThb; caxap
MIpe/ICTaBJICH B BUJE MMaYKU, JaHHBIE PUCYHKH OTMEUYEHBI B HECKOJIBKUX IJIaKaTax,
TaKUM 0Opa30M, MOXHO T'OBOPUTH O CO3JaHHBIX CUMBOJIAX; YAaCTO BCTPEYAOTCS
CXEMBI U JIUarpaMMbl (CM. pHC. 2, 2);

3) yacTOTHO U300paXKEHHS YEIOBEKA, MY)KYMHBI BCTPEUYAIOTCS B 4 pa3a valille,
B TOM 4Hclie 0e3 0JIexkIbI (CM. pUC. 2, 8); BCE KECHILUHBI, HAIEHHBIC HA U300pake-
HUSIX, — OJIOHJMHKU WK IMATCHKH (CM. pHcC. 2, a);

4) Tounsle u300pakeHus, On3kue K hoTorpadusM, 0OOBIYHO OTHOCATCS K
cdepe mone3HbIX MPOayKTOB. CBsI3b BU3YyalIbHOTO W BepOAJbHOTO KOMIIOHEHTOB
NPEUMYILECTBEHHO SIBIISIETCS penemuyuortotl (CM. puc. 2, a, 6, 2).

CeMuoTHKa 11BeTa apabCKUX MJIAKaTOB 3HAYUTENILHO OTINYAETCS OT HUCIOJIb-
30BaHUs 1IBETA B IJIaKaTe HA PYCCKOM s3bIKe. ApaOCKue IIaKaThl sipye, [IBETOBAs
nanutpa Oorade, yalle HCIONb3YIOTCS TEIUIble SipKUE 1BeTa (KpacHBIN, OpaHkKe-
BBIi, )KEJITHIH (TPeXk]Ie BCEro, KaK I[BET HHCYJIMHA — CUMBOJ OykBa ). (cM. puc. 2,
6 u 2). Pamounoe odopmieHue U MoguepKUBAHUE BBITIOJIHEHO 3€JICHBIM IIBETOM,
KOTOPBIN B apaOCKOH KyJIbTYpe SIBISETCS OCHOBHBIM KOHHOTATHBHO-TIOOKHUTEb-
HBIM LIBETOM.

TakuMm 00pa3oM, MbI MOXKEM BHJI€Th, YTO OCHOBHBIMU (DYYHKITUSIMU MEIUIIUH-
CKOTO TUIaKaTa o [uadeTe Ha apaOCKOM SI3bIKE SBISIFOTCS HHPOPMAIMOHHAS U 00Y-
yatoriasi. O4eBHUHO, YTO HaceJIeHHE apaOCKUX CTPaH JOJKHO ObITh BCTPEBOKEHO
noyryyaeMoii nHpopMarnmei, HocKoJIbKy OTMEUEH BBICOKHH pOCT 3a00JIeBaHus Tnua-
0eToM, YaCTOTHOCTbh €r0 TsDKETBIX (JOpPM, a MUIICBBIE MPUBLIYKH, HAIMOHATILHBIC
KyXHHU ¥ MaJIOTIOJIBUKHBIN 00pa3 )KU3HHU CPETHETO Kilacca U 00eCTIeUeHHBIX CII0EB
o0mecTBa CoCOOCTBYIOT JTAHHOW HETaTMBHOW TeHACHIMU. B cpaBHEHHMH C pyc-
CKAM MEIUIIMHCKUM IJIaKaToM O Auabere MOJaIbHOCThH SIBJISETCS MaHUYECKOM,
oOydJaromasi poJib IJiakata peajln3oBaHa B TaKux cepax, Kak peryispHbId Meu-
OUHCKUA OCMOTpP, U3MEHEHHE IHIICBBIX MPUBBIUEK, COIyTCTBYIOIIEE JICYCHHUIO
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MNPUMCHCHUC JICKAPCTBCHHLIX TpPas. OI[HaKO IMPAaKTUYCCKHU HET I/IH(l)OpMaIII/II/I (0)
HCO6XO,I[I/IMOCTI/I AKTHBHOT'O 06pa3a KM3HH, YTO, HA HAIll B3IJIA, MOTHBUPOBAHO
BbICTpOCHHOfI HepapXI/Ieﬁ IIpUYrH ,Z[I/Ia6eTa, IEpBOC MCCTO B KOTOpOﬁ 3aHUMACT U3-
OBITOYHOCTD YIJICBOAOB U )KUPOB B TPAJUITHOHHOM IMUTAHUHA apa6013.

MnakaTtbl 0 AnabeTe Ha KNTaNCKOM A3blKe

YacTOTHOCTh MEUIIMHCKUX TUIAKATOB O Ara0eTe Ha KUTAHCKOM S3BbIKE MOJI-
TBEPXKJAET OOECIIOKOCHHOCTh MPABUTENBCTBA CTPAHBI TEMIIAMHU pOCTa JuadeTa
cpenu kurtaiieB. HamMu oTMedeHo, 94TO MOYTH BCE M3 IIAKATOB BHIOOPKH BBIITY-
mnieHsl kKo BcemupHomy nHIO 60pb0bI ¢ muadetom (Word Diabetes Day), koTopsrii
obu1 BBeZieH B 1991 1. MexayHapoaHoit auadberudeckoit gpeneparnueti (International
Diabetes Federation) u Bcemuphoii opranusanueii 3apaBooxpanenus (World Health
Organization).

PaccmarpuBasi BepOasibHBIN KOMITOHEHT IJIAKATOB, MOKHO OTMETHTh OTHOCH-
TEJIbHYK0 HEMHOTOCJIOBHOCTh TEKCTAa U CKYIHOCTh CPEICTB BBIPAKCHUS; MEHbIIIE
1/5 MeAMIIMHCKUX TUIAKAaTOB HAa KUTAWCKOM SI3bIKE COJCPIKUT OOJBIINE OJOKH TEK-
cta. CoaepKaTebHYI0 OCHOBY IUIAKATOB COCTAaBIISIOT BH3YyaJbHBIC AJIEMEHTHI,
HaInpuMep U300pakeHHs OPTraHOB € MOMUCAMHU, KOTOPBIE WILTIOCTPHPYIOT OCITOXK-
HEHUs, BbI3bIBacMbIe auadbetoM (puc. 3, a).

Ha nexcuko-rpaMmMaTuyeckoM ypoBHE OTMEUEHBI CIEIYIONIHEe OCOOEHHOCTH:

» OCHOBHBIM COJIep>KaHHEM BepOaTbHOTO KOMITOHEHTa MEJIUIIMHCKOTO TiIa-
KaTa SIBISICTCS ONMCaHue quadera, B KOTOPOM HCIONIBb3YETCSl TEPMHHOIOTHYSCKasT
JIEKCUKa, HanpuMep: AFEHE 7 [tong zhéng suan zhongda] ‘nmabetnueckuit
KeTonuTos’, /K [dud nido] ‘monmmypus’, U pEeKOMEHIAIMH IO €ro JEUYEHHUIO
(cMm. puc. 3, 6);

» Kak U B apaOCKOM sI3bIKE, YaCTO YIOTPEOJISAIOTCS UMIICPATHBHBIC H OTPHU-
IIaTEIbHBIE KOHCTPYKIIHH:

FEHIHE AT % /i [kongzhi tang xiétAng yufing bingfa zhéng] ‘Kon-
TPOJIMPYHTE yPOBEHb caxapa B KPOBHU U MPEIOTBPAIIANTE OCIOKHEHHUS ;

HEEE ST~ 1Em A EPEGE /R [jin zin yizhu zhilido, tigao
ziw0 guanli néngli shi guanjian] ‘Kpailine Ba>xHO cTpOro cie0BaTh HHCTPYKIMSIM
Bpaya I10 JICYCHUIO U yITy4IIaTh CAMOKOHTPOJIB;

IIPHEA [b zud xido tang rén] ‘He cTaHOBHUCH CIAIKOEKKOI;

» CHMIITOMBI OTIMCHIBAIOTCS, B OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB, HE MOJHBIMU IMPEI-
JIO)KCHUSIMHU, & CIOBOCOYCTAHUSIMH, KOTOPBIE SBISIFOTCS IMTOAMUCHIO K U300pasKEHUIO
MOPaXEHHOTO B pe3ylbTate auabera oprana, Hanpumep: /& 5.7 [shiwingmé
yingi mangdian] ‘CeruaTtka. Be3piBaer yxyamenune 3perns’ (M3o0paxenue riasza
U TIOAMHKCH K Hemy) (puc. 3, a);
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Puc. 3. [IpumMepbl MEUIIMHCKUX TUIAKATOB O JHa0eTe HAa KUTACKOM SI3bIKE
a — JInabetr BpeAuT BceM TKaHSAM OpraHHU3Ma.
Uctounuk: URL: https://www.jianshu.com/p/df67b90e8d0d (nara obpamienus: 21.09.2023)
Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese

a — Diabetes harms all tissues of the body.
Source: 21 Sept. 2023, https://www.jianshu.com/p/df67b90e8d0d
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Puc. 3. IlpuMepbl MEAUIMHCKHX TITIAKATOB 0 Auabere Ha KUTaHCKOM sI3bIKe (1PO00IHCeHUE):

6 — JIrobu cBoto xu3Hb. [Ipodunaktuka 1 KOHTPOIH THabeTa.
HUcrounuk: URL: https://www.ztupic.com/sucai/2431131.html (nara o6pamenus: 21.09.2023)

Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese (continuation):

6 — Love your life. Prevention and control of diabetes.
Source: 21 Sept. 2023, https://www.ztupic.com/sucai/2431131.html
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Puc. 3. [IpuMepsr MEAUIMHCKUX TUIAKAaTOB O JHa0eTe Ha KUTalCKOM SI3bIKE (Mpoooicerue):

6 — Ipodunakruka quabera. Uctounuk: URL: https://www.ztupic.com/
sucai/4671144.html (nara o6pamenus: 21.09.2023)

Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese (continuation):
¢ — Prevention of diabetes. Source: 21 Sept. 2023, https://www.ztupic.com/sucai/4671144.html
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Puc. 3. [IpuMeps! MEIUIIMHCKUX TUTAKATOB O 1ruabeTe Ha KUTaWCKOM S3BIKE (11p000dceHUe).
2 — [Nonmynsipu3anus 3HaHUH 0 TpoPHIaKTHKE TuabeTa.
HUcrounuk: URL: https://pic.5tu.cn/psd/202011/haibao-1731541.html (nata o6pamenus: 21.09.2023)
Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese (continuation):

2 — Popularization of knowledge about diabetes prevention.
Source: 21 Sept. 2023, https://pic.5tu.cn/psd/ 202011/haibao-1731541.html
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0

Puc. 3. [IpuMepsr MEAUIMHCKUX TUIAKAaTOB O JHa0eTe Ha KUTalCKOM SI3bIKE (Mpoooicerue):

0 — T'unepronus u quaber. MUctounuk: URL: https://www.meipian.cn/399clyjt
(mara o6parenus: 21.09.2023)

Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese (continuation):
0 — Hypertension and diabetes. Source: 21 Sept. 2023, https://www.meipian.cn/399clyjt
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Puc. 3. TlpuMepsl MEUIIMHCKUX TUIAKATOB O JradeTe Ha KUTAHCKOM SI3bIKE (OKOHUAHUE):

e — Ipodunakruka quadera. Uctounuk: URL: https://pic4.zhimg.com/80/
v2-f8ealaOdad7bfa7c9731ddfbedc4f853_1440w.jpg (nara obpamienus: 21.09.2023)

Figure 3. Examples of medical posters about diabetes in Chinese (ending):

e — Prevention of diabetes. Source: 21 Sept. 2023, https://pic4.zhimg.com/80/
v2-f8eala0dad7bfa7c9731ddfbedc4f853_1440w.jpg
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» TaK )K€ KakK B ITaKaTax Ha PYCCKOM M apaOCKOM SI3bIKaX, B KUTAMCKHX IU1a-
KaTax coJepKaTcs PeKOMEHAIUM 110 3J0pOBOMY NMTAHUIO, HATIpUMED: /i LN
#RA [jidnshdo zhifang shé ru] ‘“Ymenbumre norpedierue xupos’ (cM. puc. 3, 6);
OJTHAKO MBI OTMETHJIH, YTO B KMUTAHCKUX IUIAKATaX MPUCYTCTBYET PEKOMEHIAIIHS
HEe OrpaHUYMBATh 0OBEM U Ka4eCTBO UTAHMS 3a UCKIFOUEHUEM caxapa: L 2 i

ALIEEE " [wh tang shipin kéyi suiyi chi] ‘Bel MoxkeTe ecTh ey 6e3 caxapa
CKOJIBKO XOTHTE . DTO CBSI3aHO C KYJIBTOM €/1bl, KOTOPBIH CYIIECTBYET B KUTAMCKON
KynbType: «B Kurae mo60Bb k ene HocuT puocodckuii Xxapakrep, B raCTPOHOMH-
YEeCKHUX MPUBBIYKAX OTPaXKaeTcs NOHUMaHWE TapPMOHHUM B MPOTUBOPEUUSX, TOHHU-
MaHUE PaBHOBECHUS MEXKIY MPUPOJOH M KU3HEHHOUN cwiol. <...> IlpuBeTcTBys
IpyT apyra, KUTailel uHTepecyrorcs «Brol yxxe enu? [Ni chile ma]? A o uenosexke,
MOTEpsBLIEM paboOTy, FOBOPAT: ,,OH pa30mMil CBOIO YalIKy ¢ pucoM™)» [29];

» Kak ¥ B MEAMIUHCKUX IJJaKaTax Ha PyCCKOM SI3bIKE, B KUTAHCKUX IJIaKa-
Tax OTCYTCTBYeT MH(pOpMAIUs O JIeUeHNH JuabeTa JIeKapCTBEHHBIMU TPaBaMH WU
MUIIEBBIMH JoOaBKaMu. Kak HaM KaKeTcs, 3TO CBSA3aHO C BBICOKOM IMOMYIISIPHO-
CTBIO TPAIUIIMOHHOW / albTepHATUBHOW MemuiuHbl B Kurtae, uto, 6€3ycioBHO,
HE CTIOCOOCTBYET OOpaIleHUI0 K MEAMKAMEHTO3HOMY IyTH OOphOBI ¢ quadeToM,
N03TOMY /17151 HH(OPMHUPOBaHUS HAaceleHus: 00 OMacHOCTH Juabera cieayeT usde-
ratb OOUIENPUHATHIX JIJIsl KUTalIleB MpakTUK. PekoMeHaauu no JIeYeHUIO BKITIO-
Yar0T TOJIGKO OOIIETPHU3HAHHBIE METUIIMHCKHE MPOTOKONBI (M3MEpeHHe caxapa
B KPOBH, IPHEM HHCYJHHA) (puc. 3, 0, e);

» OTJIMYUTEIBHOH OCOOCHHOCTHIO KHTAHCKMX MEAWIIMHCKUX IUIAKaTOB O
nuabere SBISETCS BHICOKAS YaCTOTHOCTH OOpaleHHsl K acTeKTy (U3NYecKOi ak-
TUBHOCTH JIJISI PO HIIAKTHKY M JICYCHHUS ra0deTa: MOANUCH K KApTHHKE ¢ OeryImmm
4eNOBEKOM: i 757 [shiliang yundong] ‘Ymepennble (Qu3MdYecKue HArpys3ku’
(cMm. puc. 3, 6, 0, e).

CBsi3b BU3YaJbHOTO M BEpOATbHOIO KOMIIOHEHTOB IMpe/IcTaBlIeHa KOMOUHA-
LUEH GblOeUmeNbHOL CBSA3H, TIPU KOTOPOU N300pakeHUe O TYEPKUBACT KAaKOW-TO
acrnekT BepOaabHOUM MH(OpMaLMK, KOTOpas 1o CBOeMY 00beMy 3HAUUTEIbHO Ipe-
BOCXOJIUT HEBEPOAIBHYIO (CM. pHC. 3, 6-¢) ¥ penemuyuonuyo CBs3b (CM. puc. 3, a),
9TO COMMIKAET TUIAKAThl HA KUTACKOM SI3bIKE C PACCMOTPEHHBIMHU BBIIIE MPHME-
paMM Ha pyCCKOM M apaOCKOM SI3bIKaX.

[{BeToBas manuTpa IIaKaToOB pa3HOOOpa3Ha, YaCTOTHBI HEXKHBIE 11BETA, TAKUE
KaK 3eJICHBIN, TOIy00ii, po30BbIi (CM. puc. 3, a-2). ITO CBA3aHO C HEOOXOTUMOCTHIO
3anuBKH (POHA, TaK KaK B KUTAMCKOM KyJIbType HEeKeJIaTelIbHO HCIIONb30BaHue Oe-
JIOTO IBeTa KakK IIBeTa Tpaypa. BeiOOp ykazaHHBIX HEXHBIX 1IBETOB MOTHBHUPOBAH
OOIIMMHU TEHJEHIIUAMH KUTANHCKOTO TU3aifHa.

C yka3aHHBIMH IIBETaMU MOTYT KOHTPACTUPOBATh OOJIee sIPKHE IIBETA: TPaIU-
IMOHHBIN HAOOp kentoro (cM. puc. 3, @, 6) u KpacHoro (cM. puc. 3, 0), KOTOpbIe
UMEIOT B KUTAHCKOM KyJIbTYpe MPEUMYIIECTBEHHO MOJIOKUTEIbHbIE KOHHOTAIIHH.
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Tax, Hanpumep, <«GKEATHIN LBET aCCOLMUPYETC ¢ XpabpOoCThio, MPEIaHHOCTHIO U
oecctpamuem repoesy [30. C. 738]. Uto kacaeTcs 3eJI€HOTO 1IBETAa U €70 OTTEHKOB,
TO JJIsl KUTAlCKOI'O IJIaKaTa XapaKTEepHBbI 1Ba BapUaHTa 3€J€HOI0 1IBETa, KOTOphIE
HE BCTPEYAIOTCS B IUIAKATE€ HA PyCCKOM U apaOCKOM S3bIKaXx:

> cepo-roy6o-3ejieHblii BeT MH 7 [qing], 6auskuil k mBeTy THhaHU,
HMMEIOIUI CUMBOJINYECKOE 3HAUEHHE )KU3HEHHOM CUIIBI, BECHBI, IPOPACTaHMsl, Tpa-
JUIMH, UCTOPUYECKON CBS3M (HApUMEpP, C KUTAMCKOW ONEepOod MM KUTalCKUM
dapdopom). ITO OAMH U3 LIBETOB MSATH MIEPBOIIIEMEHTOB;

» 1BeT OJIM3KUH K XaKH — IIBET MY>KECTBa M CHIIBI (CM. pHC. 3, 0).

Takum o00pa3oM, aHAIW3 MEIUIUHCKUX IJJAKaTOB HAa KUTAWCKOM SI3BIKE
MOKa3aJl, YTO OCHOBHBIMH (DYHKIIUSMU SIBIIIOTCS UHPOPMAIIMOHHAS U aTTPAKTUB-
Has, 4TO cONMKAeT WX C IJIaKaTaMd Ha apaOCkoMm si3bike. OHAKO HEOOXOAMMO
OTMETUTH OTHOCUTEIBHO HEUTPAIbHYIO MOJAJIBHOCTh IUIAKATOB, SPKHUE LIBETOBbIE
pelIeHuss ¥ OTCYyTCTBUE MH(POPMAIIMOHHOTO HarHetanus. VHpopmaTHBHAS poOJb
IJlaKaTa peajn3oBaHa B TaKUX cepax, Kak perysipHbIl MEAULIMHCKUI 0CMOTp,
0TKa3 OT caxapa, MEJUKaMEHTO3HOE JIEYEHHE, 30HbI MOPaKEHUs OpraHu3Ma Mpu
nuabere, posib GU3NYECKON aKTUBHOCTHU. JIMHTBOKYJIBTYpHBIE OCOOEHHOCTH IPO-
SIBJISIFOTCS] HA YPOBHE COBETOB 10 MTUTAHUIO U B LIBETOBOM O(POPMIIEHUU MEUIIH-
CKOTO IUIaKaTa.

3akKnouyeHue

[TpoBeneHHOE UCCIIeIOBAHKE TTOKA3aJI0, YTO METUITMHCKUH ITakat o guadere
MIPEJICTABJICH B KaXKJIOM U3 PaCCMATPUBACMBIX S3BIKOB U XapaKTePU3YETCS CIeIy-
FOIIUMHU KOHCTHTYTHBHBIMH YHHBEPCATHHBIMHU )KaHPOBBIMH TTPH3HAKAMHU:

1) yenv maakara — uHGOPMHUPOBAHKE HACETICHHS 00 OMACHOM 3a00JIEBaHHH,
€r0 CUMIITOMAaX U OCJIOKHEHUSX, O IPOPHIAKTUKE U KHU3HH C THA0CTOM;

2) hopma — B3aUMOJIEHCTBHE BHU3YyalbHOTO M BEPOAIBLHOIO KOMIIOHEHTOB
JUTSL TOCTHIKEHHS TIEJIN C TIOMOIIBIO 8b10€IUMENbHON U PEeNnemUuyuOHHOU CBSI3H;

3) ucnosb30BaHUe MEIUIIMHCKONW TEPMHUHOIOTHH B BEpOATbHOM KOMITOHEHTE;

4) UCOIb30BaHUE CXEM M PUCYHKOB TS IeTaTM3allii METUIIMHCKOM nHpOp-
Mallu;

5) ceMHOTHKA 1IBETa — HCIOJb30BAHUE MPUHATOIO B KOHKPETHOH JIMHTBO-
KyJbTYpe 1BETOBOTO O(GOPMIICHHS] MEIUIIMHCKOTO TUTaKaTa MPH OTCYTCTBUU €TU-
HOTO mabIoHAa.

JIMHTBOKYJIBTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH MEIUIIMHCKOTO TUIaKaTa Ha PYCCKOM
SI3BIKE, K KOTOPHIM MBI OTHOCHM KaK JTHOCIECIU(DHYECKHE peallud, OTPAKCHHBIC
B TOJIMKOJIOBOM TEKCTE MEIUIIMHCKOTO IUIaKaTa, TaK M JUHTBUCTHYCCKOE HX
OCMBICJICHUE — TaKHe YePTHI, KaK pabodasi MOAATBHOCTh MPEICTABICHUS HHPOP-
MalliH, peaqn3alis OpraHu3yromeil GyHKkun (9T0, Kak, TIe, Korjaa Hy»KHO Ccle-
JaTh TPU CUMIITOMAax quadera v JUisl ero MPOo(UIaKTHKN YEJIOBEKY, KOTOPBINA YKe
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umeeT (POHOBBIC 3HAHMS O AMAOETE) M THIMYHBIC IIBETa OPOPMIICHHUS MEIUIIMH-
CKOTO IJ1akaTa — OeJIbIii, roJIy0oid, KpacHBIH.

JIMHIBOKYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMM MEMIIMHCKOTO IIJIaKaTa Ha apabCcKoM
SI3BIKE CTAJIM TPEBOXKHASI MOJIaJIbHOCTD MIPEICTAaBICHUS HHPOPMALIUH, peaTr3aiis
oOyyaromei 1 aTTpakTUBHOW (PyHKIIUNA, PEKOMEHIAIUK 110 U3MEHEHUIO MTUIIEBBIX
NPUBBIYEK, TpHU3HAHUE 3()P(PEKTUBHOCTH JICUCHHS JICKApPCTBEHHBIMH TpaBaMHu U Oa-
JlaMH, OTCYTCTBUE BHUMAHUS K aCIIEKTy (PU3MUECKON aKTUBHOCTH, 1€(DUHHULIMU TEP-
MHUHOB B TeKCTe I1akaToB. HeTunuuHo#l nis apaOGCKoW KyJNbTypbhl CTAaHOBUTCS
YaCTOTHOCTb M300pakeHUIl yacTei yesoBeueckoro tena. BaxkHO oTMeTHTH Hc-
[10JIb30BaHKE APKUX LIBETOB B O(DOPMIICHUH IIJIAKATOB, YTO COIPSKEHO C UX aTTPaK-
TUBHOCTBIO.

CrieruruecKuMH 4yepTaMu KUTAHCKOr0 MEIUIIMHCKOrO IiakaTa o quadere
SBIISICTCSI YACTOTHOCTh YHOTPEOJIEHUS] TEPMHUHOB — OOJIbIIAst, YEM B PYCCKOM,
HO MEHbIIIasA, YeM B apabCKOM S3bIKE — JJIS NPUIAHUS 3HAYUMOCTH Mpoldiieme;
BHUMaHHE K HEOOXOJUMOCTH (PU3MUYECKONW aKTUBHOCTHU AJIS NPOPHIAKTUKU JHa-
Oera; OTCYTCTBHE TPeOOBaHMsI KapAMHAIBHOTO U3MEHEHHUS MTUILEBOTO MTOBEICHHS U3
YBa)KEHUS K TACTPOHOMUYECKUM TPaIULUSAM, 0COOBIN HA0Op IBETOB /151 0hopmiie-
HUS MEAMIIMHCKOIO IUIaKaTa.
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AHHoTanus. VccnenoBaHue HaMCaHO B Pycie MCCIEAOBAHUN CIIENU(UKN KUBOIIMCH U JIUTEpa-
Typsl. B ee nentpe — kapruna MBana HukomaeBnda Kpamckoro «HensBecTHas», KOTopas 10 CHX
IOp OCTaeTcs 3arajkoi B IJIaHE UCTOPUU €€ CO3JaHMs, PUUUHBI HAITUCAHUS, 3aKa3uuKa U, TJIaB-
HOE, — TepOMHHU KapTUHEL. [IpoBoANTCS mapaniens MexXIy KapTHHOH, ctuxoTBopeHneM A. bioka
«Hesnakomkay, obpa3zom Aunael Kapenunoii B Tearpe B pomane JI.H. Tonctoro «Anna Kapernnay
u ap. U xapruna Kpamckoro, u ucciaenyemble B CTaThbe XyI0XKECTBEHHBIE MPOU3BEICHUS 3aal0T
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pet Exarepuns! Jlonropykoii, Bropoi >keHbl Anekcanapa II. B ctartee omucsiBaeTCsl HCTOPHS MX
YAUBUTEIBHOU JIIOOBH.
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The Artistic Phenomenon of lvan Kramskoy’s Painting “Unknown”
in Painting and Literature

Elena Yu. Muratova
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33 Moskovsky Ave., 210038, Vitebsk, Republic of Belarus
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Abstract. The study was written in line with research into the specifics of painting and literature.
At its center is the painting “Unknown” by Ivan Nikolaevich Kramskoy, which still remains
a mystery in terms of the history of its creation, the reason for painting, the customer, and most
importantly — the heroine of the painting. A parallel is drawn between the painting, A. Blok’s poem
“The Stranger”, and the image of Anna Karenina in the theater in the novel by L.N. Tolstoy’s “Anna
Karenina” and others. Both Kramskoy’s painting and the works of art examined in the article ask
the same questions: what is the attractiveness and mystery of this woman, who is she, is she happy
or, conversely, very unhappy, and ultimately — what is beauty? Why does humanity have
an inescapable yearning for beauty? In addition to the associations that arise, there are several
versions of assumptions about who is depicted in the picture. One of them is a portrait of Catherine
Dolgoruky, the second wife of Alexander II. The article describes the story of their amazing love.
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BBegeHune

OcHOBBI eBpoIeicKoi PrIoco(cKo-Xy105)KeCTBEHHOM TPAIUIINU UCCIIE0BA-
Hus crienuuky xxuBonucH u nuteparypsl eme B X VIII B. 3amoxun I'.3. Jleccunr
B CBOEM KJlaccu4eckoM TpyJie «JlaokooH, i O rpaHuIax )KMBOMKMCH U MOI3UN»,
B KOTOPOM OH mucall: «’KHBOIUCH B CBOMX MOJIPa’KaHUAX JE€HCTBUTEIBHOCTH YIIO-
TpeOseT cpeicTBa U 3HAKH, COBEPIIIEHHO OTJIMYHBIE OT CPEACTB U 3HAKOB MO33HH,
a MMEHHO: XXMBOIIMCh — Te€Jla U KPacKW, B3ATblE B NPOCTPAHCTBE, MOI3ZUSI —
YJIeHOpa3/ieabHble 3BYKH, BOCTIPUHUMAEMbIE BO BPEMEHI, T. €. OH Pa3Zelisij BUIbI
HUCKYCCTBa Ha MPOCTPAHCTBEHHBIE U BpeMeHHbIe [1. C. 444].

U sTa Tpaauuus pa3aenbHOro pacCMOTPEHHUS MJIACTUYECKON U JIMHIBUCTHYE-
CKOM penpe3eHTallMu KapTHUHbI MUpa JepKanach JOBOJBHO JOJNTO. XOTs €lle
B XIX B. A.A. IToteGus nucan: «TBopyeckast MBICIIb KUBOIUCIIA, BAATENS, MYy3bl-
KaHTa HEBbIpa3MMa CIIOBOM U COBeplIaeTcs 0€3 Hero, XOTS U MPeAIoaraeT 3Hauu-
TEJBbHYIO CTENEHb PA3BUTHs, KOTOpas 1aeTcs TOIbKO si3bikom» [2. C. 35].

Ho B XX B. M3BMEHHIIOCh OYEHh MHOTO€ B MOHMMAHUU CHEIU(PUKUA CBSI3U
s3pika ¥ uckycctBa. FO.M. Jlorman BBen MOHsTHE M pa3paboTaja TEOPUIO CEMHUO-
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cdepbl Kak MPOCTPAHCTBA MOPOXKACHUS U (PYHKIHOHUPOBAHUS KYJIBTYPHBIX TEK-
ctoB. JIto6oe mpou3BeaeHne NCKYCCTBA — 3TO TEKCT KYJIBTYpPBI, a KyJIbTypa —
3TO CyMMa WJIM AK€ €MHBIA OPraHU3M Pa3HbIX TEKCTOB, Pa3HBIX CEMUOTUYECKUX
cucrtewm [3].

B XX—XXI BB. MHOTHE IMHTBUCTHI, TUTEPATYPOBE/IbI, (prnocodbl, HCKyCCTBO-
BEJIbI CTAJIU UCCIIENOBATh CBOeoOpa3Hoe «MeHTansHoe coenunenue» (FO.C. Crena-
HOB) 3pUTENBHOIO M CJIOBECHOIO, KOTOPOE 3MXKJIETCS Ha IIyOMHHBIX CMBICIIax
XyAO)KECTBEHHOTO MPOU3BEJCHHSI, BHE 3aBUCHUMOCTH OT TOIO, OTHOCHUTCS JIU OHO
K IIPOCTPAHCTBEHHOMY WJIM BPEMEHHOMY BUJy UCKYCCTBa.

JI. Butrenmreiin B «Jloruko-¢puaocockoM TpakTaTre» BBIIABHHYI HJCIO
0 TOM, YTO CYIIECTBYeT ocolas coaepkaTesibHasi 001acTh B MCUXHMKE YEJIOBEKA,
KOTOpYI0 OH HazbiBan Buicutee (Hoheres), Hesvickazvisaemoe (Unassprachliches),
Mucmuueckoe (das Mystische); 3. ®@petin onpenensn ee kak Oro (Id), K. FOHr —
KaK apxemunvl KOJLIEKMUBHO20 6ecco3HamenbHo2o; 0 «c(hepe CMyTHBIX MPEICcTaB-
nenuit» nucan W. Kant, B pycckoit Hayke 3Ta o0nacTh onpenensiercs kak Hecka-
3aHHOe, COBpeMeHHbIN ydeHbll T.B. UepHUTroBCKasi BBIIEIAECT «HEBBIYUCIISIEMbIC
IJIaCThD) YEJIOBEUECKOMN MCUXUKH.

Jlnist Bceli COBpEMEHHOM TyMaHUTapHOW HAayKH XapaKTepHBI MEpexo]] oT (ak-
THUYECKOTO 3HAHUSA K TITyOMHHOMY, CHHTE3 Pa3HbIX MOAX0A0B ((rnocodckuii, Hayd-
HBIN, XyJI0’K€CTBCHHBIM, PETUTHO3HBIA M Jp.) C IENbI0 OOPETCHHS IETOCTHOTO
BUJICHUS Y€JIOBEKa U CITIOCOOOB €r0 MUPOCO3EpLAHUS.

ABTtopsl MoHOTpaduu «CoTBopeHue 3HaKa: OUEpKH O JTUHTBOICTETHUKE
U CEMHUOTHKE UCKyccTBay, cienys uaesm FO.C. CrenmanoBa, yrBepxaator: «Cero-
JTHSl CTAHOBUTCS COBEPILIEHHO OYEBUIHBIM, UTO BU3yasbHas KyJIbTypa, 0OpMHUB-
masics Ha BonHe mnobanu3anuu B XX—XXI ct., 6azupyercs Ha MexaHU3Max Iepe-
KOJAMPOBAHMS U NMEPEUHTEPIIPETALUH BCETO MPEABIAYILIETO KYJIbTYPHOIO OIBITA
U KyJBTYPHBIX CMBICIIOB, 3a/ICHCTBOBAHHBIX B MPOIIECCaX CO3/IaHUs HOBBIX (OpPM
BU3YaJIbHON M COLIMOKYJIBTYPHON MHCTUTYalu3aluu. B 3Tol CBsI3u cripaBeAJIuBbIM
OKa3bIBACTCSI pacCMaTpUBaTh BU3YaJIbHYIO KYJIBTYPY... Kak (h)opMy HOBOTO, BEICTPO-
€HHOTO Ha MPUHIUIIAX YHUBEpPCAIU3Ma... THOPUAU3UPOBAHHOTO JIHHTBOU300pa-
3UTENBHOTO (B MPSIMOM U CEMUOTHYECKOM cMbIciie) Mbituienus» [4. C. 560].

EcTecTBeHHO, UMEIOT MECTO OBITH pa3HbIe BUABI UCKYCCTBAa — pas3HbIC
o MaTepuaity, MeToaaM, HHCTpymeHTapuio u T.4. H.b. MeukoBckas B cBOeil KHUTE
«Cemuotuka: f3bik. [Ipupona. Kynerypa» moapoOHO OMHMCHIBAET CEMUOTUYECKOE
pasnuyune MEeXIy MPOU3BEIECHUSIMU H300pPa3UTENILHOTO UCKYCCTBA U IPYTUMH BU-
JTaMH MCKYCCTB, B YaCTHOCTH XyJ0KECTBEHHOU JuTeparypoii. B nzo0pa3urtenbHoM
HCKYCCTBE OCHOBHOMW €IMHUIIEH, OCHOBHBIM 3HAKOM SIBISIETCS LIETIOCTHOE (3aKOH-
YeHHOE) N300pakeHHe, B KOTOPOM TIpeodiaaaeT nmpsmasi ¥ CHIIbHAass HKOHUYHOCTD.
[IpousBenenus: N300pa3UTEIBHOTO UCKYCCTBA HE Pa3BEPTHIBAIOTCS BO BPEMEHU:
HX BOCHPHUATHE MPOUCXOAUT OJHOMOMEHTHO, B OTIIMYME OT BOCHPHATHUS pPEUH,
TaHIa, GUIbMA; 3pUTENb MOXKET JOJTO CTOSTH NEepe] MOHPABUBILIECIHCS KapTUHOH,
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HO HEJIb3s1 CKa3aTh, YTO OH €I1Ie HE BUJIEN €€ KOHLA. A He 0071a/1as IPOTSKEHHOCTHIO
BO BPEMEHH, XYy/IOXKECTBEHHBIC MOJIOTHA, CJIEJOBATEIbHO, OTOOPAXKAIOT MPExX]e
BCEro cratuky mupa. [IpousBeneHus miacTH4ecKux UCKYCCTB: M300pa3uTEIbHbIX
(>kuBOTIUCH, TpaduKa, CKYIBITYpa) U HEM300pa3UTEIBbHBIX (aPXUTEKTYpa, JeKOpa-
TUBHOE HCKYCCTBO) YHCTO (PM3MUYECKH 3aHHUMAIOT OIpEeJIeJIeHHbIE MMPOCTPAHCTBA,
YTO OTJIMYAET UX OT BceX Apyrux uckyccts [5. C. 344-345].

O6c¢cyxpeHne

HecmoTps Ha ceMHoTHYeCKHEe pa3Inyus pasHbIX BUIOB UCKYCCTB, UX 00be1U-
HSET BEJIMKOE JYXOBHOE BIIMSHUE Ha YEJIOBEKa, 00palleHue K NyOuHHBIM COCTaB-
JSIFOUIMM €0 TICUXUKH, I0O3TOMY COBEPIIEHHO MPAaBOMEPHO, Ha HAIll B3I, CpaB-
HUBaTh, aHAJIM3UPOBATh, CONIOCTABJIATH IIPOSBICHUE JIIOOBIX COCTABIISAIOLIMX YEINIO-
BEYECKOM JKM3HM B DPa3HBIX BHMJAX HCKYCCTBa, B DPa3HBIX BHJAaX TBOPYECTBA.
10.C. Crenanos, Bcnen 3a H. bepasessiM 1 B. PozanoBbIM, yTBEpkaall, 4T0 TBOP-
YEeCTBO €CTh CO3aHUE HOBOT'O, «IIPHOBLIb OBITUS», «OCBOOOXKIECHHE» U «IIPEOIO-
JICHUE» W B KOHEYHOM HUTOTE «BBIXOM, UCX01, modema» [6. C. 11].

Kapruna NBana Hukonmaesnua Kpamckoro «HenssectHas» 1o cux nop ocra-
€TCsl 3araJikofl B IJIAHE UCTOPHM €€ CO3/laHus, IPUUMHBl HAllMCAHUA, 3aKa34yMKa,
U, TNIaBHOE, — FePOMHU KapTUHBI.

N.H. Kpamckoii Mor Obl OCTaThCsi B UICTOPHH PYCCKOTO MCKYCCTBA, HAIMCAaB
muiib noprpet «HensBecTHOW», KOTOPYIO Ha3pIBatOoT pycckor J[xokonnon. Korga
B 1883 . XynO)KHUK TOKa3an Ha MyOJiuKe cBoro «HewsBecTHYI0», OHA Mpou3Besna
Ha 3pUTeel Hen3nagumoe BrieyanieHue. [loprper ropmnoi kpacaBuiibl 3aBOpaKu-
Baj. ['epouns . Kpamckoro no-HacrosimeMy npekpacHa. OHa He CHUIUT, a TOPAO
BOCCEAeT B OTKPBITOM KOJSICKE, B3MIsAx HewsBecTHOW codeTaeT HAaIMEHHOCTD,
JIOCTOMHCTBO U IpycTh. Kaptuna Kpamckoro njaer ocHoBaHUE BCIIOMHUTD 3aMeya-
TENbHOE BBICKa3bIBaHME IIBeHIAapckoro xynokHuka JKana Jleorepa, koTopbIii
yTBEp>KIall, YTO KUBOIHCH — CaMO€ MPEeKpacHoe, YTo rpeasaraet Ham Beenennasi.

CBoeoOpa3HbIM 31urpad)oM K 3TOI KapTHHE MOTYT CIIY)KUTh cJioBa (punocoda
Ceprus bynrakopa: «3eMHas KpacoTa 3arajodyHa M 3j10Bella, Kak yinbiOka J[xo-
koH/bI! TOMIIEHHE 1O KpacoTe €CTh BOILIbL BCETO MUPO3JaHus». B cBoel kapTune
N. KpaMmckoil mpuKacaeTcssi K CaMbIM MYYUTEIBHBIM 3arajkaM 4eJO0BEYECTBA:
YTO €CTh KpacoTa, KaKk COOTHOCSITCS KpacoTa U HpaBCTBEHHOCTh, KpacoTa — OHa
ot bora wnu ot [psiBona?

Bot kak 3Ty kapTuHY yBUIEN MO3T Ajnekcanap Bepoa:

SumMHUM CHOM 3aMYMAHULACL ObLMKA.
Jpemnem cympaunvix 30anuti epaHum.
ITlemepbype, kax Ha evlygemuiemM CHUMKE,
Monuanuso npedanvs xparum.
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B nepecyoax cmoauunoeo ceema,
Oocusaem 3acmuvl8ULULL MUPALC.
B meprom yoxome, cnoeno xapema,
Témnot menvio CKOIb3UM IKUNAIC.

U ne sempenuya, ne kokemxka

B ném 6cé epems brucmaem ooua.

Kmo moi, cmpoeas, 6 uépnom, opronemxa?
Tax 3acadouna u xonooHna!

Kmo mui? Cunoit kaxoti noonebecroii
OKpbién yymov HAOMeHHbIL MBOoU 832715107
U o0 uém, Yépuwiii Aneen npenecmmolii,
Yeonxu meoux enaz cosopam?

He cresunku v 3acmuiiu 6 Hux oneckom?
HUnu empacmo 3acycmena sunom?..

Hem omeema... Bcé cmuxno na Heeckom.
ITemepbype 3a6visaemcs chom',

CTHXOTBOpEHHE UMEET KOJIBLIEBYIO CTPYKTYPY: OHO HAUMHAETCS C ONUCAHUs
[TerepOypra u um xe 3akaHunBaercs. [lerepOypr npeacTaeT KUBbIM U KaKUM-TO
IPYCTHO-MOJTYAJIMBBIM CYIIECTBOM: B Hauaje CTHUXOTBOPEHUS Opemiem 30aHut
2panum, TOPOJl MOIYANUBO NPedaHbs Xpanum; B KoHue: Ilemepbype 3abvieaemcs
cHom. VI B 3TOM CyMpa4yHOM, MOJTYAJIUBOM, APEMIIIOIIEM IOPOJE MEMHOU MeHbIO
CKOb3UmM 3Kunadic. Yke IpHU TaKOM OIMCAaHUM TOpo/ia BO3HUKAET HEKas TauH-
CTBEHHOCTb U 3araJJOuHOCTb.

B cTuxoTBOpeHNU MBI BUJIUM OMMCAaHUE KAPTUHBI U OT/ICTBHBIE YEPThI CAMOM
repouHu: Ilemepbype kak Ha evlygemuiem CHUMKe, IKURAHC, OPIOHEMKA 8 YePHOM,
HaOMeHHbIU 6327150, Y20IKU 2143, cle3unku 6 enasax. Ho Bce 310 (oH, Xymoxe-
cTBeHHas aypa. [1o3T, kak MHOrME U MHOTME cMoTpsiue Ha kaptuny M. Kpam-
ckoro «HewnsBecTHas», MbITaeTCs MOHATH, KTO OHA, 3Ta TAMHCTBEHHAS JKEHILMHA.
He eempenuya, ne xoxemxa, 6ce pems diucmaem 0OHa, T.e. HA OT KOTO HE CKPBI-
BAETCsl, CUIUT OTKPBITO U TOPAO, CTpOras, 3araJoyHas, X0J0/IHasl, C HAJIMEHHBIM
B3TJISIZIOM.

[ToaT Ha3wIBaeT ATy *keHIUHY Yeprvim Aneenom npenecmuwvim. 11o bubnmm,
aHreJbl — JyXH, He UMEIOIIUE TUIOTH, BCE OHU cOTBOpeHBl borom u ciyxar Emy,
OHM aKTUBHbIE yuacTHUKU boxkectBenHoro IIpomeicia. Kpome Toro, eBpeiickoe
«MaJax», KaKk M TPEeYeCKOe «aHTEeJI0C», 03HAUAeT «BECTHUKY», buOnus npenmyite-
CTBEHHO TOBOPHUT 00 aHrenax kak o mocnannax bora. CoriacHo XpHCTHaHCKOMY
YYEHHUI0, TOMUMO O€3TPEelIHBIX aHTEeIOB CYIIECTBYIOT MAIIINe aHTelbl, KOTOPHIE,

! Bepba A. Heunssectnas (na kapruny W.H. Kpamckoro). Dn. pecype. URL: https://www.
chitalnya.ru/work/115569/ (nata o6pamenus: 03.03.2024)

344 PHILOSOPHY AND CULTURE


https://www.chitalnya.ru/work/115569/
https://www.chitalnya.ru/work/115569/

Mypamoea E.fO. MonunmHrenanbHOCTb M TpaHCKyNbTypHble npakTukn. 2024, T. 21. Ne 2. C. 340-354

Oynyuu yBiedeHbl J[psiBOIOM W B30YyHTOBABUINCH, IEPECTATN CIYXHTh bory
u ctanu ciayxurensimu Catansl. Ho uepHblie anrensl B bubnuu He ynmomMuHaroTCst
BOOOIIE, XOTS B pa3HBIX TEKCTaX, B TOM YHCIIE U B PyCCKOM KJIACCUYECKOM IuTepa-
Type, OHU HEPENKO BCTPEYAIOTCS, U 3TO UMEHOBAHUE UMEET JOCTAaTOYHO pa3HOe
CMBICIIOBOE HAIIOJHEHHE.

B nyneiickon penurun ectb Yepnwiit Anuren Cmeptu. Cornacno Tanmyny,
yaiue Bcero Yepuolit Auren Cmeptu sBisieTcs B 00pase derena indo HUIero 6po-
naru. Jlapyer Manax TOJBKO €CTECTBEHHYIO CMEPTb, IIPU HAaCWJIBCTBEHHOM WM
MIPEXKAEBPEMEHHON CMEPTH AHIEN HE IPUCYTCTBYET.

CymectByeT YepHbiit AHren XpaHuTeab — 3TO MOIIHAS Iyllla, IpoLIeaas
yepes J1Ba MePBBIX Kpyra Aja U BIpBaBlIasics Ha CBOOOy B pe3yJibTaTe 3eMIIeTps-
CEHUs WJIHM U3BEepKeHHUs ByskaHa. M 370 umeHHO UepHbIii XpaHUTENb, OH HE yOe-
peraer 4enoBeKa, a, HA00OPOT, TOJIKAET €ro K MPECTYIUIEHUSIM U Tpexy.

B pa3HbIX TekcTax, 0COOCHHO MOATHYECKHUX, YepHbI AHrena — 3TO aHTel
HOYH, TOKPOBUTEIb TaltHBIX JTFOOOBHUKOB.

CyuiecTByeT noHuMaHue, 4to UYepHble AHIENbl — 3TO YK€ HE aHTEIbI,
HO e1le 1 He ciykutenu Caranbl. OHU COUETAIOT B ce0e aHreIbCKOe HAavajo U Abs-
BOJIbCKOE MBIIIIJICHUE U HAXOSATCS IIe-TO MOCepeInHE pas U ajia.

TpynHo cka3aTh, KaKOM MMEHHO CMBICJ BKJIAJbIBAET IIO3T B MMEHOBAHUE
UYepHblid AHTEN, HO 1715 MPUOJIMKEHHSI K €r0 TOHMMaHUI0 HE00X0IMMO 00paTUTh
BHHMaHUE Ha MpenbInylyto cTpoky — Cunou xaxoti noounebecnoti OKpbulién
Yyyms HAOMeHHblll meou 6321107 Peub WIeT Bce-Taku O MOJHEOECHBIX CUJIaX,
KOTOPBIX, CTPOTO TOBOPS, Bcero JiBe: bor u J{pgABoi, M 3TH CHIIBI IO3T NpeAoa-
raeT B 3TOW TauHCTBeHHOH xeHIuHe: AHren (bor) u Yepnslii ([IpsBomn). To ecTh
MOAT 3aJ1a€T BEUHBIN BOIIPOC: KpacoTa — oHa OT bora unu ot [psiBona?, Ha KOTO-
pBIi OTBETUTH HEBO3MOXKHO. /la OH M cam TOBOPUT 00 3TOM B CTUXOTBOPEHUHU:
Hem omeema...

Bce 310 moaTBepikIaeT UACI0 COBPEMEHHOM HAyKH, UTO pa3Hble CEMUOTHYE-
CKHE€ CUCTEMBbI (B JaHHOM Ciy4ae M033Us U KUBOIMMHCH), Pa3HBIMU CPEICTBAMU
Y MYTSMH MOCTHXKEHUS U JJOCTUKEHHS CBOUX IIeJIel CTaBAT OJIMHAKOBBIE BOIIPOCHI
Y TIBITAIOTCS TIOJYYUTh Ha HUX OTBETHI. Tak, kapTuHa KpaMckoro u 1aHHoe CTUXO-
TBOpPEHUE (a2 OHO HE OJIHO) 33Jat0T OJTHU U TE K€ BOMPOCHI: B UEM MPUTITATEIbHOCTh
Y TaMHCTBEHHOCTh 3TOW KEHIIMHBI, KTO OHA, CYACTIMBA I, HA00OPOT, OYECHb
HECYacTHa, U B KOHEYHOM UTOTe — 4TO ecTh kpacorta? [louemy HEHM3OBIBHO TOMIIE-
HUE YeTI0BeuecTBa Mo kpacore?

N300pa3urenbHOE UCKYCCTBO KaK «TEKCT» KYJNbTYpPbI, «3HAKOBas MaTEpUs»,
«3HaK» 0CcO0Oro poja MOApPa3yMEBAET COIMATbHOE, KOMMYHHKATHBHOE OBITHE.
Cgoeii kaptuHoi VMBan Kpamckoii He TOJIBKO MOpa3uil 00IIeCcTBO, HO M PACKOJIOI
ero. Koro n3o6paznn xynoxxuuk? Kro sra xenmmnaa? Kputnk Baagumup Cracos
Ha3BaJl ee KOKOTKOW B KoJjisicke. MHOrme COBpEMEHHHKH COLUINCH BO MHEHHH,
YTO Ha moprpere — Ooraras cojepkaHka. JKeHIIMHA 0/JeTa MOJHO, JOPOro
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Y DIIETaHTHO, HO HETIMCaHbIe NIPAaBUJIA BBICIIETO CBETA UCKIIIOYAIN CTPOTOE CIIE0-
BaHUE MOJIE, B KOTOPOM OBLIO MPHUHSATO HAMEPEHHO OTCTAaBATh OT HOBBIX BESTHUN
B onexze. IloguepkHyTy0 MOJHOCTh MOTJIM TO3BOJIMTH ce0e JaMbl MOJyCBETA!
KypTU3aHKHU U cojiepkaHku. Kpome Toro, B TO Bpems IOYTEHHAs 1aMa HE pa3bes-
xana onHa. ITaBen MuxaiinoBud TpeThsKOB OTKa3ajcsl MOKYIaThb KapTHUHY —
ee npuobpen npombinuieHHUK [1aBen XapuroneHko, xots ceituac «HenspecTHas»
ABJISIETCS yKparieHneM TpeThsSKOBCKOIl rajepeH.

VYke naBHO NMPOBOAMTCS IMapasuienb Mexay kaptuHou M. Kpamckoro u ctu-
xoTBopeHneM A. biioka «HesznakoMkay, koTopoe 0bpuT0 Harmmcano mosTom B 1906 .,
m.e. yepes 23 200a nocie co30anusi Kapmuubl:

Io geuepam nao pecmopanamu
Topsauuil 6030yx oux u enyx,

U npasum oxpuxamu nesHolMu
Becennuii u maemeopmwiii Oyx.

Boanu nao noiavio nepeynounoti,

Hao cxyxoti 3a2opoonsix dau,

Yymoe 3010mumcsi KpeHoenb 0yI04HOlU,
U pazoaemcs demcxuil naau.

U raorcowiil eeuep, 3a wnazoaymamu,
Sanamwieas xomenxu,

Cpeou xanag zynsiiom ¢ damamu
HUcnvimannvie ocmpsiku.

Hao ozepom ckpunsim ykmouunvl
U pazoaemcs scencruii euse,

A 6 Hebe, Ko 6cemy nPUy1eHHblI
Beccmpicaenno kpusumes ouck.

U radicowiil euep Opye eOuncmeenHblil
B moem cmaxane ompasicen

U enazoui mepnxoii u mauncmeeHHol,
Kax s, cmupen u oenyuien.

A psidom y coceOHux cmoaurkos
Jlakeu counvle mopuam,

U nvanuysl ¢ enasamu Kpoaukos
«In vino veritas!» kpuuam.

U raodicowiil eeuep, 6 yac Ha3HayeHHbI
(Unv 5mo monvko cHumcs mue?),
Jlesuuuii cman, weakamu CX8aueHHblil,
B mymannom osuscemces oxne.
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U mednenno, npoiios mesic nbAHbIMU,
Bceeoa b6e3 cnymuuxos, oona

Lvtwa oyxamu u mymanamu,

Ona caoumces y oKHa.

U serom OpesHumu nosepvimu
Ee ynpyeue wenka,

H winana ¢ mpayprvimu nepvamu,
U 6 konvyax yskas pyka.

U cmpannoil 61u30cmobro 3aK08aHHbLI,
Cmompio 3a meMHy10 8yaib,

U suorcy bepez ouaposanmbiii

U ouaposanuyro oans.

Tnyxue matinvl MHe nopyuensi,
Mhue uve-mo connye gpyyeno,
U 6ce Oywiu moeil uznyuunol
IIponsuno mepnxoe 8uHo.

U nepvs cmpayca ckionenuvie
B moem xauaromes mosey,

U ouu cunue bez0onubIe
L{eemym na danvuem bepeey.

B moeti Oyue nedxcum coxposuuye,
H kniou nopyuen moavko mue!
Tw1, npaso, nvanoe uyodosuwye!

A 3naio: ucmuna 6 eune’.

KTO0 3Ta 31eranTHO ozeTas KEHIIMHA, KpacuBas M ropnaas, KOTopas exeBe-
YepHE MPHUXOIUT BO BTOPOPA3PSIHBIA 3aXydaliblil 3arOpOaHBIN Kabak W CHUAUT
MEXKIy MbSHUL C IJ1a3aMH KPOJUKOB? BepxX HENMpHWIN4us BO BCEM: B IOBEICHHUU
(onHa, 6€3 CIyTHUKOB), B MecTe (IIbSHBIN Ka0ak), B OKpYKEHUH U aTMocdepe (Tbsi-
HBIE€ OKPHKH, TIBUIb MIEPEYJIOYHON, KEHCKUA BHU3T). Cpa3y HEBOJBHO HaIpalinBa-
€TCSl MBICJIb, YTO IEpe] HaMU JlaMa «ONPEIEIEHHOTO COPTa» U MPUXOJHUT OHA
B KalakK C OMpeJesNeHHON Ienblo. Takue «JambD» JIErKOTO MOBEIECHUS OOBIYHO
MPUXOJSAT «CTaKaMu», C HETPE3BBIMU CITyTHUKAMU, C YJI0BOJIbCTBUEM BBIITUBAIOT
C IbSHULIAMH.

Ho Taky1o MbICIb HEBOJIBHO OCTaHaBJIMBAET, Kak U B KaptuHe M. Kpamckoro,
HEKasl yJaJeHHOCTb, OTCTPAaHEHHOCTh 3TOM TAWMHCTBEHHOM >KEHILIHMHBI OT BCETO

2 Bnox A. Hesnakomka. Dn. pecypc. URL https://www.culture.ru/poems/284/neznakomka
(mata obpamenwus: 02.03. 2024)
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OKPYKAIOIIEro, OHA Kak OyATO CyHIECTBYET HaJl peajbHOU KU3HBIO, HAa/l ICUCTBU-
TenbHOCThIO. U mosBiisieTcst Beeeoa be3 cnymHukos, 00Ha, CAIUTCS Ha OHO M TO Ke
MECTO Y OKHA M BECh BE€UEp MPOBOIUT B OJIMHOYECTBE.

U setom dpesnumu nosepvsamu
Ee ynpyeue wenxa,

W winana ¢ mpayprvimu nepvamu,
U 6 konvyax y3xas pyka.

V3Kas pyka — npu3HaKu apuCTOKPATKH IoIyObIX KpoBeil. UepHble TpaypHbIe
nepbs Ha NUIATE, OYeMy YepHble? — BO3MOXKHO, JaMa HocHT Tpayp? U eme:
HE3HAKOMKa TOSIBJISIETCSL B CTPOTO OmpesiesieHHoe BpeMst (M kaowcovlil seuep, 6 uac
HazHaveHwsll...). KTo ero HazHaunn? Yto oHa BOOOIIIE /IeTaeT B TOM 3aBE/ICHUN?
U meonenno, npotios medc nbsauvimu. .. moueMy meayienno? Koro-to umer?

He3nakomkoii BriosiHe Moriia ObITh Jama M3 CBETCKOro odmiectsa. [IpuunHbl
€€ MOCTOSIHHOTO MOSIBJICHUS B 3aypsiAHOM Kabake pas3raziarh, HABEPHOE, HEJIb3sl.
Ho ecnu yudectp Bpems, 310Xy, B KOTOPYIO BCE 3TO HPOUCXOIUT, TO MOKHO
HECKOJIBKO IT0-WHOMY B3TJITHYTh Ha MPUCYTCTBUE TAMHCTBEHHOM TaMbl B 3aTOpOJI-
HOM KabOake. B Hadane XX B. MEHSIOTCS B3IJISIIIbI OOIIIECTBA HA TO, YTO JIOITYCTUMO,
a 9yTo HempuemsieMo. Vcue3aloT MHOTHE MOpajbHBIE 3ampeThl. [laMbl, MOIb3ysICh
MPEOCTaBICHHONW CBOOOMIOM, OTKPHITO MOSBISIOTCS TaM, KyJla UM paHbIIE BXOJ
ObL1 3ampenieH. B MecTax ¢ COMHUTENBHON pemyTalieil OHM HOCST Byalb, KaKk U
6mokoBckas Heznakomka:

U cmpannoil 6au30cmubio 3aK08aHHbL,
CMOMPIO 3G MEMHYIO 8VAlb.

Kpome toro, Hano yuects, yTo A. BiloK mHcal 3T0 CTUXOTBOPEHHUE B OYEHBb
TsDKeEJI0e JUIsl ce0s BpeMsi — KpylleHue uzeana Beunoit )KencTBeHHOCTH, CBEpKe-
Hue c neeaecrana [IpekpacHoit Jlambl: ero xena Jlro6oBs JIMutpueBna Menaene-
€Ba U3MEHWJIA eMy C ero IpyroM AuapeeM benbim. X0Ts Halo ckas3aTh, YTO U CaM
A. B0k OBl 1a7IeK0 HE IPUMEPHBIM MY>KEM, POBO/IS BpeMsl B kabakax ¢ MPOCTH-
TyTkamu. B gacTHocTH, MecTo kabaka B «He3HakoMKe» onmcaHo 103TOM IPAaKTH-
YECKH JI€TaJIbHO: OH HAaXOJWJICSA B Ja4HOM mocenke O3epku, rae biaok nmpoBoaun
Beuepa sietoM 1906 r.

[TosT noyemy-To pemms, 4To eMy, 4ToObl H30aBUTHCA OT JAEMPECCUH, HYKHO
yIacTh Ha camoe JTHO *XHM3HHM, MO3HAaTh MUp Tpyio6. Y Hesnakomku u A. bioka
CBOsI TaifHa, CBOM Iy Th B Oe311HY (B O6e31HY uero? Pa3Bpara, 1Ha, OMyCTOIIEHHOCTH,
nenpeccun? A, MOXeET OBITh, 3TO IIyTh CAMOITO3HAHUS, N30aBJICHUS OT HEHABUCTH
K camoMy ceOe: pa3 ecTh Takue, kak S (Hesnakomka), moxoxxue cBoeil TaiHOI
Ha MOIO, MOXET OBbITh, €Il€ HE BCE IMOTEPSHO U MOYKHO BBIPBATHCS W3 ITOrO
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nymeBHoro aaa?). Ho repoii cTUXOTBOPEHMSI HE J1€1a€T HUKAKKX TOIBITOK MTOJIOUTH,
MIOTOBOPHUTH, OH TOJILKO HAOJIOJAeT UyXKyl0 TailHy, HO HE BTOpraeTcsi B Hee,
na v He3zHakoMKe, OH IOHMMAeT, COBEPILIEHHO HE HYKHbI €r0 y4aCTHE WU [IOMOILIb,
OHa HACJIAXJAETCSl CBOCH TalHOW (BO3MOXKHO, C TOPEUbIO U 0O0JIBIO), eKEeBEUEpHE
MPHUXO0As B ATOT Kabak, OHA aOCOIIOTHA TAPMOHUYHA B CBOEM OJMHOYECTBE CPEIU
MbSHULL C TJIa3aMU KPOJIUKOB.

C npyroii cTOpOHBI, TAMHCTBEHHAs] HE3HAKOMKA MOTJIa OBITh MpOCmo Gude-
HUeM, Meumou Nnosma, HcelaHueM 0oYapo8aHHO20 bepe2a U 04apOBAHHOU OATU.
N3obpaxkast cBoe BHICHHE, XyIOKHUK MM MO3T «BOBCE HE MPETEHIYET Ha €ro
peanbHyI0 00BbEKTUBHOCTD; OJHAKO, €CJIM O OHO HE OBLJIO 3HAKOM PEaJTbHOTO MHO-
OBITHS, OHO HE ObLIO OBl HU COOOITUTEIIBHBIM, HU JAcicTBeHHBIM [7. C. 277].

N xapruna W. Kpamckoro «HewusBectHas», u cTtuxoTBopeHue A. bioka
«He3nakomka» oKpyKeHbI OPE0JIOM 3araJJKu U TAMHCTBEHHOCTH. U mo3T, U Xyn0x-
HUK, CO3/1aBasi IPEKPACHBIN )KEHCKUI 00pa3, XOTeIH OTPa3UTh B HEM CBOE MMOHMMA-
HUE KPacoThbl, TAMHCTBEHHOMN KEHCKOW MPHUBIIEKATEIbHOCTH.

Kaprtuna 1. KpaMmckoro BeI3bIBa€ET €11€ OAHY aCCOLMATUBHYIO CBSI3b C APYTrOi
auTepatypHoil repouHeit — AHHOM Kapenunoi. Bot kak onuceiBaet JI.H. Ton-
cTOM 00pa3 u BHyTpeHHee cocTossHUe AHHBI KapeHuHoO B J105ke TeaTpa, B KOTOPBIH
OHa, OTBEPrHyTas BHICIIMM CBETOM H3-3a yXOJla OT My»Xa K BpoHckomy, npunuia,
Opocast BBI30B BCEM:

«BpoHckuii BApYyr yBuAAI rojJoBy AHHBI, TOPAYI0, TIOPA3UTEIBHO KPACUBYIO
1 yiblOaroniytocs B pamke kpyxeB. OHa Obl1a B siToM OeHyape, B ABa/ILATH LIarax
oT Hero... [locTaHOB €€ roJoBbl HA KPACUBBIX M HMIMPOKUX IUIEUaX U CAEP/KaHHO-
BO30YKICHHOE CHUSHUE €€ TJIa3 M BCEro JIHIAa HAIOMHWIM €My €€ TaKOI COBep-
LIEHHO, KaKO0 OH yBuUel ee Ha 6ane B Mockse. Ho oH coBceM nHaue Teneps ony-
a 3Ty Kpacoty. B 4yBcTBe ero k Heil Terneps He ObUIO HUYETO TaWHCTBEHHOTO,
U IOTOMY KpacoTa €€, XOTS U CUJIbHEE, YeM IIPEKE, IPUBIIEKajia €ro, BMECTE C TEM
Teneps ockopOiisiia ero. OHa He cMOTpelia B €ro CTOPOHY, HO BpoHckuit 4yBCTBO-
BaJI, YTO OHA YK€ BHUJIEJA €ro... AHHA e, CJIO’KUB Beep U MOCTYKUBas UM IO Kpac-
HOMY Oapxary, IpUIIISABIBACTCS KyJa-TO, HO HE BUJIUT M, OYEBUIHO, HE XOYET
BUJIETh TOTO, YTO MIPOUCXOJUT B COCEIHEN JoXke. ...KapracoB BbllIeN, HE MOKIIO-
HUBLINCH, U JIOXKA OCTaJIach MyCTO. BpOHCKUI HE OHST TOT0, YTO UMEHHO IPO-
n3ouuio mexay KapracoBeiMu 1 AHHOM, HO OH MOHSI, YTO MPOU30ILIO YTO-TO YHU-
3utenbHoe A1 AHHBL. OH IOHSJI 3TO U IOTOMY, YTO BUJEI, U O0JI€e BCETO 10 JIULLY
AHHBI, KOTOpasi, OH 3HaJl, coOpaJia CBOM MOCJIEHUE CHIIbI, YTOOBI BBIAEPIKATh B3S-
Tyl0 Ha ceOst posib. 11 3Ta poiap BHENTHETO CIOKOMCTBHUS BIIOJHE yJaBajach €il.
Kto He 3Han ee u ee Kpyra, He CJIbBIXaJI BCEX BBIPAKEHUN COO0IE3HOBAHMSI, HETOJ10-
BaHUS W yAMBJICHUS >KCHILIHUH, YTO OHAa MO3BOJMJA ce0Oe MOKa3aTbCsl B CBETE
U 1OKa3aThCsl TaK 3aMETHO B CBOEM KpPY>KEBHOM yOope U cO CBOEH KpacoToil,
T€ TF00O0BANTUCH CTIOKOMCTBIEM U KPACOTOM STOM KEHIIUHBI M HE MOI03PEBAIH, UTO
OHA HCIBITHIBAJIA YyBCTBA YEJIOBEKA, BHICTABIIIEMOT0 Y TO30PHOTO CTOJI0AY.
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«HewnssectHas» WM. KpaMckoro 10 cux mop ocTaercs 3arajikod XyJA0KHHKA.
Hu B nuceMmax, HM B JHEBHUKAX OH HE OCTaBWJ YIIOMHUHAHUWA O JTMYHOCTU HEU3-
BECTHOM.

[ToMuMO BO3HHKAIOIIMX aCCOLUMALMHI, CYILIECTBYET HECKOIBKO BEPCUM-TIPEI-
MOJIOXKEHUH, KTO n300paskeH Ha KapTuHe. O1Ha U3 HUX — 3TO nopTpeT ExaTtepunbl
Honropykoi, Bropoii xxeHbl Anexkcanapa II.

Ucropus yauButensHoi moo6Bu Anekcanapa |l u Ekarepunsl, koTopas mpo-
nojpkanack 15 ner, go Tparnueckoil rudenu rocygaps 1 mapra 1881 r., Obuia us-
BECTHA TOI'/Ia BCEMY JIBOPSIHCTBY M U3BECTHA ceiluac.

Oren Exatepunsl kHA3b Muxann Muxainosuu Jlonropykuili pazopuics,
€ro MMEHHUE TIONLIO ¢ MOJIOTKA, a Ha/l0 ObIIO KaK-TO COJEPKATh MIECTEPhIX JACTEH.
Anekcannp Il B3sul1 MOTOMCTBO KHs35 Ha CBOE IoIedeHue. YeTBepbIX ChIHOBEU
onpeAeIA B BoeHHOe yuwnwmile, a 12-netasist Kars u 10-netasist Mapust ObputH
npuHITHl B CMOJBHBIA MHCTUTYT ONAropoJHBIX JEBHII HA IPaBaX MaHCHOHEPOK
€ro MMIIEpaTOPCKOI0 BEIMYECTBA. AJEKCAaHIp, PEryJISIPHO HaBEIbIBABIIMICS
B CMOJIbHBIN, MOCTOSIHHO MHTEPECOBAJICS CBOMMM NAHCHOHEPKAaMHU U HaBeIlaJl
Exarepuny naxe B nmazapere. Ero 3a0ora Oblia MMEHHO OTEYECKOM: Iaph OBLI
crapuie JJonropykoii noutu Ha 30 jer.

Uepes rop nocie okonuanus 16-nerneit Ekarepunoit CMOJIBHOTO MHCTUTYTA
OHHU ciy4aiiHO BcTpeTtunuch B JletHem cany. Ilocie sToro BcTpeuu cTanu Mmodtu
exeaHeBHbIMU. OHU MOJIONTY BMECTe TyJsiin 1o aiiesm Jletnero cana. [IpuBbru-
Has TPOTyJiKa coctosiack U 4 ampens 1866 r. OHH JOTOBOPWIMCH BCTPETUTHCS
BeuepoM B CMmoiibHOM, HaBecTUTh cecTpy Ekartepunsl Mainy. Yepe3 HECKOJIBKO
MuHYT B Anekcanapa Il crpemsun Jmutpuii Kapako3oB, HO mpoMaxHyscs. ITo
OBLJIO TIEPBOE M3 CEeMH TMOKYIIeHHH Ha naps. U Tem He MeHee AJieKcaHap yepes
HECKOJIBKO 4aCOB IIOCJE 3TOr0 TPAaru4ecKOoro MHIMJEHTa npuexan B CMOJIbHBII.
V3HaB 00 3ToM, ExaTeprHa notepsiyia co3HaHuE, a IOTOM JIOJITO IUIaKalla v MOoHsJIa,
YTO JTIOOUT AJIEKCaHpa M YTO UMIIEPATOP TOXKE JTFOOUT ee.

Wx perynsipHble CBUIaHUS TIPOXOIAIN BO BCEX PE3UICHIIUSX. T0O, UTO UMIIE-
patpunia Mapuss ®PenopoBHa U HACIEOHUK AJieKCaHIp AJEKCaHIPOBUY SIBHO
He 0J100pSUTH 3Ty CKaHAAIM3UPOBABIIIYIO BCE OOIIECTBO CBA3b, HUUYTh HE CMYIIAJIO
UMIIEpaTopa, MOTEPSBIIETO TOJI0BY OT J00BU. ExaTeprHa poawia oT Asekcanapa
YeTBepbIX JeTeil (epBbIi ChIH YMEp MOYTH Cpa3y MOCie POJIOB).

st ExaTepuHbl BBIJICTWIN KOMHATHI B 3UMHEM JIBOPIIE MIPSIMO HaJ MOKOSIMHU
uMrieparopa. Jlnem AsiekcaHIp Urpall TaM C A€TbMH, & BEUEPOM MaJIbIIIEeH OTBO-
3WIHA B JIOM HEJAJIEKO OT JBOPIA, MOHApX K€ OCTaBaJICsl HA€QUHE CO CBOEU BO3-
nr007eHHOM. «S 000’kal0 MPOCKHINAThCS ¢ TOOOM, KOTJa ThI JIEKUILIb B KPOBAaTH
PAIOM CO MHOM, TJ1a3a 3aKpbIThl, KpaCHUBasi, KAK HUKOTJA B HAILIEH COJTHEYHON KOM-
HaTe», — IHCaJ OH €.

CoxpaHnioch NOYTH 5 ThICSY MUCEM MX B3aUMHOM Nepenucku 3a 15 ner.
OTtaenpHBIC TIChbMa OITyOJIMKOBAHbI, HO B IIEJIOM TepenucKy Auekcanmapa u Eka-
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TEPUHBI MMyOJIMKOBATh HE XOTAT, BUAUMO, M3-3a CIMIIKOM MHTHUMHOI'O XapakTepa
NOKyMeHTOB. Ho cyliecTByeT KHUTa, HalMcaHHasi Ha OCHOBE ATHX nuceM tOmueit
Cagononoii «Ekarepuna FOpbeBckas. Poman B mucbMax», B KOTOPOH aBTOp JeIu-
KaTHO M TICHXOJIOTHYECKH TOHKO IIOCTapalliach MepeaaTh BCIO MIyOWHY JIIOOBU
U B3aUMOIIOHMMAaHUA Mexay uMiieparopom u Exarepunoit JJonropykon. Mx otHo-
LICHWs] HUKOI'1a HE MBICJIMJIMCh UMU B KaTETOPUsX Ipexa, a, HallpOTUB, — Kak clle-
noBaHue 00XbeMy BelleHHI0. VX OTHOLIEHMs, KOHEYHO, ObLIM HM3BECTHBI BCEMY
BBICIIIEMY CBETY M BOCIPUHUMAINCh KaK CKaHAaJIbHbIE, HO BCE MOJIYaIH, HE CMesl
TOBOPUTH 00 3TOM OTKPBITO.

B 1880 r., korga mocne cmeptu umnepatpuiiel Mapun @eropoBHBI HE MPO-
IO ¥ COPOKa JAHEH, rocyaps ooBeHuasics ¢ Exkarepunoii Jlonropykoit, oHa moJy-
4yuila TUTYJ cBeTyieleil KHAruau FOpbeBcKoil, B pacropsyKeHUe KOTOpPOW rocy-
Japb, Kak Oy/ATO IpeauyBCTBYS CBOIO OJIM3KYIO rubensb, nepeaan OcoOblit KanuTal,
cocraBuBmmit 3 409 580 py6neii 1 koneiiky. «IIpuaBopHbIe, TOTyYaBIINE IPHUTIIA-
LICHHUs HAa Yail K MOJIOI0’KEeHAM, ObLITH U3yMJICHBI TOH (PaMHIIbSPHOCTbIO, C KOTOPOH
Jlonropykas oOpamanack K rocyaapro. M Boobmie, manepsl FOpbeBckoil mokasa-
JIMCh UM BYJIbFapHBIMH, IPOBUHIMAJIBHBIMU, KaK U €€ HapsAabl. BO3MOXHO, 0TUacT!
Tak u Ob110. Benp Exarepuna nocie CMOJIBHOTO 1MOYTH BCE IOJbI IIPOBENIA B U30-
JSIUM, BOAJINA OT CBETCKUX cajloHOB. OHa Tak U HE ycIela «o0TecaTbes» TaM, Ipu-
o0pecTH JoCK 0e3yNnpedHo BOCIUTAHHOM cBeTCcKoi 1ambl. Ho, MOXeT OBITh, B 3TOM
1 3aKJII0YAIIMCH JIJIS Iapsl €€ IOCTOMHCTBA: He IPUOOPETS CaJIOHHOTO JIOCKA, OHA HE
ctana ¢anpmuBoi» [8. C. 561].

Axnexcanap Il xoTen KOpoOHOBaTH CBOIO HOBYIO JKEHY, a 3aT€M — OTPEUbCs OT
[IPECTOJIa U YAaCTHBIM YEJIOBEKOM MTPOBECTH OCTATOK JKU3HU IJie-HUOY/Ib 3a TpaHU-
neti ¢ Karennkoii: «Ax! Kak Bce MHE Haz0em1o0, 1 9To OBI s a1, 9TOOBI OPOCUTH BCE,
YIAIUTBCS KyJa-HUOYb ¢ TOOOK0, aHTell AyIIH MOEH, U )KUThb TOJIBKO AJIS TEOS.

Bo3zHukaer Bonpoc: moyemy cpeln UCKyCCTBOBEOB, HCTOPUKOB, JINTEPATY-
POBEJIOB BO3HUKIA Bepcus, 4To Ha noptpere M. Kpamckoro mzobpaxena Exate-
puna Jlonropykas, BepHee — ee HeOTpa3uMbIii M1 TAMHCTBEHHBINH 00pa3?

N3BecTHO, 4TO UMEHHO B 3TO BpeMms, B 1880 r., 1. Kpamckoi nomayunn 3akas
HamucaTh NopTpeT KHArnHu FOpheBCcKoil, HO 3aKa3 MPOCKIIN He adUIIHPOBATD.

Ocenbto 1880 r. npyroii u3BecTHbIM cTonM4HBIM XynoxHuUK K.E. Makos-
CKMi nucan B JIuBanuu napaaHblii mopTpeT KHArMHU FOpBhEBCKOM, KOTOPBIN He-
naBHO ObLT 0OHapyskeH B Ctokronsme u B 2017 1. poJiaH Ha ayKIIMOHE 32 PEKOP/I-
ueie 1,304 mua qomn. CHIA. CeiH XyJ0KHUKA 3aIIOMHUI TaKy MOJPOOHOCTD:
MakoBckuii Hauan KapTuHy B JIMBajny, HanMcaB JIMIO MOJIEIH C HATYpPBI, a 3aKaH-
yuBai B [lerepOypre, BOCIONb30BaBIINCH YCIAYyTraMy HaTypIIUIbl, TaK KaK KHs-
ruHe Exarepune FOppeBckoil sIBHO HEIOCTaBaJIO TEPIEHUS U YCUAUYUBOCTH JUIS
MIO3UPOBAHUS.

Coxpanwics stion M. Kpamckoro Bpemen pabotel Han «HewsBecTHON» —
MOJIOZIasl JKEHIIMHA B KOJSICKE B TOW ke mo3e. YeM-To Moxoka Ha TEpOMHIO
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kapTuHbL. CKOpee BCero, 3TO Harypuiuna. J{o HermocpeICTBEHHOTO H300paKeHUs
nuna kasruau Y. KpaMckoil XxoTen HanucaTh Hy KHYIO €My 1103y, KOTOPYIO OH YXKe
TBOPYECKU CO3/1al B CBOEM XYJOXKECTBEHHOM BOOOpaXKEHUH, OH 3apaHee I'OTo-
BUJICS K TOMY, YTOOBI IIpU paboTe Haj nopTperoM KHATHHKA KOpheBCKOW HampacHo
He TpaTUTh BpeMs Ha npopaboTky aeraneid. Ho Kpamckomy He ynanocs ocye-
CTBUTH 3TOT 3aMbICEI.

1 mapra 1881 r. Anexcanzp Il moru6 ot 60MObI HAPOJOBOJIBLIEB, TPOH 3aHSI
ero celH Anekcanap III. Kusaruns FOpbeBckas oTpesana cBOM pOCKOLIHBIE BOJIOCHI
(IMHHAs Koca JIoCcTUrajia 1oJia) ¥ mojloxuia ux B rpod umnepaTtopa. Hacnequuk
IIPECTOJIa HEHABU/IEI KHATUHIO, CUNTAs €€ IPUUHUHOM Oe/] B UX CEMbE, JKaJlesl CBOIO
NEHCTBUTENBHO HECUACTHYIO MaThb-UMIIEPATPULLy, KOTOPast BCE ATH aoirue 15 et
MIEPEHOCUIIA TUXO U CTOMKO OTKPBITYIO U3MEHY My>ka. [loa NX jkecTKUM J1aBIeHUEM
Oe3yTelrHas BJJOBa MOKMHYJIa 3UMHUI IBOPELL, a 3aTE€M yeXajla BMECTE C IETbMU U3
Poccun B Humy.

N. KpaMcko#l OKa3ajicsi HEBOJBHO BOBJIEYEH B YYXKYI CEMEHWHYIO Jpamy,
3aKa3 oTnaji caM coOoH, TaifHa COXpaHUIIACh: OH HUT/IC, HUKOTa U HUKOMY HE pac-
CKa3blBaJ 00 3TOM CUTyallMu, HO YCIIOKOUTBCS, OCBOOOIUTHCS OT o0pa3a »KeH-
LIUHBI, 3aII0JHUBIIEH €ro TBOPUYECKYIO yIly, OH He MOT. OH co3/1ail 3TOT IIEEBP.
UyBcTBYIOTCS MOTUBBI OT KHATMHU FOpbeBckoii: reponHst nzodpaxeHa Ha (oHe
AHUYKOBa JBOpLIA, TOrO, B KOTOPOM e€lle coBceM HelnaBHO ui Anexcanap 1.
o ee mo3e u rop0ii OCaHKE BUJHO, YTO OHA y€3)KACT OTCIO/Ia HABCETAA. Y €35KaeT
¢ 0o0JIbIO, MeYanplo U J1a, ¢ HAJIMEHHOCTbIO, & MOXET ObITh, ITO BBICOTA €€ U €ro
Ar00BH, KOTOpas BBIIIE CIYXOB, CIUIETEH, MepecyaoB? OTOro Mbl HUKOTJa He
y3HaeM, IOTOMY 4TO I€pOUHs, NeUCTBUTENbHO, HensBecTHas.

3ak/noueHue

TakuMm 06pazoM, «MEHTAJIbHOE COSAMHEHNE)» 3PUTENBHOTO U CIOBECHOTO 1103-
BOJISIET 0OBEMHO, CTEPEOCKONMYECKH (T.€. OJJHOBPEMEHHO C Pa3HbIX CTOPOH —
KUBOIUCH M TI033HMH), Ooyiee 0OOBEKTHBHO «pa3rajblBaThy TIIyOMHHBIE CMBICIBI
XYJ10’KECTBEHHOTO ITPOU3BEACHHUS.

[Ipu 3TOM Kak1asi CEMUOTHKA HCKYCCTB UMEET CBOM ILJIFOCHI U MUHYCHI. Tak,
XYyJI0’KECTBEHHAs JUTEpaTypa 3HAUUTENIbHO MOJApoOHEee M OOBEKTUBHEE OTpa-
KAeT >KU3Hb ONPENEICHHON 3MOXH, HO YCTyHaeT >KMBOMHCU B YYBCTBEHHOM
HaTJIAIHOCTH, 3pUMON 00BEMHOCTH. MOKHO MHOTO JOKYMEHTAJIBHO U XYJI0XKe-
CTBEHHO paccka3biBaTh 0 Tubenu [lommneun, HO 1OCTATOYHO OCTAHOBUTHCA Y TO-
notHa K. bprommoBa «Ilocnenuuii aenp [Tommen», 4ToOb HE 3a0BITH 3Ty Tpare-
JIUI0 HUKOT .

BwmecTte ¢ TeM B cTUXax TOXE MOXET CO3[aBaThCs BooOpakaeMasi KapTUHA,
peasibHO BocTipuHMMaeMas yutareneMm. Hanpumep, y O. Mannensmtama: Xyooorc-
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HUK Ham uzoopazun / I nyboxuti 06mopok cupenu... Takyro CUpEeHb TPYAHO Mpe-
CTaBUTb TMBIIIHBIM U CBEXHM OykeToM. Yepe3 CEeMHUOTHYECKYIO CHCTEMY
XYZ0KECTBEHHOTO TEKCTa IMOAT Mepeiaj CEMHUOTHKY KHBOIHUCH, T.€. U H300pakeH-
HOE Ha KapTHHE, U CBOE BUJICHUE €€, U CBOU AMOLIUH.

B3auMonpoHUKHOBEHHE Pa3HBIX CEMUOTHYECKHX CHUCTEM JAPYT B JApyra,
WX B3aMMOBJIHUSHUE OOBEKTUBHO OOYCIIOBJIEHO OOIEH 4eI0BEYECKOM MpHUpOJIOii,
MICUXOJIOTHEH, KyJIbTypoil, edsIMH UCKyccTBa. JKUBOMUCH U JIUTEpaTypa — 3TO
KOCMUYECKHUE XYA0KECTBEHHbIE MUPBI UCKYCCTBA, 1 B KOHEYHOM HUTOTE 3TH MHUPBI
peanu3yroTcs B Xy/I0KECTBEHHOM MPOU3BEACHHUHU JIFOOOTO BHIa UCKYCCTBA, B JIO-
00l ceMHOTHUYECKOM cucTeMe — (PEeHOMEHE KpUCTAJUIM3AaLUU JTMYHOCTH TBOpILA
U BPEMEHHM €I0 TBOPEHUS.
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B pycne anTponolueHTpr3Ma — INIaBEHCTBYIOIIETO BEKTOPa Pa3BUTHUS COBpE-
MEHHOH T'yMaHUTAapPHON HAayKH — YeJIOBEK CTAHOBUTCS anb(oil 1 omeroi uccieno-
BaTeJbCKOro uHTEpeca. OJHAKO CIeAyeT NMPU3HATh, YTO C U3BMEHEHHEM KOHTEKCTa
OBITOBAaHHMS W3MEHWJICSI U CaM «MBICISIINN CyObEKT»: 310Xa MOCTMOAEPHOCTH
MOBJIEKJIa 32 cO00M MaciTaOHble TpaHCPOpMALMM METacolMyMa, 3aTPOHYBIIHE
KU3HEHHBIE OPUEHTUPHI uesoBeyecTBa. OHU MOTPEOOBAIN HOBBIX MTOXOI0B K IIPO-
IPaMMHPOBAHUIO MEHTAIBHOIO U JYXOBHOTO >KM3HEMNONOKEHN nHAuBKHaa. Yero-
BEYECTBO BCTYIMJIO B HOBBIM 30H — 30H MOCTHEKJIACCUYECKON pallMOHAIBHOCTH,
KOTJIa KyJIbTypa He MoXeT OoJiee 6a3upoBaThCs Ha JOMUHAHTE pa3yMa, ClioCOOHOTO
OOBSICHUTD U ACTEPMUHUPOBATH BHELTHUI MUP.

Ecnu onpeaensommuM NpuHIUIIOM palMoHaIEHOCTH OCTaeTCs 1eaecool0pas-
HOCTb, IPU KOTOPO HPABCTBEHHbIE, AYXOBHBIC U JNEATEIbHOCTHBIE MHTEHIIUU
YyeJioBeKa JIOJKHBI OTBEYaTh KPUTEPUIO PE3ylbTaTUBHOCTU, TO MOCTHEKIaccuye-
CKasl pallMOHAJIbHOCTh 0a3upyeTcs Ha MOCTYJIaTe YHUBEPCAIbHOCTH CYOBEKTUBHO-
ctu. Eciu knaccuueckas paliMoHaIbHOCTh KOHCTPYUPYET UACAIBbHYIO PEaIbHOCTD,
HE 3aBHUCAIIYI0 OT CO3HAHUS MBICIAIIEr0 cyObeKTa, TO MOCTHEKJIACCUYEeCKasl paiu-
OHAJIBHOCTh OPUEHTUPYETCA HA MHO)KECTBEHHOCTh UCTUH C PACIIUPEHHBIM IOTEH-
uajioM K uHrepnperanuu. [lokazarenbHo, YTO MOCTHEKJIACCUYECKas pallMiOHaNb-
HOCTb COOTBETCTBYET 3aIIPOCy Ha MEXKYJIBTYPHBIN TUAJIOT, KYJIbTYpHBIE TpaHCcpop-
MaliH U KyJIbTYpHO€ MOCPEIHUYECTBO.

B pamkax nocTHeKJ1acCUYECKON pallMOHAIbHOCTH Pa3BUBAETCS IIOHATHE «HO-
MaJI3M», KOTOPOE 3aKOHOMEPHO pacCMaTpUBAaTh HE TOJIBKO KaK COLIMAIbHO-3KOHO-
MUYECKUN TUI XO3SMCTBOBAHMSA, HO M KaK aJbTEPHATUBHYIO KOHLEIILMUIO TpaH-
CKYJIBTYPHBIX «II€PEMEIEHU», B COOTBETCTBHH C KOTOPOU aKTUBHO (POPMHUPYETCS
TUI «KYJIBTYPHO MOOUJIBHBIX MHCATENEH», HE OTPAHUYEHHBIX B CBOMX TBOPYECKUX
MPaKTUKaX KOHKPETHO-UCTOPUUYECKHUM JIOKAJIOM.

Homaan3m — mpoeKT HOBOTO MHPOIIOPsIKa, BBIABHHYTHIN (uiocodammu-
nocrcrpykrypanuctamu K. Jlenészom u @. I'Barrapu. OqHaKo HOBOTO JIH?

Konuenius Homagu3ma 6azupyercs Ha JIOTHKE OTKa3a OT psijia Mpe3yMITLHUH,
COIVIACHO KOTOPBIM OpraHu3anus ObITHS CTPYKTYpHUpPOBaHA M HEPapXUUHA, & MUPO-
MOPSIIOK TOJUHMHSIETCS] UJIe€ LIEHTPUPOBAHHOCTA U JIETEPMHUHM3MA KAK MPUHYIU-
TENILHON Kay3allbHOCTH B cdepe (PyHKIMOHMPOBAHHS KJIACCHYECKUX OMHApHBIX
OMIMO3UINI (TaKWX, KaK «BHEIIHEE — BHYTPEHHEE», «IPOILIOe — HACTOSIIEE)
u 1p.). IIpoBo3riariasi SMUCTEMONIOTHYECKYI0 HCUEPIIaHHOCTh 3ala HON (uio-
couu, HOMaaU3M BBIJIBUTaeT 0a30Bble YCTAHOBKH, COITIACHO KOTOPBIM BHEIII-
HHUM MHUp aCTPYKTYpEH, MPOCTPAHCTBO JECUEHTPUPOBAHHO U OTKPBITO MOTEHIUAIb-
HOH TepPUTOPHAIU3ALUH.

Kak obmiecTBeHHast KOHIIETIITUS HOMaAU3M Oazupyercst Ha GUimocopuu «Iuie-
MEHHOH TICHXOJIOTUNY», KOTOpas MOIpa3yMeBaeT 00pa3oBaHHE ayTEHTUIHBIX COIIH-
aNbHBIX TPYMI, OPOCAIONINX BBI30B COIIMYMY U pa3padaThIBAIOIIUX COOCTBEHHYIO
YHHUKaJIbHYIO CUMBOJIMKY M putyasbl. [1o mpiciu [lene3a, HOBbIE «IIEMEHa» CIIO-
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COOHBI PEKOHCTPYHPOBAaTh CyOCHCTEMBI JPEBHOCTU U CaM alnapar UUBWIN3ALNN;
B 3TOM [TOHUMAaHHH HOMAIU3M COJIKACTCS C TIOHATHEM TOCTMOJEPHU3MA.

OnuH 13 KII0YEBBIX CUMBOJIOB HOMaJM3Ma — PU30Ma Kak MeTadopa co3Ha-
Husl. Puzoma («kopHeBuIe») — 310 (PeHOMEH HeIMHEHHOTOo nopsiaka. OH MPOTUBO-
IIOCTABJIEH OHTOJOIMYECKON BEPTHKAJIM KaK TOPU3OHTAIbHBIM MOI3Y4YMi «cTe-
0enby, MpHUpaIUBaIOIINNA BCe HOBBIE U HOBBIE «1100eTu». Bynyun nenenTpupoBaH-
HBIM 00pa30BaHMEM, PU30Ma «PACTET BIIUPbY». TaK, «KOUEBHUKU» MOCTMOJEPHO-
CTH HE CErMEHTHUPYIOT MPOCTPAHCTBO: OHU MPEOBIBAIOT B HEOTPAHMUEHHOM I10JI€
ObITHiiCTBOBaHUA. J[F0O0OE MECTO PU3OMBI MOXKET OBITh MPUCOCAMHEHO K JIPYTOMY
ee MECTy 110 IpuHIuIy cuerieHust. CTep>keHb 00bEKTa OTCYTCTBYET allpUOpPHU; IIPU
MOBPEXJICHUH CTPYKTYPBI pH30Ma BO30OHOBIISAETCS. B oTiiMume oT narTepHoOB Kiac-
CHUYECKON pallMOHAJIbHOCTH PU30Ma OTKPhITA TpaHC(HOpPMALUAM U OECKOHEUHO pa3-
HOOOpa3Ha: 3TO €€ CBOMCTBO XapaKTEPHO JJIsi TPAHCIMHIBAJIbHBIX XYI0’KECTBEH-
HBIX AMCKYPCOB, KOTOPBIE POXAAIOTCS HA CTBIKE KYJIbTYPHO I€TEPOI€HHBIX 30H.

Pu3oma — 3anor kpeaTUBHOro MOTEHIMAda CUCTEMBL: IIPOU3pacTas 1o ropu-
30HTAJIU B KaKyI0 YTOJHO CTOPOHY, OHa 00pa3yeT CeTh KOPHEBBIX «I110OET0BY, Mepe-
IUIETEHHE KOTOPhIX OECKOHEYHO MHOI000pPa3HO; B YACTHOCTHU, 3TO AOCTUraeTcs 3a
CUET TOTO, YTO B IMOJO0HOM CIETICHUH YYaCTBYIOT 3THOJIOTMYECKU T€TEePOTreHHbIE
anemeHTsl. [1o mbicin Jlenesa u I'Bartapu, pu3oma mpoueccyajibHa: OHa HE UMEET
HU Hayasa, HU KOHIIa, BCETla 3aHNMasi NIoJIokKeHHe «rocepeauney [1].

Ocwmpbiciiss opranu3anuio OBITUHHOTO IPOCTPaHCTBa, [lenes u I'BarTapu anen-
JUPYIOT K ()EHOMEHY KyJIbTYPHON WIpBI, MPOTHUBOMOCTABIAS IIAXMAThl U UIPY
KOUYEBHUKOB (20) KaK IMPUHLIMIIAAIBHO PA3JIMYHBIE MOJEIM MPOCTPAHCTBEHHOTO
yiieHeHus. Tak, axmMarsl ¢ UX O4epUYEHHOM J0CKO CUMBOIM3UPYIOT HJICH0 CUCTEMBI
MECT U YeTKYI0 (PUKCAIMIO 3HAYUMBIX (puryp. /o, HapOTHUB, 3HAMEHYET KOHIIETI-
LU0 IETEPPUTOPHATU3ALMH: KAMEIIKH «PacCEnBAOTCs 110 HE3aMKHYTOH MOBEpX-
HOCTH, U KaXIbIi OpPOCOK €CTh aKT CHUTYaTUBHOW PEKOH(PUTYpPAIMH CMBICIIOB,
TO €CTh peaju3alus UJIeU O PaCIpeNeICHUH CUHTYIIPHOCTEN, allpuOPH MOJIBUXK-
HBIX M CIIOCOOHBIX K CaMOBOCCOEIMHEHMIO. PrU3oMa B 3TOM cily4yae HereHeaso-
TMYHA, a IOTOMY HE NOAYMHAETCS CTPYKTYPHOU MOJIENH.

Ocennas KyabTypa pacCMaTpUBAeT JBM)KEHHE KaK MIEPEMEIIEHUE 110 0CEBOMY
BekTopy. HoManusm paccMaTpuBaeT ero Kak JUCIEpcHOE «paccerBaHue». lIpo-
CTPAHCTBO JIMLIEHO MOHATHS LEHTpa. bynyuun pa3opBaHHOH, pM30oMa Kak HOH-
(uHAIBHBIN 2JIEMEHT CUCTEMBI, 00T aroInii BUTAJILHON SHEPTHEH, CIIoco0Ha T1e-
PECTpOUTHCS Ha APYTyIo JUHHUIO. JIt00as Touka pU30Mbl JOJKHA OBITH CBsI3aHa C
1100011 7K€ APYTroi: ee CUHTYISPHOCTH HE TOJIBKO BOCCOEIUHSIOTCS, HO M AKTUBHO
KOMMYHHUITUPYIOT MEXKIY COOOH.

Homanu3M HoBeiflero BpeMeHM IPOBO3MIAIIAET UICH0 CyOBEKTa Kak Xu-
Mepbl — YEJIOBEKa-JIONIA I, KOTOPhIM BMECTE C APYTMMHU MO3HAIOIIUMU CyObeK-
TaMH coOupaeTcs B Opy, HE MpU3HAIOLIYI0 rpaHull. I1yTh «kO4eBHHKa» KaK UHAM-
BHUJA HOBOW (opMalMu — 3TO MYyTh 3BOJIIOIMOHHOM 3KCIAHCHUHU, ABUXKYLIEHCS
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B IIPOTHMBOHAIPABICHHOM OTHOIIEHUU K TOCYIapCTBY C €r0 HICEH CEerMEHTalUH
M JKECTKOW 3a()MKCHUPOBAHHOCTU TPAHUIl — TEPPUTOPUATBHBIX U KYJIBTYPHBIX.
«KoueBHUK» MEpeOTKPHIBAET MPOCTPAHCTBA MMyTEM OCCKOHEUHOIO MEepEeMEIICHHUS.
JIBrKeHUEe eCTh €ro AK3UCTEHIMAaIbHAsl XapaKTepUCTUKA, U B 3TOM OTHOILICHUU
OH HE JBWXXETCA «OT TOUKH K Touke». [lepemerniasich BMecTe ¢ «jaomMom» (Omnia
mea mecum porto), KOUeBHUK OHTOJIOTUYECKH HETOABMXKEH [1].

«HomanaMu CeMHUOTHYECKUX MPOCTPAHCTB» BBICTYHAKOT U KYJIBTYPHO MO-
OWJIBbHBIC MHCATENN, KOTOPBIC HE MPUKPEIUICHBI K ONPEICTICHHON dTHOKYIBTYPHOU
tepputopun. C OJHON CTOPOHBI, 3TO MUCATEIN, KOTOPHIE CTOIKHYIIHCH C HEOOXOTH-
MOCTBIO pealibHBIX reorpapuueckux nepeMeneHnil (IMUrpaius BCiIeACcTBUE pas-
JTUYHBIX puyuH). C Apyroil — 3TO BHYTPEHHHUE «UHBIE», HE MIPU3HAIOIINE KECT-
KHX JIETEPMUHAHT MOHOJIMHIBaJIbHBIX U MOHOKYJIBTYpPHBIX Mapaaurm. B ocobenno-
CTH 3TO KacaeTcs MOCT- U METAMOJEPHUCTCKUX KPEAaTUBHBIX TUCKYPCOB.

KynbTypHO MOOMIIBHBII aBTOp — 3TO «UYEIOBEK CEMHOTHYECKOTO ,,IIorpa-
HUYbsA (He ciydaitHo b. KaupbekoB onpenenser ce0st kak MUUUIECKOTO ,,[IEPEBO3-
yrKa‘““), MOCPETHUK MEXAY KyJIbTypaMH, a TPAHCIMHIBaJIbHBIA TEKCT — CBOEOO-
pa3HbIil KpoccoBep, BOMparoLuii B ce0sh 4epThl HECKOJIBKUX KYJIBTYp, HO HE COOT-
BETCTBYIOIIUA HU OTHOW U3 HUX MOJIHOCTHIO» [2].

ITo muenuto uccnenonareinst M.B. TinocraHoBoii, cOBpeMeHHas 31oxa 03Hame-
HOBaHa KPU3UCOM KOHIA JIOKAJIBHOCTH, YTO MOJApPA3yMeBaeT WHTEHCU(]HKAIHIO
CaMOOIIYIIIEHHS MBICIISIIIIETO CYOBEKTa KaK «TIOWMAHHOTO B KYJIBTYPHYIO JIOBYIITKY>
[3]. JIn9HOCTH OKa3bIBACTCSI B MPOMEKYTOUYHOM ITOJIOKEHUU MEXTY HECKOJIbKUMU
KOJIUPYIOIIMMHU CUCTEMAMH, OJJHAKO HU OJIHA U3 HUX HE CTAHOBUTCS JIJIsl HEE «IIeH-
Tpom». IIpocTpaHcTBO OBITOBAaHUS KYJIBTYPHO MOOMIIBHOTO MUCATENS ACLIEHTPUPO-
BaHHO, YTO COMPSDKEHO C PA3IMYHBIMU MOJyCaMU aBTOBOCIPHUSATHUS: C OJHOU CTO-
POHBI, OHO MOXKET OBITh Ae(PEIUTAPHBIM, C PYTrOi — 1ETOCTHO-CUHTETUYECKUM,
BOCXOJSIIUM K TIPUHSITHIO ce0sl KaK KPEaTUBHOTO MOCPETHUKA MEXKIY MHUPAMH.
B nefinepmanoBckom Xaocmoce [4] ocyiiecTBisieTcs epecobopka Mupa, ero peKoH-
¢durypanus. Tem He MEHee CEeroHs Mbl MOYKEM HAOJIOaTh U CIIEIYIONTYI0 TCHICH-
LIMI0: B TIPOTUBOBEC MPOCTPAHCTBEHHON BHEHAXOAMMOCTH aBTOpa aKTyalU3HUpYy-
eTcsl CyOBbEeKT-MO3UIINS €AMHOBPEMEHHOTO MPUCYTCTBHUS B PA3TUYHBIX KYJIBTYPHBIX
U KPEaTUBHBIX JUCKYpCax: MUCATENIH, OTHOCSIIUECS K OJAHOWU KYJIBType, TBOPST
Ha sI3bIKE JAPYTOM KyJIbTYpbI, CO3/1aBasi HAppaTUBbl HEMMHEHHOTO MOpsAKa, Happa-
THUBBI-PU30MBbI, CMBICJIBI KOTOPBIX MPOU3PACTAIOT TOPU3OHTAIBHO B PA3TMYHBIX TOU-
KaxX CLEIJICHUsI TeTEPOreHHBIX KYJIbTYPHBIX 21eMeHTOB. JIuTeparypa, co3naBaemast
aBTOPOM, OTHOCSIIMMCS K OTHOMY KYJIETYPHOMY IOJTIO, Ha SI3BIKE APYTOTrO KYJIBTYp-
HOT'O TOJIs, HAa3bIBAIOT TpaHCIAUHIBabHOU [S]. Ilo MHeHuUIO HccnenoBareneit [6],
MMEHHO XyIO)KeCTBEHHas JINTEparypa 1aeT COBPEMEHHOMY YHTAaTENI0 BO3MOXK-
HOCTb MEPEKUTH TPAHCKYIBTYPHBIN OMBIT, TAK KaK MPOIECC OTOXICCTBICHHS CEOs
C MPEACTABUTENSIMU MHBIX KYIBTYp M reorpaduueckux MpoCTPAHCTB JOCTATOYHO
WHTEHCHUBEH.
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Hecmortps Ha To, 4TO TpaHCIMHIBajJIbHAs CUTYals (B YAaCTHOCTH, B XYyJl0XKe-
CTBEHHOH JHTepaType) mpeanonaraetT (pyHKIHOHATbHOE JOMUHUPOBAHUE OHOTO
A3bIKa HaJ| APYTUM, OHA, KaK MpaBWIIO, AETEPMUHUPOBAHA PAJIOM OOBEKTHUBHBIX
¢dakropos. Tak, «oOpeueHHBIME Ha uaor (popmynmupoBka B.P. AMuHeBoif) oka-
3auich Bce BHIXOAILI u3 ObiBIIero CCCP, B KOTOPOM PYCCKHH SI3BIK BBITOTHSIT
(YHKIMIO KOHCOIMIMPYIOLIETO U UHTErpupytouiero sisienus. [lo MmueHuro teope-
Tuka TpanciauHrausma C. Kemmana [5] aBTopbl, HAMEpEHHO BBIOMparoIue Jpyrou
SI3bIK B CBOMX KpEaTHBHBIX MPAaKTHKaX, 3a4acTyl0 HalleJeHbl HAa BbIXOJ K Oojee
LUIMPOKON ayAUTOpPUH M OXKHJaHUE KOMMepueckoro ycmexa. Kpome Toro, s3bIk
«yCBOEHHOMW KYJIBTYpbD» MOXKET MPEIJIOKUTH aBTOPY O0Jiee COBEPILCHHBINA TEXHUYE-
CKUI HHCTpYMEHTapUH Ui TPAHCIIALUHU CBOMX Uaei. OJTHAKO OrpaHUYUTHCS TOJIBKO
TUMH (PAKTOpaMH 3HAYMUT AlPUOPH COBEPLIMTH FEPMEHEBTUUECKYIO OLIMOKY B OT-
HOILEHUH TPAaHCIMHIBaJIbHOIO TekcTa. Ham 6nmke noszunus Y.M. baxtukupeeBoil, B
COOTBETCTBUM C KOTOPOH TPaHChA3bIUME CHOCOOHO JIaTh YUTATEIO Ty CTEPEOCKO-
MMUYHOCTh MUPOBUACHUS, KOTOpasi HEIOCTUKMUMA BHYTPH MOHOJIMHIBAJIbHOM Ia-
pagurmel [7]. OnHOM U3 MOAEIel TPAHCIMHIBAIbHOM JINTEPATyphl HCCIIEN0BATEIND
Ha3bpIBaeT JUTEpaTypy pycopoHHyr0. MIMEHHO B ee NMpOCTPaHCTBE MPOUCXOIUT
[IEPMAHEHTHBII Aol PA3IMYHBIX MHUPOBO33PEHUH, B MPOIECCE KOTOPOTO IPO-
NYLHPYIOTCSI HOBBIE CMBICIIBI. PyCCKMI SI3bIK BBICTYIIAECT B JAHHOM CJIy4ae IOCpe-
HUKOM MEXIY KYJIbTYPHBIMU «IIOJSIMH», MPHOOIIAsi YuTaTeNsl K HOBOM JIsi ceOs
S3BIKOBOI KapTHHE MMpa. B TaHHOM cilydae HMEHHO S3bIK CTAHOBUTCSI KOMMYHH-
KAaTUBHBIM MOCTOM K KYJIBTYPHBIM pecypcaM HapoJI0B BCETO MOCTCOBETCKOIO JIO-
Kana.

B TpaHCIMHIBaIBbHOM XyHOXKECTBEHHOM TEKCTE (hOPMHUPYETCS KOHTHHYYM
B3aMMOJIEUCTBUS HECKOJIBKUX SI3BIKOB U KYJIBTYP; IIPH 3TOM MBI, KaK IPaBUIIO,
He HaOroaeM HU aCCUMMIISILIMM, HU B3aUMOPACTBOPEHUS: ay TEHTUYHBIE 3JIEMEHTBI
Ka)KJ0W JIMHTBOCUCTEMBI OCTABJISIOT 32 COOOM MPAaBO Ha «HEMpPO3padyHOCTh». CTH-
paHMs TPAHUI] MEK/Y STHOCAMU HE IIPOUCXO/IUT; HAIIPOTUB, AIEMEHTHI 00EHUX KYIlb-
TYp UUPKYJIUPYIOT B €IMHCTBE MOTEHUHMATIbHO HE OTPAaHMUYEHHOTO KPEATHBHOTO
noJisi, TpancopMupys ero «30Hb». M.B. TiiocTaHoBa BUIUT B TPAHCKYJIBTYpaluu
BBI30B MOHOKYJIBTYPHBIM KOHCTPYKTaM, IIPOBO3IVIAIIAIOIIUM YUCTYIO KyJIbTYPHYIO
HUJICHTUYIHOCTH [2].

TpaHCIMHTBaNBHBIN XYI0KECTBEHHBIM TEKCT — 3TO TEKCT «HOMAaJU4YECKOIO
TUIIA»: OH HE MPOYEpPUMBAET I'PAaHUI] MEXAY KOMMYHHUIMPYIOIIMMHU S3BIKAMHU H
MIPEI0IaraeT pu30MaTHUECKOE MPOYLIUPOBAHUE HOBBIX CMBICIIOB.

YuuteiBasg, YTO B PACHOPSDKEHUM aBTOpa-OMJIMHIBA OKAa3bIBAECTCSA apCEHAI
JIBYX JIMHIBOCEMHOTHYECKHX CHUCTeM, (OPMHpPYETCsS albTepHAaTUBHAS KapTHHA
MHpa, HE 3aMKHYTas 10 CBOEH pupoze. boiee Toro, ucxonHas KynbTypa, «IIpocBe-
YUBAIOIIAsH CKBO3b MAJUMIICECT PYCCKOSI3BIYHOIO TEKCTA, MPOJOJIKAET aKTUBHO
PETPAaHCIUPOBATHCS, CIEN0BATEIBHO, IPABOMEPHO FOBOPUTH O €€ PEBUTAIN3ALIMH.
M. Xaiigerrep crpaBeUIMBO Ha3bIBAJI S3bIK «EIMHSIIMM HA4aJIOM»: FOBOPS 4epes
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TBopua, OH MpoJOIKAET BBIpa)kaTh €0 CaMOCTh (OTMETHM, YTO 3TO Kacaercs
1 ATHUYECKOU CAMOCTH B TOM YUCIIE).

Utak, pycoOHHBINH TpPaHCIUHTBAJIBHBIM TEKCT KaK TEKCT HOMAaJIUYECKOrO
TUIIA OCYILECTBISETCS HA PYCCKOM SI3bIKE, HO IPOMU3PACTAET U3 MOYBBI UICKOHHOM
JUIs1 aBTOpa KyJnbTypbl. [Ipr 5TOM MBI HE MO>KEM FOBOPUTH HU O AUKTATE 3TON Kyilb-
TYpBI, HU O IUKTAaTe A3bIKa-IIOCPEAHMKA: CIUIaB 3TOT OpraHuyeH, IpupozeH. Mckon-
Hasl KyJIbTypa JJIsl aBTOpa IIEPBOCTENICHHA B CUILy CBOEH apXETUIIMYHOCTHU: €€ IaT-
TEPHbI, B TOM YHUCJIE€ CIOKETbl U 00pa3bl, pUTMHKA U CTpOeHUE (pa3bl, MOTHBUKA
Y HappaTWB 3aJI0KEHBl B CO3HAHWU OWJIMHTBAJIHLHOTO aBTOPA HE TOJIBKO KaK 8000-
padicaemoe, HO KaK aKTUBHO pempaHnciupyemoe 860oopasxcaemoe, yxosiiee B ri1yOb
BEKOB; B CHJTy 3TOT'0 IEPBOPOAHOCTH KYJIBTYPbI CTUXHIHA, €CTECTBEHHA U HE BCETAA
OMO3HaBa€Ma B TPAHCIMHIBAIBHOM TEKCTE€ B cucmeme TOJIbKO HHOSA3BIKOBBIX
JIEKCUYECKUX MapKepoB. «O000UKa PyCCKOTO CJIOBa» 3a4acTyr0 OOJEKaeT HIeko
MHOTO MMpPOINOPSIKA, MOHAYaly SIBISAIOLIETOCA UII MOHOS3BIYHOIO BOCIPHUATHS
HeWTpanbHOU. [IpUBBIYKAa YUTATEIHCKOIO CO3HAHUS «UEIUIATHCS» 3a IK30TU3MBI,
«HaMEPEeHHO» MaHU(ECTUPYIOLINE CBOE MPOUCXOXKACHUE, 3a4aCTYI0 HE JaeT HaM
YBUJETh, YTO BECh TEKCT I10 CYTH CIIY’KUT MOJEIBIO SI3bIKOBOTO U KYJIBTYPHOT'O HHO-
obrTHs. UT0oOBI M30€XaTh OMIMOKK B MHTEPIIPETALMU TAKOTO TEKCTA, 3AKOHOMEPHO
00paTUTHCS K METATEKCTY MHOM KYJIBTYPbI, KOTOPBIA HOCUT HE TOJIBKO JECKPHUITHUB-
HBIN, HO ¥ CMBICIIOO0PAa3yIOIIUA XapaKTep.

[Ipumepom Takoro MeTaTekcTa MOXKET CIIy’)KUTh KHUTA 1103Ta, IEPEBOAUNKA,
pexuccepa, horoxynoxknuka baxsita Kanpbekosa «Kouyromye B Mupax»' — rumu
BEJIMKOMY KOUYEBBIO, MUPY, KOTOPBI NPOJOKAET KHUTh CIYCTS BEKa U DIOXH
B CO3HAHUHU BCEX THOPKOA3BIUHBIX HAPOJOB, MUPY HACTOJIBKO K€ MOCKOCTOPOHHEMY,
HACKOJIbKO MOCIOCTOPOHHS PEAIbHOCTD HAIIEr0 Xa0TUYHOTO, OTOPBAHHOTIO OT Ipa-
naMsTy BpeMeHHu. JKaHp KHUTH Helb3s ONpeNeInTh TOIbKO KaKk coOpaHne MU(OB
u jeren Benukoil crenu. B mepByro ouepenb, 3T0 KHUra-IIPUITIAILICHUE, KHUTa-
JIAJIOT, B KOTOPOM aBTOP cOOpasl Mo KPyIuUIlaM BCE CaMOe BaXKHOE O MUPOYYBCTBUU
1 MUPOBOCHPUATUH CBOUX npeakoB. O0nagas HECOMHEHHOW JIOTMKOM TOBECTBOBA-
HUS, OHA CKOpPEE HAIIOMMHAET «KOBEP» M3 TEKCTOB, KaXKIbIil 2JEMEHT KOTOPOTO
MOXKHO paccMaTpHBaTh OTIEIBHO (M B ATOM €€ OeccropHash pU30MATUYHOCTB).
Kuury MoxHO HayaTh 4yMTaTh € JIFOOOT0 MHTEPECYIOIIETO MECTa: KaKias IviaBa,
Ka)KJ1asi HUTOYKA YHUKAJIBHOTO y30pa CaMOAOCTAaTOYHA.

Knura b. Kanp6exoBa — 310 myTemectBue B 1iy0or Muda. Beunoe nBuxe-
HUE, HEJIMHENHOE, HE NPU3HAIOIIEE IPAHULl, HHTYUTUBHOE U MOHATHOE KaXKIOMY
KOYEBHHKY, OTBaKMBILIEMYCSl HA BETUKUIA 1T0X0A. KOUEBHUKY — MEAMYMBI MEXKIY
MupamMu. B uctopun nmMBHIM3aIMii, OTMEYAaeT aBTOp, UM OblIa YrOTOBaHA POJb
CBSI3HBIX YEJIOBEYECTBA, 0€3 KOTOPHIX HET AOpOoru. KoueBHUKN — UCTHUHHBIE Iep-
BOOTKPBIBATEIM HE TOJBKO B TUIAHE CBOETO (PU3UIECKOTO OBITOBAHWS, BYKUBAHUS B

! Kaupbexoe B.I'. Kouyromue B mupax. M.: PYJTH, 2023.
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OKPYKAIOIIWA MPUPOIHBIA MHUP, KOTOPBIM CTAHOBUTCS CBOErO POJA BHEIIHEH
JNETEPMUHAHTON MX CyILIECTBOBAHMS; B IIEPBYIO OUYEPE]b KOUEBHUK — TOT, UbE AY-
XOBHOE MYTEIIECTBHE TOMOTAET MPOJIOKHUTH MyTh JPYTUM — 3TO 3HAXapH U OAKCHI,
XKBbIpay, 03T, MBICIIUTEIHN U BCE, KTO JBMXKETCS HE TOJBKO 110 TOPU3OHTAIIU, HO U
[0 BEpTUKAIM MUPO3/IaHuUs, Kak ApeBo xu3Hu baiitepek. b. Kaupbekos pacckasbl-
BaeT 0 KoueBbe BO BpeMeHM, HEPAPXUU MUPOB, IIEpBOHAYAIaxX BcenenHoii; o coTBo-
penun Mupa, myty CosHIa, CTENHOM KaJIEHJape; O CTENH BEJIUKUX TPaB M10J OKOM
6oxectBa TeHrpu; 0 CBALICHHOM JIECE U KYJIBTE dKUBOTHBIX; 00 00psiiax U 3ampeTrax
CTENHOTro Hapona u o kapre Becenenckoii FOpTehI.

Jlns1 Hac — ¢ TOUKM 3peHusl UCCIIEN0BATENbCKOTO CrokeTa — kHura b. Kaunp-
6exoBa «Kouyromme B Mupax» siBIsSIETCS, B IIEPBYIO OYEPE/Ib, METATEKCTOM, TO €CTh
TEKCTOM O TEKCTE, MO3BOJISIOLUIUM JIeHIH(PPOBaTh ITOT TeKCT. PaccMoTpuM cTuXO-
TBOpeHue «Kax 3a0b111 MBI HEOA YPOKU»:

Kax 3a6vinu Mol Heba ypoku

U kanukynvl pex u o3ep,

U pocy, u nyuu na eocmorke,

U manswuti nonem 2opoo poerowgux 2op?

Teno nawe — éce2o 060104Ka
Hckpol booicveli — kpuliamou 0yulu,
Mooswcem, camas manas mouxa,

Ho nyuox ee — nazep 6 Houu.

3abwisaem o cune OyuieHoll,

U ckynumcs Ha yyscmea ceou,

U 6 nycmoii cyeme escednesnoll
3ps orcusem — 0e3 HaoelHcOwl U CU.

Tax eepnume Ham NaMams 0 Kpolibsix,
Pagnosecue 2op u ysemxa!

Onaodem npudopoICHOIO NbLILIO
Becnpuyunnas oypb u mocka’.

B cTuxoTBOpeHNH HET HU OTHOTO AJIEMEHTA, KOTOPBIN MBI MOIVIH OBl OXapak-
TEpU30BaTh KaK 3aMMCTBOBaHHE U3 APYTOTO SA3bIKa. TeM HEe MEHee OHO MpeBapseT
rmaBy «Kouyromux B Mupax», HOCBSILIEHHYIO BeaukoMy 6ory Tenrpu. Kak mumer
b. Kanp6exos: «Henocsiraemas riyOuHa u Beicota Heba, HeoObsATHASI IIUPD €T0 BbI-
3BIBAJIM HEBOJILHOE BOCXHIICHHE Y YEIOBEKA, U HEYIUBUTEIHHO, YTO B HEM OH YBH-
nen ceoero Teopua, OTia, ¢ HUIM HaBEKH CBS3aJ1 CBOIO POAOCIOBHYIO — CBOE IPO-
nutoe u Oynymee» [8. C. 99]. TenrpuanctBo, KynsT Beunocunero Heba, nexano

2 Kaupbexoe B.I". Kouyrommue B mupax. M.: PYJTH, 2023. C. 119.
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B OCHOBE BEpPOBAaHUI ApeBHUX TIOPKOB. COBpEMEHHBIN YeI0BEK 3a0bl1 YPOKHU CBO-
ero He6ecnoro OTna, HO OHO JUILb HaroMuHaHHEe 0 HeM B CTUXOTBOpEHHUM
b. KaupbekoBa cooOImaeT npousBeJeHHI0O MU(OMOITHYECKOE U3MEPEHHE, U MBI
HAUMHAEM II0-HOBOMY CMOTPETh Ha PyI'He CEMaHTUYECKU «IIPO3PAYHBIC) HA IIEp-
BBII B3IIAJ CJIOBA: PEKU U 03€pa, Jy4d Ha BOCTOKE, ropsl. Beap B caMoMm Havaie
KOCMOTOHUU TIOPKOB Obu1a Bojja — Benukuii okean. 9To MECTO poskJI€HUS U MECTO
CMepTH, aMOMBaJIEHTHBIN 00pa3, TpeOyroLMii B MUPOIIOHUMAaHUM JPEBHUX HaJlU-
4yus rpaHuIibl, KOTOpou crtana Pexa. Pexka i koueBHuKa — Ta ke Jlopora, 1o Ko-
TOPOH JItoAN U OOTH TepeMenIalich MEKy MUpaMu. B ropu3oHTaIbHON MIOCKO-
CTH 3€MIJIH, €CJIM B3IVIIHYTh HA CILIETEHUS PEK CBEPXY, OHU HAIIOMUHAIOT BCE TY K€
0Cbhb MMpO3/1aHus, Benukoe JpeBo, coequnstoniee Bepxuuii, Cpenunnbiii 1 Huxk-
Huil Mupel. IMEHHO 13 BO/IbI IOSIBIIAETCS TIOpPKCKas OoruHs-Math Ak-Ene, koTopas
HE3pHMO y4YacTBYET B COTBOpeHMH Mupa. [lonaB B Mup Bojbl, 4eI0BeK B MU(DOIMO-
STUYECKOM TOJIKOBAHMM YMHUpPaAJ U BO3POXKAAICS B HOBOM KayeCTBE: OTHBIHE €My
Obula JapoBaHa UHas cyab0a, o yeM, 1o b. KanpOekoBy, CBUI€TENILCTBYET BHYIIHU-
TeJBbHBIA KOpIyC TekcToB. CpeiMHHbBIE MUp TIOPKM CTanu HasbiBath Mep-Cy —
3emneii-Bonoii. BoT mouemy B CTUXOTBOPEHHH TaK 3HAYMM MOTHUB BO3BpAlllCHUS
YeJi0BeKa K UCTOKaM — K M3HAYaJIbHOM «KPbUIATOCTH» COOCTBEHHOM JyIH, KOTO-
PYIO BIOXHYJIM B HETo co3ujaromue OoxkecTna. M yenoBek, Kak HAIOMUHAET HaM
[ToaT, nomKkeH cHOBa OTHPABUTHCS B ITyTh — JIBMkeHUE U Bo3BpaleHune:

Tax gvlxo0um KoYegHUK 8 QOpo2y
Mup nosznams, 0 Komopom 3a0bi,
Iloonabpamucs OyuesHoco npoka,
Paszaoopums npueacuiuii ceoti noin!

Tax cousaromes 6 uac nepenema

IImuywl 6 cmaio, 2anosi, 20MOHs...
Ilycmpw dice 6106b OKpbLIUM HAC €6800004,
Hcnovimaem dopozoti cebs!

Benukoe crenHoe 3HaHuE OTKpbIBaeTcs juib B [lytn. Kaxxnomy uurarento,
TOTOBOMY pa3AesnuThb 3T0T [1yTh, 1aeTcs HamyTCTBUE:

Mot — rouesnuxu 6 Kocmoce Muposzoanusi.

Mut 6b1X00uM Ha naanemapHoe MbluileHue, npuos K uoee 3emau —
Kak obuwe2o ooma,

HO Mbl 20MO6bl NOKUHYMb €€ U NYCMUMbCS 8 HOBbLU NYMb.

Hawa ooucces dondicrna npodondxcumvcs 8 kocmoce.

Ceco0Hs mul ocoznaem ceds IIymewiecmeeHnukamu,
8euHbIMU 20cmAMU 60 Bcenennol,

HO npedicoe, yem 8blilmu Ha Opy2yr0 OpoUmy Koue8aHus,
MblL QONIHCHBL BCNOMHUMb 3AKOHbL KOUEBAHUS.
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A onu npocmoi:

20cmb He 8pae, u Hem 8pazos,

ecau Mbl 8ce 20Cmu O OMHOULEHUIO Opye K Opyay;

edunblil nacmuipb Haut — Benuxoe Hebo,

nouumail Cmapuiux,

U OHU CMAHYM MEOUMU HOKPOGUMENSMU U 8 UHOM MUpE;
bepu om Mupa CmoabKo — CKOIbKO MOJICellb RPOSTOMUMDb,;
6 JHCUBHEHHOM NYMU C80eM NPUYHUCH 00X0OUMbCI MATIbIM,
NOMOMY KAK 6CAKAS TUUHAS 6elyb 8 nymu — 00y3a.

0CO3HAB MU UCTHUHDL,
MOXCHO 8b1X00UMs 8 Ilymu-/{opoey,

Komopoii Hem u He 6y0em KoHya”.
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B TOU CTETIEHHU, B KOTOPOH OH SIBJISIETCS BOIPOCOM O COOCTBEHHO NpaKmuke MulCu,
0 crmoco0e MBICIUTH O 4yeM-ubo. [lpm 3TOM cama CTpyKTypa, KOHCTPYKITHS
BOIIPOCA «YTO €CTh X?7» HE SABISIETCS MPOCTBIM «IBPUCTUYECKUM HHCTPYMEHTOM
JUTSL U3BIICUCHUS yKE UMEIOIIerocst 3HaHus» [ 1], MHa4e mocTaHOBKA BOIpoca Oblia
ObI IPOCTHIM PUTOPUUYECKUM aKTOM. J[eno BoBce HE B JE(UIIMTAPHOCTH YXKE UMe-
IOLIMXCSI HOHATHUH WK ONpeaesIeHUH poMaHa, a, HA000POT, B UX JUCKBAIU(ULMPY-
tol1eM ceds n30bITOYHOM KoiruecTBe. KomnuecTBo onpesieneHuil pu 3ToM, UeHo-
pupys TETeJIeBCKUM 3aKOH, Yallle BCEro He MpuOaBisieT HOBOTO 3HAHMSI, TO €CTh
HE MEePEeXOIUT B KauecTBO. be3yciioBHO, HET HYK/Ibl B allOJIOT€TUKE TEOPUU U TEO-
peTuyecKkoro (M TouHee — (HUIIOJIOTMYECKOT0) BOMPOIIAHUS KaK TaKOBOTO, HO Ha
(oHE OrpOMHOIO KOJIMYECTBA MCCIEOBAaHUI pOMaHa Takoil BOMPOC MOXET MOKa-
3aThCsl DIYMNBIM U aMOULIMO3HBIM. YKOP B IIEPBOM HE TaK CTpAILUT Hac, KaK MOO0-
3peHHe BO BTOPOM, ITIOTOMY UTO, B IEPBYIO OUYEPE/b, OOpAILEHUE K CAMOMY HAYATY,
oOpaleHre K HOHATHIO, IPOAUKTOBAHO TOW crenu(UUecKol MHTEHIIUEN, KOTOPOii
oOnaaeT Teopusi, a UMEHHO — «paToBaTh IPOTUB BCAKON MMIIMLIUTHOCTHY, OBITH
«protervus’oM U3 CTAapUHHON CXOJACTUKW» [2].

Bo3moxxHo, B MynbsTuBCceneHHONW HE ObUIO OBl MPOOIEeMON OITHOBPEMEHHOE
CYLIECTBOBAaHME OIpE/EICHUH BOOOILIE M OIpelesieHui poMaHa B YaCTHOCTH.
B nameit Beenennoil Teopus 10MyCKaeT peasiTUBU3M, HO BBIHYX/IEHHO, U3 CO00-
paXeHUH YHCTO aKaJeMMUYECKHX, OTKa3bIBaeT B IUIIOpAIM3Me, KOTOPBIA, KaK H3-
BECTHO, «KMHOXXMJI OBI cymiee 06e3 HeoOX0quMOCTH». 13 MHOXKECTBEHHOCTH OTIpeie-
JIEHWH 4Yallle BCEro JIENaeTCs BBIBOJ O CIOMICHOCMU POMAaHA KakK SBIEHUS M Kak
xaHpa. OXBaTUTh BCE XapaKTEPUCTHKKM M YEPThl pOMaHa, TAKUM 00pa3oM, OKa3bl-
BaeTCs 3a/1aueil HEBBIIOJTHUMOM, TO3TOMY IPAHHULIbI HCCIIE0BAHUS CYKaIOT JI0 TOTO
WJIM MHOTO acleKTa poMaHa. MITorom Takux Ucciae10BaHU CTAaHOBUTCS BBISIBICHHUE
HOBBIX XapaKTEPUCTUK, HOBBIX TUIIOB, HOBBIX CTPYKTYP U T.JI., KOTOPBIE B CBOIO OYE-
pellb JOJKHBI 0ononHumy, pacuiupums yxe UMerolmecs onpeaeneHus. Berpeya-
eTCs TaKXKe ¥ yMOoJIlYaHue, 00X0/1 BOIpoca O MOHSATHH U B3SITHE B KauecTBe «pado-
4ero» OIpeAeNieHus MOMyasIpHOW OaxXTHHCKONH (HOPMYIHMpPOBKH O pOMaHE Kak
0 «EIMHCTBEHHOM CTAHOBSIIIEMCS U €Ille HE TOTOBOM >KaHpe...» [3].

OpHako B UTOTE MBI [TOJTy4aeM «TeopeTndeckoro @paHKeHIITEHHa», a pOMaH
OKa3bIBaeTCs CBOCOOPA3HBIM XKaHPOBHIM [IpoTeem, KOTOpHINf OECKOHEUHO MEHSET
CBOIO (pOPMY M XapaKTEPUCTHKH, OTNPE/IEICHUE e TOIBKO OTPaKaeT U3MEHUUBYIO
MIPUPOLY OmpeAensseMoro. Tak MOHATHE pOMaHa CTAHOBUTCS YEM-TO IMOXOXKE Ha
KIaccu(UKaIuio KUBOTHBIX U3 «HebecHoil uMrepun 01arofeTenbHbIX 3HAHUNY,
TJe OHM JIENIATCS Ha a) mpuHaiexkamux MMmeparopy, 6) Habaarb3aMUPOBAHHBIX,
B) MPUPYUYCHHBIX, T') COCYHKOB, JI) CHPEH, €) CKa304YHBIX, JK) OTJCIBHBIX CO0aK,
3) BKJIIFOUYCHHBIX B 3Ty KJITaCCU(UKAIHIO, M) OEralonix Kak cymacuemme u T.4. [4].
KaradaruaHocTh TakMX MepeyncICHI POMaHHBIX CBOMCTB M IIPU3HAKOB 000pavH-
BaeTcs arnoaTukol Ha ypOBHE SMHCTEMOJIOrHYecKoM. 1 Bce-Taku B TAKOM KOHTEK-
CTE€ €CTh HaJeX/Ja, YTO Ha IMOJIAX NOHATUHHBIX MHTEp(EPEHIINI MOXKHO YIOBUTH
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«CYIIHOCTb)» POMaHa, YJIOBUTh €r0 TEPMHUHOJIOTMYECKUIM MHBAapPHAHT, MOCKOJIbKY
HakoruleHue TudGepeHIUpyOMUX XapakKTepUCTUK B KOHEUHOM CUETE YCHIMBAET
pa3nUUYUTENbHYIO0 clocoOHOCTh. HaM jxe BMecTe ¢ TUM IpeACTaBIsIeTCss HHTEpeC-
HOW M NMPOAYKTUBHOM MONBITKA CIENaTh IIar Ha3aJ U PaccCMOTPETh 0COOEHHOCTH
caMOM KaTeropuu kaHpa JUlsl pOMaHa.

Cutyauus ¢ scanpom poMaHa aHAJIOTUYHA CUTYallUH C A3bIKOM, KOTODPbII He
JIaH HaM B HEKOTOPOM CTa0MIIbHOM, 3a()UKCUPOBAHHOM BUJIE, I7I€ €CTh IOCTOSHCTBO
CBSI3U MEX]ly 03Ha4YaeMbIM M O3HaYaroIMM. M Kak S3bIK CyIIECTBYET B KOHKPETHBIX
aKkTax FOBOPEHUs, TaK U XKaHp poMaHa MaHU(pECTUPYETCs B Ka)KJOM KOHKPETHOM
poMase.

Peub uzet, KOHEUHO, HE O TOM, YTO JIaBHO sBIsETCs 001MM MecToM. Karero-
pus J)KaHpa ¢ UICTOPUYECKOM TOUKH 3pEHUS U3MEHYMBA, U U3MEHEHHE ATO IBUIKETCS
B HAIpaBJIEHUH OT CKJIAJ(bIBAaHUS KaHPOBOI'O KAHOHA K €ro pa3pylIeHUI0, Ipeoo-
JICHHIO, a 3aTE€M CHOBAa — K BO3POXKICHHIO. | €TepOreHHOCTh KaTeropuu KaHpa HU
B MaXpPOHMYECKOM, HM Jak€ B CHHXPOHHUYECKOM acrekre (Cp. TO, YTO MUIIET
C. ABepuHIIEB O CTPYKTYpE€ BHM3aHTHMICKOH JHUTEpaTrype, B KOTOPOHl Ha pa3HbIX
«Apycax» COCYIIECTBOBAJIN «pa3HbIe CTATyChl )KaHPa») HEe TpeOyeT KOMMEHTapHs U
HE BBI3bIBAET COMHEHHS.

KaHnp kak KaHOH, KaK SKCIUTMLIMPYEMOE B TEOPUH, BOSHUKAET TOJIBKO B AOXY,
kotopyto C. ABepHHIIEB Ha3blBaeT SIOXOM PEPIEKTUBHOTO TpaaUIMOHAIN3MA
(Bpemst Apucrorens) [5]. XKanp HeoOxoauM TorIa Kak Cioco0 AUCTAaHTHOTO COCTSI-
3aHHUs, COTIEPHUYECTBA aBTOPA C aBTOPOM (KaTeropus aBTOPCTBa — IMPOU3BOIHOE
OT KaTerOpUM >KaHpa), a COMNEPHHUYECTBO BO3MOKHO TOJBKO 1O NPAGUIAM.
N umenHo sub specie ludi (mox 3HakOM UTPhI) BO3SHHKAET U MOHSATHE KaHOHA.
S1. AccMaH faet mpekpacHoe onpeieleHne KaHOHA KaK «Takol (hopMbl B TpaIuIIH,
B KOTOpPOW OHA JOCTHUTaeT BBICIIEH BHYTPEHHEH 00s3aTeIbHOCTH M KpaiiHel dop-
MaJIbHOM ycTtoiumBocTH» [6]. HO »moxa mo3THK ¥ pUTOPUK OOXOTUT BHUMAHHEM
*)aHp pomana. [lepexoy OT 3MOXU CHHKpeTH3Ma K peduiekcun (OHa XKe dtdemuye-
ckas snoxa y C. bpoiiTMaHa, UMEHHO TOTOMY 4TO OBLIM CO3/IaHBI CaMH 2U00CHI)
MOBJIEK 32 COOOM TOT (heHOMEH, KOTOPBII MBI MOYKEM OMHCATh KaK «00peTeHune Map-
TMHAJINN», KaK HEKOTOPYIO NOJSPU3ALMIO CO3JAHHOIO0, 0O3HAYEHHOTO JINTEpATyp-
HoOro nosst. Y1 MmapruHanvuy Ha Moyisx MO3TUK OBLIM CKOPO 3alOJIHEHbI TEM, UTO HE
0CO3HABAJIOCHh KaKk cOOCTBEHHO nuTeparypa. «Heoco3zHaBanue» 31o 6azupoBanoch
Ha OTCYTCTBHUHU Y 3MJIETHUYECKOTO YKaHpa CBOETO npadcanpa B NOpeIeKTUBHOM
TpaZULMOHAIN3ME: «TaK, 3JIETUS BO3HUKIIA W3 HAArPOOHBIX IUIauel, Oainana —
13 BECEHHMX IUISICOBBIX M UIPOBBIX MECEH, UAWUIMS — U3 MACTYLIECKUX IECEH,
rasejuia — U3 rasajia Kachllbl, XOKKY — U3 TaHKa, y KOTOPOH ObUIM CBOU (DOJIBK-
JIOpHBIE UCTOYHHMKM, HOBEJUIA — U3 aHEKI0Ta U T.A.» [7]. PomaH ke HUKOMY HE
HacllelyeT, a MPUXOIUT KaK BOILJIOLUIEHUE HApPOJHO-CMEXOBOW KyJBbTYpBI, KaK Map-
eunanoroi ocanp. B «lIpoucxoxnenun pomana» B. KoxnHOB Hamumier o ToMm,
YTO CXOJICTBO TAaK HA3bIBAEMBIX «aHTHUHBIX POMAHOB» C T€M, 4TO OyIeT CO3JaHO
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B Hauaje PeHeccaHca, ¢ HOGbIM pomanHom, — 3TO JIOKHAsA, UCKIIOUUTENIBHO (op-
MaJlbHasl aHAJIOTHsl, a HE CYIIIHOCTHOE CXOJICTBO [8].

Tak, pomaH kak OyATO 3aHMMAET 10 OTHOLIEHHIO K JIUTEpaType U K KaHOHY
no3uIuio cBoeobpasHoro Tpukcrepa-Tenu. U komy, kak He Tpukcrepy, OyaeT
JOCTYIIHO TapoaupoBaHue, M. baXTUH HanuIIeT o ToM, 4TO POMAH «ILJI0XO YXKHBa-
eTCsl ¢ IPYTUMHU JKaHpamu. Hu 0 Kakoil rapMOHWY Ha OCHOBE B3aUMOOTPaHHYCHHS
U B3aMMOJIOTIOJTHEHUS HE MOXKET ObITh U peur. Poman maponupyer apyrue sxaHpbl
(MMEHHO KaK >KaHpbl), pa300s1a4aeT yCIOBHOCTb UX (OPM U S3bIKA, BEITECHSIET OHU
YKaHpbI, Ipyrue BBOAMT B CBOIO COOCTBEHHYIO KOHCTPYKIIMIO, IE€PEOCMBICINBAs
u niepeakneHTupys ux» [3]. Cp. ¢ onucanuem Tpukcrepa Kak «ayxa Oecropsakay,
Hukomy He nopunssonerocs (K. Kepensn), KoTopslii «B cBoeM Hanbosee sipkoM
IPOSIBICHUM — TMOJUIMHHOE OTpakeHUe aOCOIITHO Heau(epeHIMPOBAHHOIO
YeJIOBEUYECKOT0 CO3HAHMUS, KOTOPOE COOTBETCTBYET AyLIE, €1Ba OCTABUBIIEH )KUBOT-
Helld ypoBeHb» (K. FOHT). Bo n3bexanue HenopasyMeHHd OTMETUM, 4TO oOpariie-
HUE K HEKOTOPOU TEPMUHOJIOTUY IICHX0aHAIN3a HY>KHO HaM [TOCTOJIBKY, TOCKOJIbKY
[IOMOTaeT NOCTENEHHO MEHTh CaMy ONTHUKY Ul paCCMOTpeHHsI (PeHOMEHa poMaHa
U, HAaKOHEIl, IT03BOJISIET MOJIOUTH K TOMY, uTo OyneT Ha3BaHo y H. Peivmaps powan-
HbIM MblULTEeHUEM.

[Tepexon OoT cMHKpeTH3Ma K TPAJIULUOHAIN3MY C €r0 O3TUKAMM, TO €CTh C
TeopueH, TpaJAULIMOHHO TOHUMAETCS KakK JABMKEHUE OT Mugha K nozocy. Kak numiet
M. Smnonsckuit, «punocopust OyKBaJIbHO BO3HUKAET U3 abCTparupoBaHus Muda»
[9]. Mug B 370 Bpems nepexona — Jpyroit ctaHoBsSIIUXCS UCTOpUH, (uocodpun
Y TIOATHUKH.

Ho uro Oyner siBasiThest Jpyrum ans camoi 31oxu peguieKTUBHOTO TpaJauLu-
onamm3ma? TIOCKONBKY «BCSIKMI TUCKYpC BBIpaOaThIBAaeT ajbTEpPHATHBY cebey,
TakK JIUTEpaTypa «ajs ceOs», CMEHUB JIUTEPATypy «B cede» [5] oOperaer B pomane
CBO€ napaodokcanvHoe /py2oe 1 «Kak MaKCUMaJIbHO HHOE, UEM OHa (JIuTeparypa. —
Ilpum. aém.), poMaH MOAMEHSET COOOM HE OTIENbHBIC YKaHPBl XYI0KECTBEHHON
CJIOBECHOCTH (Kak 3T0 Habmionaercs B (DOJIBKIOPHBIX MApOIUsAX Ha BOJIIECOHYIO
CKa3Ky, ObUIMHY U JINPUUYECKYIO MECHIO), HO JUCKYpC B 1iesiom» [10].

To ectp, Oymyuu Jpyrum nureparypsl (a MO OTHOIIEHHIO K NEPBOOBITHOMY
CO3HaHUIO — JBOMHBIM JIpyrum), poMaH JeMOHCTPUPYET HaTUYle TOH HMMaHEHT-
HOW TOTEHIUN K SKCTEHCHBHOMY M MHTEHCHBHOMY IOCTOSHHOMY PAaCIIMPEHUIO.
Ortcrona e, HalpuMep, BOZHUKAEeT (PEHOMEH TaK Ha3bIBAEMOTO 8€IUKO20 MOMAlb-
Ho20 modepHucmckozo pomana (/1. XaycroB), moromy uTo pomaH par excellence
YTOIUYEH U KOHCTUTYUPYETCSl CBOMM JK€ NIEPMAaHEHTHBIM cTaHOBJIeHHEeM. Ho B 3ToM
CTaHOBJICHUH POMaH CITIOCOOEH HE MPOCTO ACCUMUIINPOBATh KAHOHUYECKHUE KAHPHI,
HO CTIOCOOCH MX MHKOPIOPHUPOBATh B CBOE /Me0, OCTABISI B MPHUCYIIEM UM (op-
MaJIbHO-COJePKATEIILHOM €IMHCTBE.

Ho (pukTuBHas) 1yanbHOCTh pOMaHa, KaKk HaM MIPECTABISACTCS, 3aKIIF0YAETCS
HE CTOJIBKO B €T0 CIIOCOOHOCTH BKJIKOUATh B ce0s1 JKaHPbI, HApOJUPOBATH UX U BKITIO-
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9aTh yXKe CaMH MMapo/IiH, CKOJIBKO Ha CITIOCOOHOCTH POMAHHOTO MBIIIUICHUS COE/IU-
HATH cepbl MUda U JI0roca, CakKpaabHOTO M MPO(PAHHOTO, TO €CTh COSNUHSATH TO,
YTO [IEPMAHEHTHO IPOAYIHpYyeT OuHapHOe HatpsbkeHue. Eciu BepHyThCs K TepMu-
HaM IICUXOJIOTHYECKUM, TO POMaH, TAKUM 00pa30M, ecTh Kak Obl BOIUIOLICHHUE, Ma-
Hu(ecTalus NPUHLINIA YHAHTHOIPOMUHU.

Ecnu «miepeBecTi» BbIlIECKa3aHHOE B TEPMHUHBI KOHTUHEHTAJIbHOM (husoco-
¢um, TO NOBBILIEHHAs] SHTPONMUUHOCTh POMaHa, KOTOpasi U MPUBOAUT K MOCTOSIH-
HOMY U3MEHEHHIO0 00beMa NOHATHUA KaHpa poMaHa, IPOJUKTOBaHA TEM, YTO po-
maH — tpaHcrpeccuseH. [lo XK. bararo, Tpancrpeccuss — 3T0 HapylIeHHE, pe-
CTYIUICHHE, BBIXO]I 32 IIPeJies U MPEOoI0JIeHHE TPaHULIbl, IpeooieHue Taly, U B TOM
yyciie kaHoHa. Ho 4ro emie BakHee, Kak JOKa3aTeIbCTBO HAJIUYMs MEXaHHM3Ma
TPAHCIPECCUU B POMaHE, TpaHcrpeccus y baras, v B 3TOM OTJIMYKE €r0 IOHUMAaHUS
ot TpaHcrpeccuu M. @yko, He YHUUTOXKAET caM 3alpeT, TO €CTh OyKBaJIbHO coXpa-
HSIET BHYTPEHHIOI NHAJEKTUKY: «HeT HyKIbl Oq4epKUBaTh 37€Ch I'€reJIEBCKUM
XapakTep JaHHOTO PACCyKIEHUS, I7Ie UMEETCS B BUly MOMEHT JIMaJIeKTHKH, BbIpa-
KaeMblil HernepeBOAMMBIM HEMELKUM CJIOBOM aufheben (mpeoponeBaTb, coxpa-
Hss)» [11].

B MexaHu3Me TpaHcrpeccuu ¢ COXpaHEHHEM IIPEOI0JIEHHOM IPaHuUIIbl yTabl-
BAETCS HEUYTO CO3BYUHOE TEOPUU MUMeETHYECKOro xkenanus P. XKupapa. Ero Teopus
HE HaclleyeT HHU IUIATOHOBCKOMY MMMECHCY, HM rereieBckomy Anerkennung.
XKupap pazzmenser MUMETHYECKOE MOJpakacHHE Ha JBa THMA: Ha la mimesis
d’apprentissage, muMecuc oOyueHus, 1 Ha la mimesis de rivalité, mumecuc conep-
HudectBa. M mocnennuili mHTEpeCyeT ero HaMHOro OOJIbIIe, MOCKOJIBKY MMEHHO
Mmumecuc anponpuayuu (Cp. ¢ MEXaHU3MOM TPAHCTPECCUH ) KaK MEXaHHU3M KIIaIeTCs
B OCHOBY OOBSICHUTEIILHOU MOJICNTN PyHAAMEHTAILHOW aHTPONOJI0THH 110 JKupapy.
Emie o1HO BayKHOE MOHATHUE B )KUPAPAUAHCKOW METOA0IOTUN — MOHSITHE TPEYTOJb-
HUKa CONEPHUYECTBA U CXEMBbI, OMMCHIBAIOLIEH 3TO COMEPHUYECTBO, — TPEYTOJIb-
Horo xenanust — le désir triangulaire.

Jlronu cBsi3aHbl aMOMBAJIEHTHBIMU OTHOUIEHUSIMH BOCTOpra U Bpa)bl,
IJI€ Bparu U JIpy3bsl B CYIIHOCTH XEJIAOT BCErJa OJHOIO U TOro *ke: «MBbl XOTUM
HUMETh TO, YTO €CTh Y JAPYToro, Uiu ObITh T€M, KTO OH ecTh. [loaTOMy MBI TIOpa-
YKaeM JPYTUM, U Hey/laua HaIlOJIHAET Hac HEerojloBaHueM (resentment), HaIlIu yyB-
cTBa “puxomieTIT” Apyr o Apyray» [12]. Jlon Kuxot xxenaet Toro, 4to xenaet Ama-
muc — ooOpasen noxgpaxkanua g Jlon Kuxora, Omma bosapu sxemaer Toro,
YTO >KEJIAI0T T€POMHU POMAHOB, KOTOPBIMU OHA 3a4MTHIBAETCS, — BCE 3TO MeEXa-
HU3M nOOpasxcameinbHo20 xenranus, xenanus om /pyzozo. Ilo XKupapy, mumeTn-
yeckoe xkenanue — 31o oTkpbiTHe Illexcriupa. Tak, B «/IByx BepoHIax» obpasy-
€TCSl MUMETHYECKHI TPEYTOIbHUK, B KOTOpoM Banentun — Meauarop (Mozaens Ass
noapaxanus), I[Iporeit — nogpakaromuii, a CunbBus — HX OOIIMM OOBEKT.
PaGora MuMeTHYECKOTO KEeNaHUs K€ CBeplIaeTcss UMEHHO B ToM, uTo «lIpoteit
BoxkJieaeeT CHIIBBUIO HE IMOTOMY, YTO UX MHUHYTHasl BCTpeya MpPOM3BEa Ha HETO
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HEOTPa3UMOE BIIEYATIICHUE; OH 3apaHee MPEAIIOYUTAET BCE, UYTO XKEJIAHHO BaneH-
TaHy» [12].

Ecnu yepe3 mpocTpaHcTBeHHYI0 MeTadopy >KUPApAUHCKOTO TPEyrojbHUKa
MbI nIonpoOyeM MpeACTaBUTh POMAH Kak JKaHp, TO MOXKHO MOJYUUTh CIIEAYIOUIYIO
cxemy. Tak, BepIIMHY TPEyrojibHIUKa MOXKHO COOTHECTH C TEM, YTO MOYKHO Ha3BaTh
JHCUZHBIO, OeliCmMBUMENbHOCMbIO, 3 B OCHOBAHUU PACIIONIOXKUTh POMAH W Jumepa-
mypy. IMEHHO B NEpCIEKTUBE MUMETUYECKOIO TPEYTOJIbHUKA CTAHOBUTCS IOHST-
HBIM TO HANpsKEHHOE <OKeJlaHHe» poMaHa OECKOHEYHO anpolpHUpOBaTh JIUTEPaA-
TypHbIE XaHpbl. MUMECUC POMaHa HE TOJIBKO B TOM, YTO OH IOAPAXKAET KU3HH,
a B TOM, YTO OH CONEPHUYAET B 3TOM IOJpPaKaHUH CO BCEH JHUTEparypoil Oymyuu
ee pyrum.

B cBeTe BhIeCKa3aHHOTO MPEACTABISIOTCS HECKOIBKO U30BITOYHBIMH BCTPE-
yaeMble HAMHU OTIPENIEICHUS] pOMaHa KaK MeTa)kaHpa WM Kak Metaxanpa. O0bsc-
HUTEJIbHAS CUJIa 3TUX HOMMHALIMKA OKa3bIBA€TCS BCE-TaKU HEJOCTATOYHOM, IIOTOMY
YTO YKa3bIBAET JIMIIb HAa MCKIIOUUTENbHBIN Macuimab KaHpa poMaHa, a pazmepa
KAaK KBAaHTUTATUBHOW XapaKTEPUCTUKU BCE €I1I€ HE XBATAET ISl IOJIHOTO ONIMCAHUS
WY TEPMHUHOJIOTUYECKOTO OIPEIEIICHHUS.

Kak mumer B. Xamaxep: «Mo4b rOBOPUTH — 3HA4UT MOYb CKa3aTb 4YTO-TO
CBEPX BCETO CKa3aHHOTO M HUKOIJIAa HE MOUYb CKa3aTh JocTarouHo» [1]. Ho poman
KaK JKaHp — CIJIOKHBIM OOBEKT JUIsl TOro, YTOOBl CMOYb CKa3aTh YTO-TO CGepx,
U CKOPEE OLIYIIEHUE U3BEUHOM HETOCKAa3aHHOCTH, HETIOJIHOTHI U HETOCTATOUHOCTH
OyIeT COMpOBOXIATh JIIOOYIO MOMBITKY OMHCAHHUA. TeM HEe MeHee MMEHHO JTY
HEJOCTAaTOYHOCTh CTOUT BOCHPHUHHMMATh ONTHUMHMCTHYHO, MOCKOJBKY OHa yTBEp-
KIAET BO3MOKHOCTD ITPOJIOJIKATh UCCIIEIOBAaHUS POMAHA.
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